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ПРИМЕЧАНИЕ. Четыре последние иллюстрации созданы по фотографиям, снятым майором Джоном Питчером, суперинтендантом Йеллоустонского национального парка, специально для этого тома.

Предисловие

Хотя в последние годы клуб Буна и Крокетта не слишком бросался в глаза широкой публике, его деятельность не прекращалась. Открытие золота на Аляске и чрезвычайный приток населения на эту северную территорию возымели обычное воздействие на местную дикую природу и оказались весьма губительными для ее обитателей и крупных млекопитающих. Несколько лет назад стало очевидно, что кадьякский медведь и некоторые вновь открытые формы диких баранов и карибу истребляются оптом и им фактически грозит полное уничтожение; благодаря усилиям клуба при мощной поддержке Бюро биологических обследований Министерства сельского хозяйства был принят законопроект, регулирующий добычу крупной дичи на Аляске и особенно вывоз голов, рогов и шкур. Законопроект обещает обеспечить достаточную защиту некоторым из этих редких северных форм, хотя для других он, возможно, запоздал. Обеспечение исполнения закона возложено на Министерство финансов, а разрешения на отстрел и вывоз трофеев выдаются начальником Бюро биологических обследований.

Хотя это дело носит местный характер, оно тем не менее представляет интерес для всей страны; речь идет об удивительном успехе Нью-Йоркского зоологического парка, который контролируется и управляется Нью-Йоркским зоологическим обществом, созданным во многом благодаря усилиям Мэдисона Гранта, нынешнего секретаря клуба. Недавно общество также взяло на себя заботу о Нью-Йоркском аквариуме. Общество находится в процветающем состоянии и благодаря своим обширным коллекциям оказывает значительное просветительное влияние в сфере, где общественный интерес постоянно растет.

Под руководством президента Рузвельта продолжается благое дело сохранения национальных лесов, и кажется, настанет не за горами тот день, когда обширные площади доселе невозделанного Запада послужат дополнительными источниками богатства для нашей страны.

Клуб уже некоторое время уделяет самое пристальное внимание проблеме заказников для дичи — то есть участков, расположенных в пределах лесных резерватов, где дичь должна быть полностью ограждена от вмешательства или беспокойства, как это имеет место сегодня в Йеллоустонском парке; и, как показано в других местах, он исследовал ряд лесных резерватов, чтобы выяснить их пригодность для создания заказников для дичи. Кажется несомненным, что только с помощью таких заказников некоторые виды наших крупных млекопитающих могут быть спасены от вымирания. Первый шаг, который необходимо сделать для учреждения этих безопасных мест размножения, заключается в принятии законодательства о передаче Лесного бюро из Земельного управления в Министерство сельского хозяйства. После того как это будет выполнено, вопрос о создании таких заказников для дичи сможет правомерно поступить на рассмотрение правительственных чиновников для принятия мер.

Среди примечательных статей в настоящем томе одной из важнейших является рассказ г-на Рузвельта о его поездке в Йеллоустонский национальный парк в апреле 1903 года. Парк служит наглядным уроком, очень четко показывающим, что способна сделать полная охрана дичи для увековечения видов, а рассказ г-на Рузвельта о том, что там можно увидеть, настолько убедителен, что все, кто прочтет его и осознает важность сохранения наших крупных млекопитающих, неизбежно станут сторонниками системы лесных резерватов-заказников для дичи.

Совершенно не менее интересен по своему характеру вклад г-на Брауна в определение и историю наших более крупных североамериканских млекопитающих. Охарактеризовать этих существ языком, «понятным народу», непросто, однако г-н Браун внес ясность в зоологические родственные связи этих видов и указал на их вероятное происхождение.

Это четвертая книга изданий клуба Буна и Крокетта и первая, подписанная единственным членом редакционного комитета: одно имя, которое обычно значится на титульном листе, было опущено по понятным причинам. Предыдущий том — «Тропа и костер» — был опубликован в 1897 году.

ДЖОРДЖ БЁРД ГРИННЕЛЛ.

НЬЮ-ЙОРК, 2 апреля 1904 г.
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[Иллюстрация: Президент Рузвельт и майор Питчер]

ОСНОВАТЕЛЬ КЛУБА БУНА И КРОКЕТТА.

Именно за обедом, данным в декабре 1887 года в своем нью-йоркском доме для нескольких друзей, которые также были охотниками на крупную дичь, Теодор Рузвельт впервые предложил образовать клуб Буна и Крокетта. Объединение должно было состоять из людей, использующих винтовку при охоте на крупную дичь, которые время от времени собирались бы для обсуждения тем, интересных охотникам. Эта идея была встречена с энтузиазмом, и на данном обеде были намечены цели и планы клуба.

Г-н Рузвельт тогда уже восемь лет как окончил колледж и успел составить себе локальную известность. Вскоре после окончания учебы он начал проявлять ту энергию, которая ныне столь широко известна; он вступил на политическое поприще и был избран членом легислатуры штата Нью-Йорк, где заседал с 1882 по 1884 год. Его честность и мужество превратили его срок службы в долгую битву, в которой он с равным рвением боролся против недостойных мер, отстаиваемых как его собственной, так и противоборствующей политической партией. В 1886 году он был безуспешным кандидатом в мэры Нью-Йорка, проиграв Абраму С. Хьюитту.

До времени образования клуба Буна и Крокетта те политические дела, которыми занимался г-н Рузвельт, имели местное значение, но тем не менее служили школой подготовки к более важной работе; однако его деятельность вскоре должна была приобрести более широкий размах.

В 1889 году президент США назначил его членом Комиссии по гражданской службе, где он прослужил до 1895 года. В 1895 году он был назначен членом Совета полицейских комиссаров города Нью-Йорка и стал президентом этого Совета, проработав здесь до 1897 года. В 1897 году он был назначен помощником министра военно-морских сил и прослужил около года, подав в отставку в 1898 году, чтобы сформировать Первую добровольческую кавалерийскую полковую группу США. Служба этого полка, именуемого в народе «личными сорвиголовами Рузвельта», достаточно хорошо известна, и г-н Рузвельт был произведен в полковники за исключительную храбрость в бою при Лас-Гуасимас. По окончании войны с Испанией г-н Рузвельт выдвинул свою кандидатуру на пост губернатора штата Нью-Йорк. Он был избран и прослужил до 31 декабря 1900 года. В том же году он был избран вице-президентом Соединенных Штатов в паре с г-ном Маккинли, а после смерти г-на Маккинли взошел на президентский престол.

Среди президентов Соединенных Штатов немало было спортсменов, причем спортсменов наилучшего толка. Страсть Вашингтона к ружью и собаке, его интерес к рыболовству и особенно его любовь к лошади и гончей при охоте на рыжую лисицу служили темами для множества авторов; а в последнее время г-н Кливленд и г-н Харрисон более или менее прославились в газетах: г-н Харрисон — как стрелок, а г-н Кливленд — своими пристрастиями к рыбной ловле, а также к стрельбе по уткам.

Однако будет преувеличением сказать, что кресло главы государства когда-либо занимал спортсмен, чей круг интересов был столь широк и столь активно проявлялся, как в случае с г-ном Рузвельтом. Верно, что г-н Харрисон, г-н Кливленд и г-н Маккинли многое сделали в деле учреждения лесных резерватов, но главным образом из экономических соображений: поскольку они считали, что леса должны быть сохранены как ради древесины, которую они могут дать при разумной эксплуатации, так и из-за их ценности в качестве накопительных водохранилищ для речных вод.

Взгляд, которого придерживается г-н Рузвельт, совершенно иноий. Для него экономика вопроса имеет ту же силу убеждения, что и для любого трезвомыслящего, практичного американского бизнесмена; но помимо этого, и возможно, если бы были известны тайны его сердца, даже больше этого, г-ном Рузвельтом движет любовь к природе, которая, хоть и считается некоторыми сентиментальной, на самом деле есть не что иное, как дальновидность, устремленная к здоровью, счастью и общему благополучию американской нации в будущем.

В детстве г-ну Рузвельту посчастливилось питать сильную любовь к природе и к жизни на открытом воздухе, и, как у столь многих мальчишек, эта любовь вылилась в интерес к птицам, который находил выход в их изучении и коллекционировании. В 1877 году он опубликовал список летних птиц Адирондака в округе Франклин, штат Нью-Йорк, а также в разной степени занимался сбором птиц на Лонг-Айленде. Результатом всего этого стало приобретение некоторых познаний о птицах восточной части Северной Америки и, что было гораздо важнее, навыков наблюдения и понимания того факта, что наблюдения, дабы иметь какую-либо научную ценность, должны быть определенными и точными.

В многочисленных охотничьих рассказах, вышедших из-под его пера в последние годы, видно, что эти два важнейших урока, усвоенных в детстве, не забывались им никогда, и по этой причине его книги об охоте и приключениях обладают реальной ценностью — достоинством, которым не обладают многие из сочинений на сходные темы. Его охотничьи приключения не были простыми увеселительными поездками. Они принесли пользу науке. В ходе одной из своих охот, возможно, самой первой поездки за белыми козлами, он добыл второй экземпляр некоей крошечной бурозубки, до того времени известной лишь по типовому экземпляру. Гораздо позже, во время объявленной охотничьей поездки в Колорадо, он собрал лучшую серию шкурок американской пумы с замерами, сделанными по свежему туловищу, когда-либо добытую в одной местности отдельным лицом.

Охотничий опыт г-на Рузвельта настолько обширен, что охватывает почти каждый вид североамериканской крупной дичи, обитающей в умеренной зоне. За исключением таких арктических форм, как белый и аляскинский медведи, а также овцебык, пожалуй, нет ни одного вида североамериканской дичи, которого он не добыл бы; а его глава о горном баране в его книге «Жизнь на ранчо и охотничья тропа» по общему признанию является лучшим опубликованным описанием этого вида.

В те годы, когда г-н Рузвельт реально занимался скотоводством в Северной Дакоте, его повседневная жизнь постоянно приводила его в места обитания крупной дичи и почти помимо его воли предоставляла ему постоянные возможности для охоты. Кроме того, в периоды затишья в течение года он совершал поездки в более или менее отдаленные местности в поисках тех видов крупной дичи, которые не водились непосредственно вокруг его ранчо. Его способ охоты и передвижения сильно отличался от того, который ныне принят среди охотников на крупную дичку. Его знакомство с Западом началось достаточно рано, застав те времена, когда каждый человек стоил не меньше своего соседа, а сам факт того, что человеку платили жалованье за выполнение определенных обязанностей, никоим образом не умалял его положения в мире и не возвышал ваше. В те дни, отправляясь с компаньоном, наемным или иным, в определенное место или для выполнения какой-то работы, каждый человек должен был выполнять свою долю труда.

Этот факт г-н Рузвельт осознал, едва приехав на Запад, и, действуя в соответствии с ним, завоевал себе положение человека, а не хозяина, которого он никогда не терял; и именно этот демократический дух делает его сегодня, пожалуй, самым популярным человеком в Соединенных Штатах в целом.

Отправляясь в какую-нибудь поездку на несколько сотен миль с компаньоном, который мог быть проводником, помощником, поваром, вьючным рабочим или кем угодно — порой толковым и лучшим из возможных компаньонов, в иные же разы, возможно, безнадежно ленивым и никчемным, и даже с запасом спиртного, припрятанным где-то во вьюках, — г-н Рузвельт помогал навьючивать лошадей, заготавливать дрова, носить воду, готовить пищу, пасти табун и вообще выполнять работу лагеря или тропы, пока хоть что-то оставалось недоделанным. Его энергия была неутомимой, и обычно он заражал своего компаньона собственным энтузиазмом и трудолюбием, хотя порой ему мог достаться человек, которого ничто не способно сдвинуть с места. Именно этой энергии и этой решимости он в значительной степени обязан той удаче, которая обычно сопутствовала его охотничьим поездкам.

С течением лет обстоятельства менялись; и по мере того как заботы того или иного рода все сильнее давили на него, г-н Рузвельт охотился все меньше и меньше; однако его любовь к жизни на природе осталась прежней, и на посту вице-президента Соединенных Штатов он совершил свою памятную поездку в Колорадо за пумами, а совсем недавно охотился на барибалов в долине Миссисипи и еще позже добыл дикого вепря в парке Остина Корбина в Нью-Гэмпшире.

Восхождение г-на Рузвельта на президентский престол стало великим событием для истинного спортивного духа в нашей стране. Меры, касающиеся охраны дичи и лесов, и вопросы спорта вообще всегда находили и будут находить его сердечное одобрение и содействие. Он горячо поддерживает лесные резерваты и проект создания внутри этих резервов заказников для дичи, где полностью запрещена любая охота. Помимо его любви к природе и стремления к тому, чтобы определенные ограниченные участки оставались в своем естественном состоянии, абсолютно нетронутыми топором лесоруба и неулучшенными трудом лесовода, существует то более широкое человеколюбивое движение в интересах жителей Соединенных Штатов, которое побудило его заявить, что такие заказники должны быть созданы на благо людей среднего достатка и бедняков, чьи возможности охотиться и видеть дичь редки и ограничены. В публичной речи он заявил по существу, что богатые и состоятельные люди могут позаботиться о себе сами, покупая землю, огораживая ее и учреждая собственные парки и заповедники, где они могут любоваться дичью и наслаждаться ею, но что такой путь недоступен для бедняка, а потому правительство может вполне уместно вмешаться и учредить указанные заказники на благо и радость всего народа.

В апреле 1903 года президент совершил поездку в Йеллоустонский парк и там получил возможность увидеть диких животных в таком лесном заказнике, живущих на воле и без страха перед преследованиями. Задолго до этого г-н Рузвельт выражал свое одобрение этого плана, но его собственные глаза прежде никогда не видели воочию результатов, достигаемых благодаря такому заказнику. В 1903 году он смог сопоставить условия в Йеллоустонском парке с условиями прошлых лет, когда он проезжал через него и охотился на его границах, и то, что он увидел тогда, более чем когда-либо укрепило его в прежних выводах.

Хотя политика заняла большую часть жизни г-на Рузвельта, она представляет лишь одну из его многочисленных граней. Он снискал славу исторического писателя такими книгами, как «Завоевание Запада», «Жизнь Гувернера Морриса», «Жизнь Томаса Харт Бентона», «Морская война 1812 года», «История Нью-Йорка», «Американские идеалы и другие эссе» и «Жизнь Кромвеля». Помимо этого, он написал «Энергичную жизнь», а в несколько более легком ключе его «Охотник в диких местах», «Охотничьи поездки владельца ранчо», «Жизнь на ранчо и охотничья тропа» и «Сорвиголовы» посвящены спорту, аспектам природы и жизни в диком крае. В течение многих лет он состоял в редакционном комитете клуба Буна и Крокетта и редактировал его издания: «Охота на американскую крупную дичь», «Охота в разных странах» и «Тропа и костер».

Г-н Рузвельт был первым президентом клуба Буна и Крокетта и продолжает принимать активное участие в его работе. На посту президента клуба за ним последовал покойный ген. Б. Х. Бристоу.

[Иллюстрация: Туристы и медведи]

Дикие резерваты

Практический здравый смысл американского народа ни в чем не проявился столь очевидно за последние несколько лет, как в создании и использовании серии крупных земельных резерватов, расположенных главным образом на великих равнинах и среди гор Запада, предназначенных для защиты лесов от уничтожения и тем самым для сбережения запасов воды. Эти резерваты создаются исключительно в экономических целях. Полузасушливые регионы могут поддерживать существование разумного населения только в условиях строжайшей экономии и мудрости при использовании водных ресурсов, и в дополнение к своим прочим хозяйственным функциям леса крайне необходимы для сохранения водных запасов и обеспечения возможности их полезного распределения по нужным сезонам. Однако помимо хозяйственного использования дикой природы путем сохранения ее для таких целей там, где она непригодна для земледелия, мудро то тут, то там оставлять выбранные участки ее — разумеется, лишь те части, которые непригодны для поселения — в естественном состоянии, не только ради сбережения лесов и воды, но ради сохранения всей их красоты и чудес, не испорченных жадным и недальновидным вандализмом. Эти красоты и чудеса включают в себя как одушевленные, так и неодушевленные объекты. Дикие обитатели диких мест привносят в них своим присутствием очарование, которого те не могут обрести никаким иным способом. По всем основаниям нации благоразумно сохранять не только ради нынешнего поколения, но прежде всего ради тех, кто придет после нас, представителей величественных и прекрасных обитателей диких мест, которые когда-то водились по всей территории наших великих лесов, на просторах огромных одиноких равнин и на высоких горных хребтах, но ныне находятся на грани исчезновения, если не считать мест, где они находятся под защитой в природных рассадниках и питомниках. Работа по охране должна вестись таким образом, чтобы было очевидно: мы трудимся в интересах народа в целом, а не в интересах какого-то отдельного класса; и что народ, получающий от этого наибольшую пользу — это те, кто живет ближе всего к регионам, где расположены резерваты. Движение за сохранение нацией участков дикой природы в качестве национальных зон отдыха по сути своей является демократическим движением в интересах всего нашего народа.

[Иллюстрация: «ДЯДЕЧКА Джон»]

8 апреля 1903 года Джон Берроуз и я прибыли в Йеллоустонский парк, где нас встретил майор Джон Питчер из регулярной армии, суперинтендант парка. Майор и я немедленно сели на лошадей; он сказал мне, что по дороге к своему дому у Мамонтовых горячих источников сможет показать мне немало дичи. Едва мы покинули небольшой городок Гардинер и въехали в пределы парка, как увидели вилорогов. Там держалось стадо по меньшей мере из сотни голов, кормившееся на некотором удалении от дороги. Мы не спеша подъехали к ним. По сравнению со своими сородичами в незащищенных местах они были доверчивы; то есть к ним легко было подъехать на расстояние верного ружейного выстрела, но они не были ручными в том смысле, в каком мы впоследствии обнаружили ручными толсторога и оленя. В течение двух часов после моего въезда в парк мы ездили по равнинам и нижним склонам предгорий в окрестностях устья Гардинера и увидели несколько сотен — вероятно, около тысячи в общей сложности — этих антилоп. Майор Питчер сообщил мне, что все вилороги парка зимуют в этих местах. Ближе к концу апреля или в начале мая они мигрируют обратно в свои летние угодья в открытых долинах вдоль Йеллоустона и на равнинах к югу от Золотых Ворот. Во время миграции они преодолевают горы и проходят через леса, если того требуют обстоятельства. Хотя в парке полно койотов, крупных волков здесь нет, и, за исключением крайне редких браконьеров, единственным врагом антилопы, как, впрочем, и единственным врагом всей дичи, является пума.

Пумы, известные в парке, как и повсюду на Западе, как «горные львы», многочисленны и за последние годы увеличились в численности. За исключением окрестностей реки Гардинер, то есть в пределах нескольких миль от Мамонтовых горячих источников, я обнаружил, что они питаются лосями, которые в парке намного превосходят по численности всю остальную дичь вместе взятую; их настолько много, что опустошения, производимые пумами, не наносят стадам никакого реального ущерба. Но в окрестностях Мамонтовых горячих источников пумы вредны из-за антилоп, горных баранов и оленей, которых они истребляют; и суперинтендант завез несколько гончих, чтобы охотиться на них. Руководит этими гончими Баффало Джонс, знаменитый старый житель равнин, который сейчас находится в парке и присматривает за бизонами. В этот первый день моего визита в парк я наткнулся на туши оленя и антилопы, убитых пумами. На великих равнинах пумам редко удается добыть антилопу, но здесь местность пересеченная, так что крупные кошки могут совершать свои скрадывания при благоприятных обстоятельствах. Для оленей и горных баранов пума — опаснейший враг, куда более страшный, чем волк.

[Illustration: Prongbucks]

Антилопы, которых мы видели, обычно держались стадами от двадцати до ста пятидесяти голов и передвигались вытянувшись чуть ли не гуськом, хотя те, что шли сзади, временами сбивались в кучу. Я не пытался скрадывать их, но подъехал к ним на лошади как можно ближе. Ближе всего мне удалось подобраться примерно на восемьдесят ярдов к двум особям, которые держались отдельно — по-моему, это были важенка и прошлогодний теленок. Когда я подъезжал к ним, хотя они смотрели на меня с подозрением, одна из них даже легла. Когда я проезжал мимо них на расстоянии около восьмидесяти ярдов, крупная антилопа занервничала, сделала резкий прыжок, и обе они умчались на полной скорости.

Почему вилороги были столь сравнительно пугливы, я не знаю, ибо прямо на том же месте мы наткнулись на оленей, а в непосредственной близости — на горных баранов, которые отличались абсурдной доверчивостью. Горных баранов было девятнадцать голов, главным образом важенки и годовалые с парой трехлетних баранов, но ни единого крупного самца — поскольку крупные самцы в это время года держатся особьем, поодиночке или небольшими группами, высоко в горах. Увиденное мной стадо было ручным до степени, с которой сравнится лишь немногие домашние животные.

Они паслись на краю крутого размыва у верхнего края одной из террас на горном склоне чуть ниже того места, где начинался крутой обрыв. Они находились рядом с небольшим оврагом с отвесными стенками. Я подвел коня на сорок ярдов к ним, причем время от времени кто-нибудь из них поднимал голову и тут же продолжал пастись. Затем они не спеша двинулись прочь и неторопливо перешли овраг на другую сторону. Я спешился, обошел верховье оврага и, двигаясь осторожно, но на виду, подходил все ближе и ближе, пока не оказался в двадцати ярдах, где уселся на камень и провел добрых двадцать минут, наблюдая за ними. Они почти не обращали на мое присутствие никакого внимания — во всяком случае, не больше, чем обратили бы хорошо ухоженные домашние животные. Один из баранов встал на задние ноги, упершись передними копытцами в сосенку, и общипывал кончики распускающихся ветвей. Остальные щипали короткую траву и зелень или ложились и отдыхали; двое годовалых несколько раз в шутку боднули друг друга. То тут, то там кто-нибудь бросал взгляд в мою сторону без малейшего признака страха — едва ли даже любопытства. Я нисколько не сомневаюсь, что при небольшой усидчивости это конкретное стадо можно было бы приучить брать корм с рук человека. Майор Питчер намерен грядущей зимой подкармливать их люцерной, поскольку дикие животные нескольких видов стали столь многочисленными в окрестностях Горячих Исторочников, а майор настолько проникся к ним интересом, что хочет предпринять что-нибудь для их подкормки в суровую зиму. Вдоволь наглядевшись на баранов, я пешком вернулся к коню, причем мой уход вызвал столь же малый интерес, сколь и мое появление.

[Иллюстрация: ГОРНЫЙ БАРАН]

Вскоре после того, как мы оставили их, нам стали попадаться чернохвостые олени: поодиночке, парами, тройками и небольшими группками примерно по дюжине. Они были почти столь же доверчивы, как и горные бараны, но все же не совсем. То есть они всегда настороженно смотрели на меня, и хотя, если я замирал, они продолжали пастись, они следили за моими движениями и обычно медленно удалялись, когда я приближался к ним ближе чем на сорок ярдов. На меньшую дистанцию, пешком ли или верхом, они обращали на меня мало внимания, а в нескольких случаях позволяли подойти еще ближе. Подобно толсторогу, чернохвостые в это время паслись, а не объедали ветки; однако я изредка видел, как они обгрызали ивовые почки. Зимой они питались побегами. Приблизившись к Горячим Исторочникам, мы встретили нескольких белохвостых оленей на открытом болотистом лугу.

Они были не столь ручными, как чернохвостые, хотя я без всякого труда подошел к ним на пятьдесят ярдов. Прекрасен чернохвостый олень, но белохвостый — самый красивый из всех оленей в движении благодаря пружинистой, скачущей грации его рыси и галопа и тому, как высоко он держит голову и белый флаг.

Перед тем как добраться до Мамонтовых горячих источников, мы также увидели множество уток в небольших лужах и на Гардинере. Некоторые из них были довольно пугливы. Другие — вероятнее всего те, что, как сообщил мне майор Питчер, провели здесь зиму — были ручными как домашняя птица.

[Иллюстрация: ОЛЕНИ НА ПЛАЦУ]

Венец наших усилий — едва доехав до постовки, майор провел меня в большое поле, где Баффало Джонс держал техасских и флэтхедских бизонов (быков и коров), за которыми ухаживал с трепетной заботой. Исходное поголовье бизонов в парке сократилось теперь до пятнадцати-двадцати особей, и цель состоит в том, чтобы попытаться скрестить их с двумя десятками бизонов, приобретенных из стад озера Флэтхед и техасского Пэнухла. Бизонов поместили за проволочную изгородь, внутри которой, как выяснилось при ее возведении, оказались как чернохвостые, так и белохвостые олени. Туда же на время запустили быка вапити, с которым приключилось какое-то несстояние, заставившее майора и Баффало Джонса привести его для лечения. Поправив здоровье, он сделался весьма норовистым. Он нападал не только на людей, но и на бизонов, даже на старого и угрюмого быка-вожака, свирепо колотя их рогами, если они делали что-то неугодное ему. Добравшись до заставы и спешившись у дома майора, я вообразил, что мои встречи с дикими зверями на сегодня окончены, но это было ошибкой. Квартиры офицеров и рядовых, а также различные гостиничные здания, конюшни, резиденции гражданских служащих и т. д. почти полностью окружают большой плац заставы, почти посреди которого возвышается флагшток, в то время как пушка для утреннего и вечернего салютов установлена в стороне. Между некоторыми зданиями имеются большие промежутки, и майор Питчер сообщил мне, что всю зиму оставлял люцерну на плацу и что туда регулярно наведывались многочисленные чернохвостые олени, порой собираясь на плацу до семидесяти голов одновременно. С наступлением весны их число уменьшилось. Тем не менее в середине дня, когда я писал у себя в комнате в доме майора Питчера, выглянув в окно, я увидел на плацу пять оленей. Они были ручными как самые заправские олдернейские коровы, и, выйдя наружу, я без всяких затруднений подошел к ним на двадцать ярдов. Было крайне забавно наблюдать за ними по мере приближения времени выстрела закатной пушки. Звуки трубы тотчас привлекли их внимание. Все они с жадным любопытством уставились на горниста. Затем один возобновил пастьбу и не обращал ни малейшего внимания ни на горн, ни на пушку, ни на флаг. Однако остальные четыре сосредоточенным взглядом следили за приготовлениями к выстрелу и при звуке грохота сделали два-три прыжка; затем мгновенно развернулись и уставились на опускающийся флаг. Это, по-видимому, показалось им куда более подозрительным, чем пушка, и они сохраняли величайшую настороженность, пока церемония не завершилась. Как только она закончилась, они вновь принялись пастись, словно ничего не бывало. До наступления темноты они рысью удалились с плаца обратно в горы.

На следующий день мы поехали к реке Йеллоустон, разбив лагерь в нескольких милях ниже Коттонвуд-Крик. Это был очень приятный лагерь. У майора Питчера, старого друга, был первоклассный вьючный караван, так что мы устроились с максимально возможным комфортом, и в такой поездке трудно было найти более приятного или интересного компаньона, чем Джон Берроуз — «Оом Джон», как вскоре стали называть его мы. Там, где были разбиты наши палатки, дно долины сужалось, а по обеим сторонам круто поднимались рассеченные утесами горы. В долине водилось немало чернохвостых оленей, доверчивых и непугливых, хотя и далеко не в такой степени, как в непосредственной близости от Мамонтовых горячих источников. Среди бела дня три оленя переплыли реку в ста ярдах выше нашего лагеря. Но характерными животными этого края были лоси — вапити. Они определенно были многочисленнее, чем когда я в последний раз проезжал через парк двенадцать лет назад.

[Иллюстрация: КАНАДСКИЕ КУКШИ]

Летом лоси рассеиваются по всей внутренней части парка. По мере приближения зимы они разделяются: одни уходят на север, другие на юг. Южные стада, которые, по грубой догадке, могут насчитывать до десяти тысяч особей, зимуют за пределами парка, главным образом в Джексонс-Хоул — хотя, разумеется, то тут, то там в пределах парка несколько лосей могут проводить как зиму, так и лето в необычайно благоприятном месте. Мне встретились представители северного стада. Зимой они ведут себя очень оседло, причем каждое стадо держится в пределах нескольких миль от одного и того же места, и в силу их размеров и открытого характера их местообитания подсчитать их почти так же легко, как домашний скот. Однажды с отрога Бизон-Пик майор Питчер, проводник Элвуд Хофер, Джон Берроуз и я потратили около четырех часов на подсчет и оценку с помощью биноклей различных стад, оказавшихся в поле зрения. Проведя самую тщательную работу и осторожно сведя к минимуму оценки в каждом случае, какой только допускает истина, мы насчитали три тысячи голов лосей, и все они лежали или паслись, находясь на виду одновременно. Оценка численности лосей в этих северных стадах примерно в пятнадцать тысяч голов не может быть сильно ошибочной. Эти стада вовсе не уходят из парка, а зимуют как раз вблизи его северной границы. К тому времени, когда мы их увидели, снег сошел со дна долин и нижних склонов гор, но превратился в сплошной покров выше по их склонам. Лоси обнаруживались по большей части на снежных склонах, изредка поодиночке или небольшими группами, а чаще стадами от полусотни до пары сотен. Более крупные быки держались выше всех в горах и обычно небольшими отрядами особьем, хотя изредка удавалось встретить одного-двух самцов, державшихся вместе с большим стадом важенок, годовалых и двухлетних особей. Многие быки уже сбросили рога, многие — еще нет. Зимой лоси очевидно много кормились ветками, но в это время они паслись почти исключительно и, казалось, предпочитали выискивать пятна прошлогодней травы, обнажившиеся последними из-под тающего снега. Стада перемещались очень мало, и если какое-то из них удавалось заметить в один день, то на следующий день его, как правило, можно было обнаружить в пределах нескольких сотен ярдов от того же места и уж точно не далее чем в миле или двух от него. Ночью стояли сильные морозы, случались и легкие всплески снегопадов; однако выносливым зверятам, судя по всему, было абсолютно все равно до любых погодных условий, кроме сильных бурь, и они предпочитали лежать в снегу, а не на голой земле. Они кормились в нерегулярные часы в течение дня, совершенно подобно скоту; одно стадо могло лежать, пока другое паслось. Во время переходов они обычно двигались почти гуськом. Судя по всему, зима их ослабила, и они были не в форме для бега; ибо в тех одном-двух случаях, когда мне захотелось рассмотреть их вблизи, я прямо на лошади влетал в самую их гущу как на ровных равнинах, так и поднимаясь в гору по склонам довольно крутых гор. Одно стадо мне довелось практически согнать в кучу для Джона Берроуза, заставив их в конечном счете сбиться в плотную толпу, пока он и я сидели на конях менее чем в пятидесяти ярдах от них. Пробежав небольшое расстояние, они широко открывали пасть и выказывали явные признаки изнеможения.

[Иллюстрация: ВАПИТИ В ГЛУБОКОМ СНЕГУ]

Нам попадалось немало туш. Две из них — бык и важенка — погибли от чесотки. Более половины остальных, очевидно, околели от холода или голода. Остальные, включая быка, трех важенок и пару десятков годовалых сеголеток, были задраны пумами. В парке пума является на данный момент их единственным животным врагом. В долине Йеллоустона пумы не охотились ни на кого, кроме лосей, и постоянно крутились поблизости от крупных стад. Очевидно, обычно они выбирали какого-нибудь отбившегося годовалого теленка, скрадывали его, когда он лежал или кормился, и хватали за голову и горло. Бык, которого они задрали, находился в небольшой открытой долине в одиночестве, во многих милях от прочих лосей. Пума, задравшая его, судя по ее следам, была очень крупным самцом. Поскольку лосей для корма явно было маловато, я не думаю, что пумы причиняли какой-либо ущерб.

[Иллюстрация: СТАРЫЙ ЭФРАИМ]

Койоты многочисленны, но лоси, судя по всему, их вовсе не боятся. Однажды я подполз на пятьдесят ярдов к лежащему стадо лосей. Среди них бродил койот, и, кроме редких взглядов, они не обращали на него никакого внимания. Он не решался подходить ближе чем на пятнадцать-двадцать шагов ни к одному из них. По правде говоря, за исключением пумы, я видел лишь одно живое существо, которое попыталось потревожить лосей. Это был беркут. Мы повстречали нескольких этих крупных птиц. Однажды мы выехали к подножию огромной покатой горы, усеянной стадами и цепочками лосей, общая численность которых составляла, пожалуй, около тысячи голов. Большинство стад находилось выше линии снега — некоторые виднелись далеко у гребней хребтов и казались размером с мышь. Одно стадо располагалось значительно ниже снеговой линии, и мы направились к нему. Хотя лоси не отличались пугливостью или осторожностью в том смысле, как это понимают охотники, они были далеко не столь ручными, как олени; и это конкретное стадо лосей, всего голов двадцать-тридцать, с интересом наблюдало за нашим приближением. Когда мы находились еще в полумиле от них, они внезапно бросились бежать нам навстречу, явно испугавшись чего-то. Они бежали наискосок, и примерно в четырехстах ярдах от нас мы увидели, что за ними гонится орел. Вскоре он пошел на снижение, и отставший годовалый теленок, ослабленный и, вероятно, испуганный этим пикированием, сделал полный кувырок через голову, а поднявшись на ноги, замер на месте. Большая птица последовала за остальной частью стада через небольшой хребет, за которым те скрылись. Затем она вернулась, паря высоко в небе, и после двух-трех широких кругов бросилась вниз на одинокого теленка, опустив лапы. Мы остановились в двухстах ярдах, чтобы посмотреть на развязку. Но орел так и не смог решиться на нападение. Дважды он зависал в футе-двух от головы теленка — снова отлетал и снова возвращался. В конце концов теленок рысью потрусил вслед за остальным стадом, а орел вернулся в поднебесье. Позже мы обнаружили тушу годовалого теленка, которую пожирали два орла, не говоря уже о воронах и сороках; однако я не мог сказать точно, сами ли они задрали этого теленка.

Тут и там в регионе, где лоси были многочисленны, мы наталкивались на лошадей, которых по какой-то причине оставили на зимовку. Они были гораздо дичее лосей. Очевидно, Йеллоустонский парк является естественным питомником и местом размножения лосей, которые здесь, как сказано выше, многократно превосходят по численности всю остальную дичь вместе взятую. Зимой, если они не могут добраться до незамерзающей воды, они едят снег; но в нескольких местах, где были родники, не замерзавшие всю зиму, по следам было видно, что ими регулярно пользуются стада лосей. Рабочие, прокладывавшие новую дорогу вдоль обрыва скал у реки Йеллоустон возле Тауэр-Фолс, сообщили мне, что в октябре огромные стада лосей, шедшие из глубин парка на север к низким землям, переправились через Йеллоустон как раз выше Тауэр-Фолс. Судя по их описанию, лоси переходили реку тысячами непрерывным потоком, и переправа заняла много часов. По сути дела, ныне эти йеллоустонские лоси, за исключением арктического карибу, являются единственной американской дичью, которая порой совершает огромные перекочевки, подобно бизонам прежних времен.

Спустя пару дней после ухода из Коттонвуд-Крик, где мы провели несколько дней, мы разбили лагерь в каньоне Йеллоустона ниже Тауэр-Фолс. Здесь мы увидели второе стадо горных баранов численностью всего в восемь голов — среди них не было ни одного старого барана. Мы лагеря расположились на западной стороне каньона; бараны облюбовали противоположный берег, где и провели зиму. В последнее время среди некоторых авторитетов, особенно английских охотников и натуралистов, писавших об азиатских баранах, вошло в обыкновение рассуждать так, будто бараны по своей природе являются скорее обитателями равнин, нежели альпинистами. Мне ничего не ведомо об овцах Старого Света, однако толсторог Скалистых гор является столь же типичным горным животным в полном смысле этого слова, как серна, и, думаю, как горный козел. Эти бараны были хорошо известны дорожным рабочим, проведшим зиму в этих местах. Они рассказывали мне, что те никогда не уходили на равнины, а всю зиму проводили дни и ночи на вершине утеса и вдоль его обрывов. Этот обрыв представлял собой чередование отвесных скал и крутейших склонов. Будучи покрытым льдом, он представлял бы собой трудно воображаемое скверное место для лазания; но всю зиму и даже в самые свирепые бури бараны привычно спускались по нему на водопой к воде внизу. Когда мы увидели их впервые, они грелись на солнышке у края каньона, где холмистая травянистая местность позади него обрывалась в головокрутительную кручу. Стояла середина дня, и они расположились под соснами. Через некоторое время они поднялись, принялись пастись и вскоре беззаботно поскакали вниз по склону утеса до самого его полуномия. Затем они паслись по склонам и некоторое время лизали место, где явно имелось минеральное отложение. Перед наступлением темноты все они снова улеглась на круто уходящем вниз выступающем отроге посредине между верхом и низом каньона.

[Illustration: MOUNTAIN SHEEP AT CLOSE QUARTERS.]

На следующее утро мне захотелось рассмотреть их вблизи, и я прошел мили три или четыре ниже того места, где кончался каньон, перешел через руток и поднялся по другому склону, пока не очутился на том, что можно было назвать буквальным пастбищем для баранов. Судя по их следам, они проводили здесь много недель, а возможно, и всю зиму, в очень узком радиусе. На протяжении полутора или максимум двух миль они бродили туда-сюда по вершине каньона, проложив почти хорошо натоптанную тропу; они всегда держались очень близко к краю обрыва или прямо на нем и почти никогда не заходили больше чем на несколько ярдов вглубь холмистой равнины, поросшей травой. Их следы и помет покрывали землю. Очевидно, они также спускались в глубины каньона везде, где имелся малейший разрыв или даже понижение в верхней линии базальтовых утесов. Хотя снежные бараны зимой часто пасутся на ветках кустарников, здесь я видел лишь немногие следы этого; вероятно, на отвесных склонах скал они всегда находили себе какой-нибудь подножный корм. Когда я заметил стадо, они лежали недалеко от того места, где отдыхали накануне, и в том же положении — на самом краю каньона. Они увидели меня и с интересом наблюдали, когда я находился в двухстах ярдах от них, но позволили мне подойти на сорок ярдов и сесть на большой камень, чтобы поглазеть на них, не обращаясь в бегство. Большинство из них лежало, но пара животных непрерывно кормилась все то время, пока я за ними наблюдал. Внезапно одно из них встревожилось и бросилось прямо за обрыв, а остальные тут же последовали за ним. Я бросился за ними к краю и успел увидеть, как последний годовалый барашек спрыгнул с уступа базальтовой скалы и замер на отвесном склоне внизу, в то время как камни, сорванные его копытами, с грохотом покатились по каньону. Все они с огромным интересом посмотрели на меня, а затем неторопливо направились к краю выступающего мыса и легли почти прямо подо мной, примерно в пятидесяти ярдах. В тот вечер, возвращаясь в лагерь, мы наблюдали, как это стадо спускалось прямо к руслу реки, преодолевая такие участки, где, казалось, не могло пройти ни одно четвероногое существо. Они то и дело останавливались, чтобы пощипать траву, а самые опасные места преодолевали очень быстро, огромными прыжками. Это было поразительное зрелище лазания по скалам.

Завершив эту конную поездку, мы отправились на санях и лыжах к верхнему гейзерному бассейну и водопадам Йеллоустона. Хотя шла третья неделя апреля, снег все еще лежал глубиной в несколько футов, и только прекрасно обученные «снежные» лошади могли тащить сани, тогда как вокруг водопадов Йеллоустона передвигаться можно было исключительно на снегоступах. Жизни в тех лесах наблюдалось очень мало. Время от времени нам попадались белки, кролики или куницы, а на открытых лугах вокруг горячих источников держались гуси, утки и время от времени койот. Возле лагеря Кларковы ореховки, стеллеровы голубые сойки, а порой и сороки прилетали поклевать объедки; и, конечно же, их сопровождали кукши с присущей им поразительной фамильярностью. В Норрис-Гейзер-Бейсине раздавался целый хор птичьих голосов: пели малиновые вьюрки, американские овсянки и горные сиалии. В лесах обитали горные синицы и различные виды поползней, а также изредка попадался дятел. В северных краях мы встретили совсем немного голубых и рябчиков, причем и те и другие были до крайности ручными. Мы видели карликового сыча величиной с малиновку, который сидел на макушке совы среди бела дня и через короткие интервалы издавал странный, совсем не похожий на совиный крик.

[Illustration: MAGPIES.]

Больше всего нас заинтересовали американские оляпки, и особенно птицы-оляпки, или водные дрозды. Нам посчастливилось услышать пение оляпок не только тогда, когда они сидели на деревьях, но и в полете, когда они парили над огромным каньоном. Оляпки, на мой взгляд, едва ли не самые привлекательные из всех наших птиц. Они остаются на зиму в Йеллоустоне, поскольку во многих местах вода не замерзает. Мы слышали, как они жизнерадостно поют, и в их звонких трелях слышалось нечто от пения зимнего крапивника. Обычно они пели, устроившись на каком-нибудь камне на берегу или посреди ручья, но иногда и в полете. На открытых пространствах западные луговые трупиалы также распевали свои удивительно красивые песни. Ни одна птица не ускользнула от взгляда Джона Берроуза, ни один птичий голос не укрылся от его слуха.

В последний день моего пребывания было решено, что я верхом отправлюсь из Мамонт-Хот-Спрингс в городок Гардинер, расположенный сразу за границей парка, и там выступлю с речью на закладке краеугольного камня арки, через которую главная дорога должна вести в парк. Около трех тысяч человек собрались, чтобы присутствовать на церемонии. Чуть больше чем в миле от Гардинера мы спустились с холмов на ровную равнину; с холмов мы видели толпу, собравшуюся вокруг арки в ожидании моего приезда. Мы пришпорили коней и быстро поскакали галопом к назначенному месту, а по пути проехали всего в сорока ярдах от двух десятков чернохвостых оленей, которые лишь отступили в сторону и посмотрели на нас, и в ста ярдах от полудюжины вилорогов. Для любого любителя природы не могло не быть отрадным зрелищем видеть, как дикие и пугливые обитатели дикой природы становятся столь ручными; и их доверчивость в непосредственной близости от Гардинера, на самом краю парка, красноречиво свидетельствовала о патриотическом здравомыслии граждан Монтаны. Майор Питчер сообщил мне, что жители как Монтаны, так и Вайоминга самым ревностным образом сотрудничают с ним в деле охраны диких пресноводных животных и пресечения браконьерства. За такое отношение они заслуживают искренней благодарности всех американцев, неравнодушных к этим великим народным местам отдыха, где уголки первозданного пейзажа и прежнего уклада дикой природы должны быть сохранены в неприкосновенности на благо наших далеких потомков. Жителям восточных штатов и особенно восточным спортсменам необходимо твердо помнить о том, что именно западные жители, живущие по соседству с лесными резерватами, в конечном счете будут решать, останутся ли эти резерваты постоянными. В долгосрочной перспективе они не могут сохраняться в качестве лесных и охотничьих резерватов, если живущие вокруг поселенцы не верят в них и искренне их не поддерживают; права этих поселенцев должны быть тщательно защищены, и им необходимо наглядно показать, что это движение действительно отвечает их интересам. Восточный спортсмен, который не осознает этих фактов, может принести лишь вред своей пропагандой лесных резерватов.

[Illustration: A SILHOUETTE OF BLACKTAIL.]

Именно в глубине парка, в отелях у озера, у водопадов и различных гейзерных бассейнов мы могли бы увидеть медведей, если бы сезон был чуть более поздним; но, к сожалению, медведи по большей части все еще находились в спячке. Мы заметили два-три следа и обнаружили одно место, где медведь кормился тушей павшего лося, но сами звери еще не начали появляться около отелей. Не были открыты и сами отели. Никакие посетители до этого не заезжали в парк зимой или ранней весной — разве что разведчики и другие сотрудники изредка пересекают его. Мне было жаль не увидеть медведиц, поскольку влияние охраны на жизнь медведей в Йеллоустоне стало одним из феноменов естественной истории. Они не только привыкли к мысли о том, что находятся в безопасности, но, будучи прирожденными мусорщиками и любителями падали, стали воспринимать мусорные кучи отелей как свои главные источники пищи. В течение летних месяцев они в огромном количестве приходят к отелям, обычно появляясь поздно во второй половине дня или вечером, и относятся к присутствию людей столь же равнодушно, как и сами олени, — а некоторые даже гораздо равнодушнее. Теперь они заняли свое место среди признанных достопримечательностей парка, и туристы интересуются ими почти так же сильно, как и гейзерами.

[Illustration: BLACK BEARS AT HOTEL GARBAGE HEAP.]

Забавно было читать прокламации, обращенные к туристам руководством парка, в которых их торжественно предупреждали, что медведи — это действительно дикие животные и что ни в коем случае нельзя ни кормить их, ни дразнить. Удивительно подумать, что потомки тех крупных гризли, которые наводили ужас на первых исследователей и охотников, теперь превратились в полудомашних существ, нагло околачивающихся возле переполненных отелей ради того, чем можно поживиться, и совершенно безобидных до тех пор, пока соблюдаются разумные меры предосторожности. Они гораздо безопаснее, например, любого обычного быка или жеребца и даже барана, и, по сути, от них нет никакой опасности вообще, если только не поощрять их излишнюю фальмильярность и никоим образом их не донимать. Конечно, среди тысяч туристов находится процент легкомысленных и глупых людей; и когда такие люди отправляются после полудня посмотреть на кормящихся медведей, они порой подвергают себя опасности какими-нибудь бессмысленными действиями. Черных медведей и детенышей более крупных медведей легко загнать на деревья, и некоторые туристы время от времени так и поступают. Большинство зверей и не думают обижаться на это, но то и дело попадается такой, чье самолюбие оказывается уязвлено подобным представлением. Летом 1902 года этот случай обернулся трагедией для чересчур любопытного туриста. Он путешествовал с женой, и возле одного из отелей они вышли к мусорной куче, чтобы посмотреть на кормящихся медведей. Единственным медведем в поле зрения оказалась крупная самка, которая, как выяснилось, была не в духе из-за того, что другая группа туристов несколькими минутами ранее гоняла ее медвежат по дереву. Мужчина оставил жену и направился к медведю, чтобы проверить, как близко ему удастся подойти. Когда он был уже на некотором расстоянии, она бросилась на него, после чего он стремглав побежал обратно к жене. Медведица настигла его, сбила с ног и сильно искусала. Но жена мужчины без колебаний напала на медведя с тем чисто женским оружием, коим является зонтик, и обратила зверя в бегство. Мужчина провел несколько недель в парковой больнице, прежде чем оправился. Пожалуй, следующая телеграмма, отправленная управляющим отеля Lake майору Питчеру, достаточно наглядно иллюстрирует взаимоотношения между медведями, туристами и стражами общественного блага в парке. Оригинал был переслан мне майором Питчером. В ней говорится:

"Lake. 7-27-'03. Майор Питчер, Йеллоустон: На моей мусорной свалке появляется до семнадцати медведей за вечер. Сегодня вечером — восемь или десять. Кемперы и люди, не являющиеся гостями моего отеля, бросают в них предметы, чтобы заставить их убежать. Я не могу контролировать это, если меня нет там лично. Не думаете ли Вы, что могли бы откомандировать туда одного кавалериста, чтобы он находился там каждый вечер, скажем, с шести часов до наступления темноты и заставлял людей оставаться за опасной линией, проложенной смотрителем Джонсом? В противном случае я опасаюсь какого-нибудь несчастного случая. Арест одного или двух таких кемперов мог бы помочь. Мои собственные гости ведут себя вполне послушно. Джеймс Бартон Ки. 9 утра."

Майор Питчер отдал приказ в соответствии с запросом.

[Illustration: CHAMBERMAID AND BEAR.]

Порой медведи становятся настолько дерзкими, что начинают совершать набеги на кухню. Один из них довел до полного ужаса китайца-повара. Он прогонял его, а затем пировал тем, что оставалось после него. Когда медведь начинает вести себя подобным образом или проявляет недружелюбие, в некоторых случаях его приходится пристрелить. Других медведей приручают настолько, что они берут корм из рук и приходят по первому зову. Не только некоторые солдаты и разведчики приручали медведей таким образом, но порой и горничная, или официантка в одном из отелей заводила себе медведя в качестве домашнего питомца.

На прилагаемых фотографиях медведи запечатлены не только крупным планом, когда люди стоят всего в нескольких ярдах от них, но на одной из них запечатлено также, как повар кормит медведя с веранды, а на другой — как еще один медведь стоит рядом с закадычным другом, горничной из одного отелей. На этих фотографиях видно, что одни медведи — гризли, а другие — барибалы.

Вся эта эпопея из жизни медведей в Йеллоустоне настолько необычна, что любому человеку, обладающему должными способностями и достаточным количеством времени, будет весьма полезно предпринять всестороннее исследование жизни и истории йеллоустонских медведей. Поистине, лучшее, что мог бы сделать кто-либо из наших специалистов по фауне диких животных, — это провести по меньшей мере год в Йеллоустоне и изучить привычки всех обитающих там диких зверей. Человек, способный сделать это и точно и увлекательно описать увиденное, внес бы непреходящий вклад в нашу природоведческую литературу.

В мае, после отъезда из Йеллоустона, я побывал в Большом Каньоне Колорадо и провел три дня в лагере в национальном парке Йосемити вместе с Джоном Мьюром. Трудно сравнивать между собой разные виды пейзажей, каждый из которых величествен и прекрасен; тем не менее лично для меня Большой Каньон Колорадо — странный и безрадостный, страшный и ужасающий в своем величии — стоит особняком и не имеет себе равных. Я очень искренне желаю, чтобы Конгресс объявил его национальным парком, и уверен, что такой шаг встретит одобрение жителей Аризоны. Что же касается долины Йосемити, то если жители Калифорнии этого пожелают, как многие из них наверняка желают, она также должна быть взята под контроль Национального правительства и сохраняться в качестве национального парка, точно так же, как сейчас охраняется окружающая местность, включая некоторые рощи гигантских деревьев.

[Иллюстрация: ПОВАР И МЕДВЕДЬ.]

Мы с Джоном Мьюром, с двумя проводниками и тремя вьючными мулами, провели чудесные три дня в Йосемити. Первая ночь была ясной, и мы спали под открытым небом на ложе из мягких пихтовых ветвей среди гигантских секвой. Это было все равно что лежать в великом и торжественном соборе, куда более обширном и прекрасном, чем любой собор, построенный руками человека. С наступлением темноты я услышал среди голосов других птиц дроздов — полагаю, это были скальные отшельники, — которые служили подходящим хором для столь священного места. На следующий день мы отправились по тропе через лес, заметив нескольких оленей, которые вовсе не были пугливыми, а также горных перепелов и голубых тетеревов. Во второй половине дня мы натолкнулись на снег и испытали немало трудностей, прокладывая собственные тропы. Ближе к вечеру началась метель, но мы были в тепле и уюте в роще великолепных благородных пихт — недаром носящих название величественных, неподалеку от края дивной долины Йосемити. На следующий день мы спустились в нее и с наступлением сумерек разбили лагерь на ее дне, лицом к гигантским утесам, над которыми гремели водопады.

Поистине, наши соотечественники еще даже не осознают то богатое наследие, которым они владеют. На свете не может быть ничего прекраснее Йосемити, его рощ гигантских секвой и мамонтовых деревьев, Каньона Колорадо, Каньона Йеллоустона, трех пиков Титон; и народные избранники должны позаботиться о том, чтобы они были сохранены для народа вовеки, со всей их неизменной величественной красотой.

Теодор Рузвельт
.

Зоология североамериканской крупной дичи

Среди множества вопросов, которые любознательная публика задает натуралистам, едва ли не самым настойчивым является следующий: «В чем разница между бизоном и буйволом и какое из этих животных является американским?»

Интерес, который столь многие люди проявляют к подобным вопросам, должен послужить оправданием для настоящей статьи, цель которой заключается лишь в том, чтобы свести в лаконичной форме то, что известно о зоологических связях животных, представляющих особый интерес для клуба Буна и Крокетта. При этом выводы, как правило, приходится излагать без большей части фактов, на которых они основаны, ибо приведение чего-то большего, чем самые очевидные из них, намного превзошло бы возможные пределы объема и, кроме того, увело бы в технические детали, которые для большинства читателей непонятны и утомительны.

[Иллюстрация: БЫК БИЗОНА.]

Любой, кто заглянет в знаменитый словарь доктора Джонсона, будет просвещен определением жирафа: «Абиссинское животное выше слона, но не такое толстое», и еще всего несколько лет назад все, что считалось необходимым для ответа на вопрос «что такое бизон?», сводилось к утверждению, что это дикий бык с косматой гривой и горбом на плечах, и дело с концом; однако в наше время удовлетворительный ответ должен учитывать его родство с другими зверями, ибо мы пришли к убеждению, что различия между животными — это просто пустые пространства на карте универсальной жизни, на фоне которых прослеживаются сходства. Последние, если проследить их вглубь далеких периодов геологического времени, открывают нам четкие линии преемственности со структурными изменениями, и все это, при правильном истолковании, есть не что иное, как реальные линии кровного родства. Следовательно, чтобы знать, что представляет собой животное, мы должны знать кое-что о его генеалогическом древе.

Пожалуй, стоит подчеркнуть необходимость правильного истолкования, поскольку на путях палеонтологии нет мостов, и по мере продвижения вглубь веков между сериями пластов возникает не один крупный разрыв, знаменующий периоды промежуточного времени, которые нечем измерить, но в течение которых, как мы знаем, процесс изменений у живших тогда животных никогда не прекраща фился. Когда достигается такой рубеж, ход филогенеза напоминает возобновление прерванного следа с тем дополнительным осложнением, что обнаруженный нами след никогда не бывает точь-в-точь похож на тот, который мы оставили. Именно в таких условиях систематик должен применять свое знание общих прогрессивных тенденций сквозь века перемен для определения тех конкретных изменений, которые он должен ожидать обнаружить в данном частном случае, и тем самым получить возможность распознать следы, которые он ищет. Гениальность для этого дана немногим, но в их руках результаты зачастую оказываются блестящими.

Еще в самых ранних третичных отложениях, а со всей определенностью даже раньше, в Америке широко распространилась группа сравнительно мелких млекопитающих и, по-видимому, менее широко — в Европе. Они характеризовались примитивным строением стопы, причем каждая имела по пять полноценных пальцев, и вся ступня ставилась на землю, как у животных, которых мы называем стопоходящими. Жевательные поверхности их коренных зубов также были примитивными, не имея никаких сложных изогнутых гребней и валиков, которыми обладают нынешние жвачные; вместо этого они несли конические бугорки, обычно не более трех на зуб. Такой тритуберкулярный тип коронки коренного зуба является едва ли не самым древним из известных у истинных млекопитающих.

По мнению многих палеонтологов, предки современных копытных животных, или унгулят, содержались среди этих кондиляртр (Condylarthra), как их назвал проф. Коуп.

Разумеется, эти древние млекопитающие известны нам лишь по их ископаемым и по большей части фрагментарным скелетам, но можно сказать, что по крайней мере в линии копытных последовательные геологические периоды демонстрируют устойчивую структурную прогрессию в определенных направлениях. Огромное значение имеют уменьшение числа функциональных пальцев; постепенное поднятие пятки, так что их современные потомки ходят на кончиках пальцев ног, а не на всей ступне; постоянная тенденция к развитию глубоко желобчатых и сцепленных суставов вместо плоских опорных поверхностей; а также к сложному узору коронок коренных зубов вместо упомянутого простого типа. К этому можно добавить в качестве самого важного фактора выживания то, что эти изменения происходили одновременно с увеличением размеров мозга и извилин его наружного слоя.

Кондиляртры (Condylarthra), по-видимому, исчезли еще до эпохи среднего эоцена, но до этого они успели разделиться на два крупных подразделения: непарнокопытных и парнокопытных, на которые распадаются все ныне живущие истинно копытные звери.

Первая группа (Perissodactyla) всегда имеет один или три функционально развитых пальца — либо третий, либо третий, второй и четвертый, — причем два остальных полностью исчезли, за исключением рудимента пятого пальца на передней стопе тапиров. Они сохранили по крайней мере некоторые из верхних резцов, а за исключением некоторых носорогов, у них остались и клыки; коренные и предкоренные зубы практически одинаковы у всех современных видов, и у всех тех, чей мягкий состав нам известен, желудок имеет лишь одно отделение, имеется также огромная слепая кишка. Вероятно, они возникли раньше своих расщепленоногих сородичей, и их третичные остатки гораздо многочисленнее, но их тенденция ведет к исчезновению, и среди существующих млекопитающих они представлены только лошадями, ослами, носорогами и тапирами.

В отличие от них, парнокопытные (Artiodactyla) всегда имеют четное число функциональных пальцев, причем третий и четвертый достигают земли симметрично, несут на себе вес и образуют «раздвоенное копыто»; второй и пятый в большинстве случаев остаются в виде простых рудиментов, выступающих наружу как придаточные копытца, или шпоры; только у бегемота они развиты полностью, и животное имеет четырехпалую стопу. У оленей и быков резцы и часто клыки исчезли из верхней челюсти, а коренные зубы отличаются от предкоренных тем, что имеют две доли вместо одной. Желудок всегда более или менее сложен; в своем предельном развитии он достигает типа жвачных с четырьмя камерами, с чем связано уменьшение размеров и упрощение формы слепой кишки. Почти все они имеют рога или ветвистые рога, по крайней мере у одного из полов.

Большинство парнокопытных животных являются жвачными, но существует небольшой остаток, вероятно, ранних типов, которые таковыми не являются. Современных копытных можно суммировать следующим образом:

Непарнокопытные: (Perissodactyla) — Лошадь, Осел, Носорог, Тапир.






Парнокопытные: (Artiodactyla) —

Нежвачные — Бегемот, Свиньи, Пекари.





Жвачные — Верблюды, Ламы, Оленьки, Жираф, Антилопы, Овцы, Козы, Овцебык, Быки, Олени.










Нежвачные парнокопытные не требуют долгого рассмотрения. Бегемоты — это не более чем крупные свиньи о четырех пальцах; они никогда не были американскими, хотя множество видов, некоторые совсем мелкие, встречаются в европейском третичном периоде. Два существующих вида — африканские.





В западном полушарии свиньи представлены пекарями, отличающимися от них главным образом тем, что у них на шесть зубов меньше, на один придаточный палец на задней стопе меньше, а желудок имеет более сложное строение. У пекарей также метаподиальные кости, поддерживающие два функциональных пальца, срастаются своими верхними концами, образуя несовершенную «цевковую кость», которая является характерным признаком практически всех жвачных, но никаких других копытных зверей. Лишь один вид проникает в Соединенные Штаты вдоль мексиканской границы.

Все нежвачные копытные имеют от четырех до шести резцов в верхней челюсти; клыки присутствуют, а иногда, как у бородавочников, достигают невероятных размеров.

Переходя теперь к жвачным, отметим, что у верблюдов и лам исчезли все пальцы, кроме третьего и четвертого, причем ногти на них ограничены их верхней поверхностью, не образуя копытца, а нижняя сторона представляет собой широкую подушечку, на которую они ступят. Никакие верблюдоподобные звери не населяли Северную Америку со времен плиоцена. Оленьки, или мышиные олени (Tragulidae), в истинном смысле оленями не являются, так как их желудок имеет всего три камеры; рога отсутствуют, а вместо них на верхней челюсти развиты крупные и выступающие клыки, и боковые пястные кости полностью развиты на всем протяжении, а не представлены лишь рудиментом. Они являются самыми мелкими из копытных и обитают только в некоторых частях индо-малайского региона. У верблюдов также имеются верхние клыки, а вдобавок и внешние верхние резцы.

Жираф отделен от всех живых копытных примитивным характером своих так называемых «рогов», которые не являются рогами в обычном смысле, а представляют собой просто покрытые шерстью костные выросты черепа. Некоторые из самых ранних оленеподобных животных, по-видимому, имели простые или слегка ветвистые рога, которые не сбрасывались и которые, судя по всему, также были покрыты шерстью; в этом, как и в других признаках, жирафы и ранние олени могли быть близки друг к другу. «Окапи», недавняя находка сэра Гарри Джонстона в угандийских лесах, по-видимому, происходит из того же предкового ствола, но у жирафа нет других ныне живущих сородичей.

Настоящие олени, к которым мы еще вернемся, довольно легко отличаются от бычьих и их сородичей своими сплошными и более или менее ветвистыми рогами, обычно свойственными только самцам и периодически сбрасываемыми.

Итак, в ходе этого беглого обзора мы исключили из числа копытных всех, кроме полорогих и их близких родственников, и тем самым продвинулись к нашему определению бизона; однако с этого момента нам будет непросто провести четкие границы, ибо хотя семейство Bovidae в целом достаточно хорошо отличается от всех прочих животных, его признаки до такой степени перемешаны между собой, что вряд ли удается найти хотя бы один или несколько ярких признаков, присущих только одной группе, и для большинства из них приходится прибегать к сочетаниям множества мелких признаков.

Быки, антилопы, овцы и козы сходны тем, что имеют полые рога из материала, похожего на тот, из которого состоят волосы и ногти, прочно закрепленные на черепе у всех видов, кроме одного; ни у одного из них функционально развиты не более двух средних пальцев, по одному с каждой стороны оси ноги; ни у одного не сохранились нижние концы метаподиальных костей, принадлежащих двум добавочным пальцам; и ни у одного нет ни резцов, ни клыков на верхней челюсти.

Из столь устроенных животных мы можем сначала выделить коз и овец, у которых рога самок намного меньше рогов самцов, а у некоторых видов и вовсе отсутствуют. Почти у всех них рога заметно сжаты в сечении, будучи треугольными или почти треугольными у основания, и направлены иногда наружу от головы крутым изгибом; в других случаях — с изгибом назад, часто спиралевидным. Морда всегда покрыта шерстью; на внутренней стороне верхних коренных зубов отсутствует небольшой добавочный гребень, который всегда присутствует у быков и у некоторых антилоп; хвост короткий, а между пальцами некоторых или всех ног имеются пахучие железы.

Теперь обратимся к озадачивающим животным, народное название которых — антилопы. Невозможно сформулировать определение, которое объединило бы их все в одну группу, ибо каждый второстепенный признак присутствует у одних и отсутствует у других, так что максимум, что можно сделать с этим огромным скоплением, — это расположить его составные части в виде рядов родов, которые могут или не могут называться подсемействами, но которые, вероятно, в какой-то степени соответствуют их истинному родству. Мы можем лишь сказать про любое из них, что оно является антилопой просто потому, что оно не овца, не коза и не бык. Они интересуют нас здесь лишь в качестве кандидатов на исключение, поскольку они не являются американскими: наша вилорогая антилопа обладает собственным подсемейством, как мы увидим позже, а так называемая «белая коза» обычно не считается ни козой, ни истинной антилопой.

В пределах настоящих бычьих животных можно выделить четыре совершенно четких типа, главным образом по положению рогов на черепе и по форме самих рогов. Существуют также различия в соотношении носовых и межчелюстных костей, в развитии остистых отростков позвонков и в волосяном покрове тела.

У рода Bos рога расположены высоко на вершине черепа, которая образует заметный поперечный гребень, от которого задняя часть резко спускается вниз. Рога в сечении почти круглые и почти гладкие; обычно они изгибаются наружу, затем вверх и часто вовнутрь на кончике; межчелюстные кости длинные и обычно достигают носовых, а передние грудные позвонки не имеют резко удлиненных отростков, так что линия спины почти прямая. Эти животные, которых иногда называют настоящими быками, ныне существуют только в одомашненных породах скота.

У гауров (Bibos) рога расположены так же, как у Bos, высоко на вершине, но в сечении более эллиптические; межчелюстные кости короткие; спинные позвонки с третьего по одиннадцатый несут удлиненные отростки, которые образуют горб, достигающий почти середины спины; хвост короче, а шерсть на всем теле короткая. Все три вида — гаур, гаял и бантенг — обитают в индо-малайских странах, и все они темно-коричневые с белыми «чулками» на ногах.

Буйволы (Bubalus) — крупные и неуклюжие животные с рогами, более или менее сжатыми или уплощенными у основания, посаженными низко на вершине, которая не образует высокого поперечного гребня, свойственного истинным быкам и гаурам. У старых быков африканского вида рога сходятся у основания и полностью покрывают лоб. У индийского арни они чудовищно длинны. Спинные отростки не слишком удлинены, и ярко выраженный горб отсутствует; межчелюстные кости достаточно длинны, чтобы доходить до носовых. Шерсть на теле скудная, и старые животные почти полностью голые. Маленький и интересный аноа с Целебеса и тамарао с Миндоро во всех важных отношениях тесно связаны с индийским буйволом, а карабао, используемый для тяги и переноски тяжестей на Филиппинах, принадлежит к давно одомашненной расе того же животного.

Наконец, в роде Bison рога расположены ниже вершины, как у буйволов, но широко расставлены у цилиндрического основания; они короткие, и их изгиб направлен вперед, вверх и внутрь; передние грудные и последние шейные позвонки имеют длинные отростки, образующие ярко выраженный горб на плечах; межчелюстные кости короткие и никогда не достигают носовых; имеется четырнадцать, а изредка пятнадцать пар ребер, в то время как у всех остальных быков их только тринадцать, а вокруг шеи и плеч имеется тяжелая грива. Як из Центральной Азии в некоторых отношениях очень похож на бизона, но в других отклоняется в сторону быков.

Итак, наконец, группа за группой, мы прошли через всех копытных, и остались одни лишь бизоны; а поскольку американское животное обладает короткими, загнутыми внутрь рогами, посаженными низко на черепе и далеко расставленными у основания; межчелюстными костями, не доходящими до носовых; позвонками — последним шейным и передними грудными — с отростками; четырнадцатью парами ребер и гривой, покрывающей плечи, мы заключаем, что это бизон. И поскольку те же самые характеристики с незначительными вариациями демонстрирует европейский вид, часто, но ошибочно называемый «зубром», мы утверждаем, что лишь эти двое из ныне живущих полорогих являются бизонами, а як приходится им несколько сомнительным родственником.

Во всех существенных отношениях оба бизона очень похожи, но детальное сравнение показывает, что европейский вид (Bison bonasus) имеет более широкий и плоский лоб, несущий более длинные и тонкие рога, а все остальные отличительные признаки выражены менее резко. У американского вида (Bison bison) таз расположен ниже, что обусловливает характерный наклон задней части туловища. По совпадению, два региона, изначально населявшиеся бизонами, — это те места, где белая раса в наибольшей степени проявила свою неугомонную энергию в борьбе за существование, в результате чего почти одинаковое истребление постигло этих двух близких кузенов из числа быков. Несколько диких особей европейского вида все еще обитают на Кавказе, как и несколько американских сохранилось в Британской Америке, но повсюду в остальных местах оба существуют исключительно под охраной.

Тщательно поддерживаемая статистика Беловежского стада в Гродненской губернии в Западной России, в состав которого входят почти все особи, за исключением небольшого числа диких, показывает, что в период с 1833 по 1857 год их численность увеличилась с 768 до 1898 голов, но после этого максимума шло постоянное сокращение с незначительными остановками, пока к 1892 году их осталось менее пятисот; так что даже если бизонов реки Пис-Ривер посчитать вместе с остатком американского вида, вполне вероятно, что число выживших представителей обеих рас примерно одинаково.

Правда, численность нашего собственного вида недавно оценивалась аж в тысячу голов, но даже если эти цифры верны, семена увядания по внутренним причинам, таким как инбридинг и вырождение в неволе, уже посеяны, и неизменный конец этого рода не за горами.

Лесной бизон, или бизон реки Пис-Ривер, недавно был выделен в отдельный подвид (B. bison athabascae), отличающийся от южной и более известной формы более крупными размерами, более широким лбом, более длинными, тонкими и загнутыми внутрь рогами, а также более густым и мягким мехом, имеющим к тому же более темный оттенок. Любопытно отметить, что ископаемый череп бизона из нижнего плиоцена Индии напоминает нынешний европейский вид, а в более поздние геологические эпохи очень похожие бизоны, тесно связанные друг с другом, если не идентичные, населяли все северные регионы, включая Америку. Это были крупные животные с широкими черепами, и нет практически никаких сомнений в том, что именно из этой циркумполярной формы произошли оба бизона, населяющие ныне Европу и Америку. Из полудюжины описанных в Америке ископаемых бизонов ни один из тех, что древнее самого позднего третичного периода, за исключением Bison latifrons из плейстоцена, не выглядит столь вероятным прямым предком недавнего американского вида; и поскольку единственный исследованный череп лесного бизона напоминает как latifrons, так и европейский вид сильнее, чем степной вид, представляется вероятным, что эти двое точнее отражают первобытного бизона, более специализированным потомком которого является прежний обитатель прерий.

Процесс исключения в конце концов привел к этому общему описанию бизона, но среди копытных, которых мы обошли вниманием, есть и другие, которые интересуют нас, поскольку они обитают в Америке.

Овцы и козы схожи между собой и отличаются от быков тем, что обычно имеют меньшие размеры; хвост у них короче, рога самок намного меньше рогов самцов, у них отсутствует добавочный гребень на внутренней стороне верхних коренных зубов, а цевковая кость длиннее и тоньше. Однако, когда дело доходит до сравнения их друг с другом, выявить различия оказывается далеко не просто. Правда, древние греки, судя по всему, пользовались простым и надежным правилом, при котором ошибки были маловероятны, ибо Аристотель сообщает нам: «Алкмеон заблуждается, когда говорит, что козы дышат через уши», но сугубо практичные методы наших дней оставляют нам лишь несколько мельчайших различий. Одно из лучших кроется в форме основной затылочной кости (basi-occipital), но, естественно, его можно разглядеть только на препарированном черепе. Термины, часто применяемые для обозначения различий в рогах, могут иметь лишь общее значение, поскольку они теряют силу для определенных видов, в которых обе группы сближаются друг с другом. Следующая таблица отражает несколько вполне определенных точек расхождения:

ОВЦЫ (Ovis). КОЗЫ (Capra).

1. Морда покрыта шерстью, 1. Морда целиком покрыта шерстью. за исключением пространства между ноздрями и чуть выше них.

2. Межпальцевые железы 2. Межпальцевые железы, если присутствуют, на всех ногах. имеются только на передних ногах.



3. Подглазничная железа и ямка 3. Подглазничная железа и ямка обычно присутствуют. никогда не присутствуют.



4. У самца нет бороды 4. У самца есть борода и специфический и козлиного запаха. козлиный запах.



5. Рога с грубыми поперечными 5. Рога с тонкими поперечными морщинами; желтоватые или исчерченности, или резкими бурые; у самца полутреугольные, бугорками спереди; черноватые; расходятся наружу и вперед крутым у самца сильнее сжаты или угловаты, изгибом, концы загнуты наружу закручиваются назад серповидным и вперед. изгибом или спирально, концы загнуты вверх и назад.

Эти особенности характерны для большинства овец и большинства коз, однако гривистый баран (Ovis tragelaphus) не имеет подглазничной железы или ямки — особенность козлиного типа, которую он разделяет с гималайским баралом (Ovis nahura), чьи рога очень напоминают рога козла с восточного Кавказа, называемого туром (Capra cylindricornis). Последний, со своей стороны, обладает несколько похожими на овечьи рогами и весьма небольшой бородой. Тот же барал обладает козлиной привычкой приподниматься на задние ноги перед тем, как бодаться.

Обе группы являются сравнительно поздним развитием бычьего ствола, поскольку они определенно не появляются раньше верхнего плиоцена Европы и Азии, и даже в более позднее время их остатки не многочисленны. Козы, судя по всему, появились несколько раньше, но в Америке отсутствуют полностью.

Количество самостоятельных видов овец в нашей фауне — вопрос слишком неопределенный, чтобы в настоящее время судить о нем с какой-либо авторитетностью. Большинство из нас выросли в убеждении, что существует лишь один вид — хорошо известный снежный баран (Ovis canadensis), однако за последние годы систематическая машина выдала семь новых видов и подвидов, шесть из которых — начиная с 1897 года. В задачу настоящей статьи вовсе не входит углубление в многократно оспариваемые вопросы видовой обособленности, и здесь будет лишь отмечено, что окончательная состоятельность большинства этих предполагаемых форм будет зависеть главным образом от точности концепции вида, которая придет на смену смутным представлениям нынешнего времени среди зоологов. Каким бы ни был вывод, представляется вероятным, что некоторая степень самостоятельности будет признана по крайней мере за одной или двумя аляскинскими формами.

Поскольку овцы, вероятно, проникли в Америку из Азии в течение плейстоцена, в период, когда Берингов пролив был закрыт сушей, можно было бы ожидать, что обитающие здесь ныне животные проявят родство с камчатским видом (Ovis nivicola); именно так обстоит дело, причем более того, по небольшому размеру подглазничной железы и ямки, а также по относительной гладкости рогов оба вида приближаются к баралу Тибета и Индии, который в этих отношениях подобен козе.

Если принять во внимание скудность фауны жвачных Нового Света, кажется странным, что на его долю выпало три столь аномальных представителя, как вилорог, белая коза и овцебык, полная история которых нам неизвестна; причем два из них являются абсолютно изолированными видами, которые иногда рассматриваются как типы самостоятельных семейств.

Вилорог представляет собой любопытный гибрид. Он напоминает овец тончайшим строением шерсти, покрытой шерстью мордой и наличием межпальцевых желез на всех ногах. Подобно козам, он лишен подглазничной железы и отчетливой ямки. Подобно серне, он имеет железу под и позади уха, секрет которой обладает козлиным запахом. Имеются у него и железы на крупе. Он похож на жирафа полным отсутствием добавочных копытцев и даже метаподиальных костей, которые их поддерживают. Он отличается от всех полорогих копытных наличием сбрасываемых рогов с развилкой или передним отростком. Тем не менее между этими рогами и костными сбрасываемыми рогами (ветвистыми) оленей нет ни малейшего сходства, поскольку, подобно рогам всех бычьих, они состоят из склеенных волос, посаженных на костный стержень, выступающий из лобной части черепа.

Хорошо известно, что эти роговые чехлы время от времени сбрасываются и отрастают заново, но абсолютная регулярность, с которой происходит этот процесс, вовсе не очевидна, хотя имеющиеся прямые свидетельства доказывают, что это происходит ежегодно осенью. Вилороги сбрасывали рога в Филадельфийском зоопарке восемь раз: пять раз — одно и то же животное, прибывшее в зоопарк в октябре 1899 года и сбрасывавшее их каждый год в начале ноября, в последний раз — 22 октября 1903 года [1]; кроме того, автор видел одну прекрасную голову, добытую примерно 5 ноября в диких условиях, на которой роговые чехлы были расшатаны и готовы отпасть.

[Сноска 1: Интересно отметить, что первая сброшенная пара имела длину 7-1/4 дюйма по переднему изгибу; вторая пара — 9-1/2, а последние три — по 11 дюймов каждая. Самые крупные рога из всех, что когда-либо измерял автор, принадлежали самцу, добытому в конце ноября 1892 года близ Марафона, штат Техас, и составляли 15-3/4 дюйма в вертикальной высоте и 21 дюйм по изгибу.]

Лишь немногие из этих нежных животных прожили в неволе достаточно долго, чтобы позволить изучить одну и ту же особь в течение ряда лет, а скудость наблюдений за ними в диких условиях поразительна. Что нерегулярность этого процесса не лишена аналогов, показывает пример индийского замбара, относительно которого имеются свидетельства таких авторитетов, как тот король спортсменов сэр Сэмюэл Бейкер и другие, что сбрасывание происходит не всегда в одно и то же время года и не всегда ежегодно у одного и того же самца; а также пример оленя Давида, который, как известно, сбрасывал рога дважды в год.

Когда подобные сходства вилорога распределены столь беспорядочно, задача определения их значимости при оценке родства оказывается непростой; на самом деле наиболее разумный вывод, который мы можем из них сделать, заключается в том, что они указывают на отдаленного и генерализованного предка, обладавшего ими всеми, однако при распределении своего физического «наследства», образно говоря, эти семейные реликвии достались не всем потомкам в равной мере. Существует и осложняющая возможность того, что некоторые из них могут представлять собой не более чем адаптивные или аналогичные признаки, сходным образом возникшие в схожих условиях жизни, но совершенно независимо от общего происхождения. При этом мы редко знаем историю развития какого-либо вида настолько хорошо, чтобы с уверенностью утверждать, так это или нет. Во всяком случае, вилорог в настоящее время совершенно одинок в этом мире, и мы не знаем ископаемых форм, которые безошибочно указывали бы на него, хотя предполагалось, что некоторые из более поздних миоценовых видов Cosoryx — мелкие оленеподобные животные с несбрасываемыми рогами, вероятно, покрытыми шерстью, и коренными зубами отчасти бычьего типа — могли быть его предками, но это не более чем спекуляция. Несомненно лишь то, что Antilocapra ныне представляет собой полностью обособленную форму, вполне заслуживающую ранга отдельного самостоятельного семейства.

У овцебыка (Ovibos moschatus), или «барана-быка», как его называют по родовому наименованию, данному Бленвиллем, мы встречаемся с еще одной странной и обособленной формой, которая внесла свой полный вклад в проблемы систематической зоологии. Его удаленный и труднодоступный ареал значительно задержал изучение его строения, и лишь в последние три года удалось познакомиться с его мягкой анатомией, а заодно и с лабиринтом сходств и различий с другими жвачными, который, пожалуй, превосходит даже аномалии вилорога. Но в отличие от этого вида, у овцебыка нет столь крайних видоизменений, как сбрасываемый рог, которые резко отделяли бы его от остальных представителей семейства. Перечисление этих различий было бы слишком детальным и техническим для включения сюда, и будет достаточно сказать, что, хотя его нельзя отнести ни к одной из групп, однако по распределению волос на морде, наличию небольшой подглазничной железы, короткому хвосту и светлому цвету рогов он напоминает овец; по отсутствию межпальцевых желез, короткости и массивности костей пясти и плюсны, а также по наличию небольшой добавочной внутренней колонки на верхних коренных зубах он похож на быков. Но грубой продольной исчерченностью оснований рогов он отличается от обоих. Форма рогов также своеобразна. Изгибаясь наружу, вниз и затем круто вверх, с широкими уплощенными основаниями, сходящимися по средней линии, их очертания весьма напоминают рога старых быков африканского буйвола.

В настоящее время овцебык обитает только в арктической части Америки — от Гренландии на запад почти до реки Маккензи, но в прошлом его ареал был циркумполярным, а в плейстоцене он населял Европу вплоть до Германии и Франции на юге. Гренландский овцебык в последнее время был выделен в отдельный вид. Болье, чем что-либо, мы можем сказать, что Ovibos — это уникальная форма, занимающая, пожалуй, промежуточное положение между быками и овцами и происходящая от древнего типа жвачных через предковую линию, о которой нам ничего не известно, поскольку единственные ископаемые остатки, хоть как-то отличающиеся от существующего рода, все же тесно с ним схожи и восходят самое большее к плейстоцену центральных районов США; в более ранние периоды его история представляет собой белое пятно, рассуждать о котором бесполезно.

Последняя из наших трех аномалий — белый, или горный, козел (Oreamnos montanus) — не столь обособлена, как две предыдущие, поскольку она довольно надежно связана с небольшой и своеобразной группой, состоящей из европейской серны и нескольких видов рода Nemorhaedus, обитающих в восточной Азии и на Суматре. Их часто называют горными антилопами или козлоантилопами. О мягкой анатомии горного козла пока известно так мало, что мы пребываем в полном неведении относительно его детальных сходств, но его железистая система несомненно наводит на мысль о серне, а многие из его поз поразительно схожи. Во всех чертах, в которых он приближается к козлам, он похож по меньшей мере на некоторых антилоп, тогда как по удлиненным остистым отросткам передних грудных позвонков, поддерживающим горб, и по чрезвычайной короткости костей пясти и плюсны он совсем не похож на козла. Идея козла, по сути, имеет под собой не больше оснований, чем наводящее на размышления сходство профиля с его козлиной бородкой. Он поистине вовсе не козел и его правильнее было бы считать уклоняющейся антилопой, если вообще можно справедливо назвать «уклоняющимся» животное в совокупности видов, едва ли какие-либо два из которых совпадают по всем особенностям строения. Никакие американские ископаемые не указывают на Oreamnos, а поскольку Nemorhaedus распространен до Японии и восточной Сибири, вполне вероятно, что он был азиатским мигрантом, появившимся не раньше плейстоцена.

От этого запутанного генеалогического клубка с облегчением обращаешься к семейству оленьих, где ход развития выглядит вполне понятным. Если бы положение животных в аристократии природы определялось древностью периода, к которому восходят их предки, олени опередили бы своих родичей-быков почти на добрую половину миоцена, и изучение ископаемых остатков, начиная с этого раннего рубежа, представляет едва ли не самые четкие линии доказательств в пользу современных теорий о развитии видов, что наглядно демонстрируется в увеличении размеров и сложности ветвистых рогов в последующие геологические эпохи: от простой развилки среднего миоцена до трехвершинных рогов позднего миоцена, четырехвершинных в плиоцене и, наконец, до многоветвистых форм плейстоцена и современности. Теперь же верно и то, что каждый из этих типов представлен сегодня в зрелых рогах существующих оленей — от мелких южноамериканских видов с простым стержнем вплоть до вапити и благородного оленя, несущих по шесть или восемь отростков, и еще более показательно то, что вся эта история повторяется в развитии каждой отдельной особи высших представителей. Самые ранние известные оленеподобные животные, судя по всему, вообще не имели рогов — стадия, которой соответствует рожденный в текущем году олененок; последующее закономерное добавление в жизненном цикле по одному отростку за каждый год роста вплоть до формирования зрелого рога точно отвечает этапам прогресса, прослеживаемым в истории развития всего рода. Год жизни отдельной особи служит символом геологического периода поступательного развития. Это поразительная летопись, о которой можно сказать — перефразируя вместе с Хаксли известное изречение Вольтера: «Если бы она еще не существовала, эволюцию следовало бы выдумать, чтобы ее объяснить».

Наименее технический и наиболее полезный для данной цели признак, отличающий существующих оленей от всего стада быков, кроется в рогах, которые являются сплошными, костистыми по составу и сбрасываются ежегодно. Они присутствуют у самцов всех видов, за исключением китайского водяного оленя и сильно уклоняющегося кабарги, которую, пожалуй, вообще не следует считать оленем. Они, как правило, отсутствуют у всех самок, за исключением представительниц рода Rangifer. Большинство оленей имеют клыки на верхней челюсти, хотя они отсутствуют у лося, у типично американского представителя и некоторых других. На очищенном черепе всегда видна крупная щель во внешней стенке перед глазницей, которая не позволяет слезной кости соприкасаться с носовыми костями. Ни у одного оленя нет желчного пузыря. Существует множество других отличий, но поскольку у всех них есть исключения, они ценны лишь в сочетаниях.

Самые ранние известные олени, относящиеся к роду Dremotherium или Amphitragulus из среднего третичного периода Франции, были небольшого размера, имели четыре пальца, клыки и не носили рогов. Их преемники, по-видимому, обладали простыми вильчатыми рогами, вероятно, покрытыми шерстью и прочно закрепленными на черепе. Очень похожие животные обитали в одновременных и более поздних отложениях в Северной Америке. С этого момента ход прогресса в отношении оленей в целом становится довольно ясным, хотя мы и не уверены во всех промежуточных деталях, ибо нельзя забывать, что ряд типов, демонстрирующих прогрессивные изменения в каждый последующий геологический период, столь же убедительно указывает на происхождение существующей группы, как если бы нам был известен каждый отдельный член в предковом ряду каждого из ее представителей. Так, мы до сих пор не знаем, происходит ли своеобразный рог типично американского оленя из рода Mazama от американского источника или же он зародился в Старом Свете, поскольку ископаемые рога, известные как Anoglochis из плиоцена Европы, весьма напоминают стиль Mazama, но поскольку об остальных деталях скелета Anoglochis ничего не известно, любая подобная связь должна пока оставаться чисто умозрительной; однако элемент сомнения в этом конкретном случае нисколько не нарушает достоверности общего вывода о том, что все наши нынешние Cervidae прошли через четкие этапы в последовательные периоды, начиная с простых типов среднего третичного времени.

Семейство несомненно имеет происхождение из Старого Света и по большей части принадлежит северному полушарию; Южная Америка является единственной континентальной областью, где они встречаются к югу от эквадора.

Аналитический склад ума, находящий выход в подразделении видов, также проявляется в тенденции разбивать крупные роды на множество мелких, но в данной группе эта практика имеет тот недостаток, что затушевывает широкое различие между доминирующими типами, населяющими соответственно Старый Свет и Новый. Первый, представленный родом Cervus, имеет надглазничный отросток на рогах; задняя часть носовой полости не разделена вертикальной пластиной сошника; и сохраняются лишь верхние концы боковых пястных костей, тогда как по всем этим пунктам типичные американские олени представляют собой прямую противоположность. Поскольку существуют возражения против признания этих признаков имеющими семейственное значение, проистекающие из промежуточного положения циркумполярных родов Alces и Rangifer, а также водяного оленя и косули, классификации придается более широкий смысл путем сохранения собирательных родов Cervus и Mazama и признания подчиненных подразделений лишь в качестве подродных.

Единственным представителем Cervus, обитающим в Америке, является вапити, или «лось» (C. canadensis), который без сомнения является мигрантом из Азии через Аляску, и, возможно, будет небезынтересно изложить основания, на которых зиждется этот вывод, поскольку они представляют собой прекрасный пример того, как достигаются подобные результаты. Общепризнанной истиной в географическом распределении является то, что та часть земного шара, в которой обнаруживается наибольшее число форм, дифференцированных от одного типа, почти всегда является регионом, в котором этот тип зародился. Теперь же, из примерно дюжины видов и подвидных форм вапити и благородных оленей, получивших названия, не менее восьми являются азиатскими, так что Азия, и вероятно ее центральная часть, указывается в качестве региона, где возник олень элафинного типа; подтверждением чему служит тот факт, что рог, характерный для этих оленей, по-видимому, произошел от той же предковой формы, что и рог, породивший сикийский и русинный типы, которые также являются азиатскими. Из этого центра элафины расселились на запад и восток, в результате чего в Европе появился благородный олень, проникший на юг в северную Африку в то время, когда существовала сухопутная связь через Средиземное море. В противоположном направлении: чем ближе мы подбираемся к Берингову проливу, тем сильнее сходство с американским вапити, пока великолепные виды из Алтайских гор (C. canadensis asiaticus) и олень Люхдорфа (C. c. luehdorfi) из Маньчжурии не начинают рассматриваться лишь в качестве подвидов восточноамериканской формы, к которой они приближаются через C. c. occidentalis из Орегона и с северо-западного побережья Тихого океана.

Это свидетельство само по себе убедительно и дополнительно подтверждается геологической летописью, из которой мы знаем, что сухопутная связь между Аляской и Камчаткой относилась к плиоценовому веку, в то время как об олене вапити в Америке нам ничего не известно вплоть до следующего периода.

Хотя нет ни малейшего сомнения в том, что более мелкие американские олени имели происхождение, идентичное таковому у оленей Старого Света, точный пункт их разделения не столь ясен. На выбор открыты две возможности: можно предположить, что Mazama произошла от группы, к которой принадлежал Blastomeryx, представляющий собой позднемиоценовый род из Небраски с оленьими коренными зубами, но в остальном очень похожий на Cosoryx, который, как мы видели, является возможным предком вилорога; либо мы можем предположить, что дифференциация произошла раньше в Европе или Азии от общих для обоих материков предков. Но здесь возникает серьезная дилемма. Если мы выберем первую точку зрения, мы должны заключить, что сбрасываемый рог независимо развился на каждом из двух континентов, и хотя вполне вероятно, что временами независимо возникали приблизительно схожие структуры, трудно поверить, что столь детально идентичное по форме и функциям приспособление могло эволюционировать дважды. При втором предположении мы сталкиваемся с тем фактом, что палеонтологических свидетельств прежнего присутствия американского типа в Евразии имеется крайне мало. Но в целом последняя гипотеза представляет меньше трудностей и, вероятно, является верной; в этом случае должны были произойти две миграции: более ранняя — генерализованного типа, к которому принадлежали Blastomeryx и Cosoryx, и более поздняя — прямых предков Mazama. В допущении этих повторяющихся миграций нет особой трудности, поскольку существуют свидетельства того, что на протяжении большей части последней половины третичного периода этот континент был соединен сушей на северо-западе с Азией, а на северо-востоке через Гренландию и Исландию — с западной Европой.

Различие между двумя группами выражено четко. У всех представителей типа Mazama полностью отсутствует истинный надглазничный отросток на рогах; сохраняются лишь нижние концы боковых пястных костей; вертикальная пластина сошника простирается вниз и полностью разделяет заднюю часть носовой полости на два компартмента; и практически без исключений они обладают крупной железой на внутренней стороне заплюсны, или пятки. Полное развитие этих признаков проявляется у северных видов, и было прекрасно показано, что по мере продвижения на юг наблюдается сильная тенденция к уменьшению размеров; к более мелким рогам и сокращению числа отростков; к уменьшению размеров и в итоге к полному исчезновению плюсневой железы на внешней стороне задней ноги; а также к принятию однородной окраски в течение всего года вместо сезонной линьки.

Два типа рогов, которые мы выделяем у североамериканских оленей, слишком хорошо известны, чтобы нуждаться в описании. Тот, что характеризует чернохвостого оленя макропус (Mazama hemionus) и колумбийского чернохвостого оленя (M. columbiana), по-видимому, никогда не встречался на востоке и к югу далеко за мексиканскую границу, и эти олени мало изменились, за исключением размеров, хотя в крайнем юго-западном регионе из состава чернохвостого оленя недавно были выделены три подвида.

Раздел, представленный M. virginiana с рогами, загнутыми вперед и отростками, выступающими из их заднего края, занимает практически всю Америку в пределах своего ареала и в силу изложенного закона изменчивости оказался настоящим золотым дном для создателей названий. В настоящее время совершенно бесполезно пытаться определить, какие из описанных форм выдержат проверку временем, и здесь будет предпринята лишь попытка изложить нынешнее совокупное содержание литературы по оленьим. Подрод Dorcelaphus включает в себя все формы Соединенных Штатов; среди них олени, обитающие к востоку от реки Миссури, обитатели великих равнин вплоть до Тихого океана, животные вдоль Рио-Гранде в Техасе и Мексике, обитатели Флориды, а также обитатели Соноры — все они оцениваются как подвиды virginiana; к которым мы должны добавить еще шесть, распространенных от Мексики до Боливии. Один полноценный вид, M. truei, был описан из Центральной Америки, и еще одно довольно аномальное создание (M. crookii), напоминающее как белохвостого, так и чернохвостого оленя, — из Нью-Мексико.

Другими подродами являются Blastoceros — с ветвистыми рогами и отсутствием плюсневой железы; Xenelaphus — меньшего размера, с небольшими, просто вильчатыми рогами и отсутствием плюсневой железы; Mazama — содержащий так называемых мазама, или брокентов, очень мелких, с крошечными рогами-шпильками, лишённых плюсневой, а порой и заплюсневой железы. Последние три подрода являются южноамериканскими и не заходят в Соединенные Штаты. Еще один род, Pudua, из Чили, очень похож на мазама, но обладает чрезвычайно короткими костями пясти и плюсны, а некоторые кости заплюсны сращены образом, отличным от других оленей. В общей сложности тридцать видовых и подвидных названий числятся ныне в списках рода Mazama и его сородичей.

Внимание уже было обращено на параллелизм между ходом прогресса от простых рогов к сложным в эволюции семейства оленьих и аналогичным прогрессом в росте каждой отдельной особи, а также на тот факт, что все эти стадии представлены в зрелых рогах существующих видов. Но из изучения прошлого распространения оленей в Америке вытекает любопытный результат. В то время, когда стадия ветвистых рогов была уже достигнута в Северной Америке, Панамский перешеек находился под водой; олени тогда отсутствовали в Южной Америке, и самые ранние формы, обнаруженные там в ископаемом виде, обладали рогами типа M. virginiana. Мелкие виды с простыми рогами появились лишь в более поздние периоды, откуда следует, что они происходят от форм сложного типа. Этот третий параллельный ряд, следовательно, вместо того чтобы быть прямым, как два других, является обратным, и деградация рогов, которую мы наблюдали у южных оленей, прошла в обратном направлении по линии предшествующего прогресса или, на биологическом языке, представляется истинным случаем ретроградной эволюции, отражающей ископаемый ряд, так сказать, в зеркале.

Тип северного оленя-карибу из рода Rangifer сходится с американскими оленями в том, что вертикальная пластина сошника у него полная, а нижние концы боковых пястных костей сохраняются, но, подобно роду Cervus, он имеет надглазничный отросток на рогах. О его ранней истории нам ничего не известно, поскольку единственные родственные формы, которые пока обнаружились, не отличаются глубокой древностью, ограничиваясь плейстоценом Европы вплоть до Франции на юге, и неотличимы от существующих видов. До недавнего времени считалось, что один вид встречается в северной Европе и Азии, а два других — северный и южный — в Северной Америке, но недавно последние два были подвергнуты подразделению, и в настоящее время принято рассматривать скандинавского северного оленя (Rangifer tarandus) в качестве типового, наряду с восемью или девятью другими видами или подвидами, состоящими из двух наиболее давно известных американских форм: северной, или тундрового карибу (R. arcticus); южной, или лесного карибу (R. caribou); трех обитающих соответственно на Шпицбергене, в Гренландии и Ньюфаундленде, и еще более недавно выделенных четырех из Британской Колумбии и Аляски. Различия между ними не слишком глубоки, но в целом они, по-видимому, представляют два типа: тундровый — мелкого размера, с длинными, тонкими рогами, слабо пальчатыми; и лесной — более крупный, с более короткими и массивными рогами, обычно с широкими лопастями. Есть основания полагать, что оба эти типа жили в Европе в межледниковый период, причем первый из них был, вероятно, более ранним и ограничивался западной Европой, в то время как другой простирался до Азии. Нынешние северные олени Гренландии и Шпицбергена, судя по всему, наиболее близки к тундровому типу, в то время как южные формы ближе к лесному, и последние, как утверждается, также напоминают северных оленей Сибири. Поэтому не является маловероятным предположением, что в Америку было две миграции: одна — тундрового типа из западной Европы по пути шпицбергенской сухопутной связи, а другая — лесного типа из Сибири через Аляску.

О другом циркумполярном роде Alces, известном в Америке как «лось» (moose), а по ту сторону Атлантики как «европейский лось» (elk), можно сказать немногим больше, а пожалуй, даже и меньше. Он также обладает смешанными чертами в отношении двух крупных подразделений, которые мы имели в виду, но несколько иначе, чем северный олень.

Подобно американским оленям, он сохраняет нижние концы боковых пястных костей, а его рога лишены надглазничного отростка, но, как и у Cervus, сошник у него неполный, и, в отличие от оленей вообще, рога посажены латерально на лобную кость, а не более или менее вертикально, причем носовые кости чрезвычайно коротки. Животное северной Европы и Азии обычно считается отличным от американского, и недавно аляскинский лось был окрещен как Alces gigas, отличающийся более крупными размерами, относительно более массивным черепом и огромными рогами. О предшественниках Alces, как и в случае с северным оленем, мы ничего не ведем. Ранний плейстоцен Европы дал близкие ископаемые остатки[2], а из Нью-Джерси и Кентукки происходит своеобразная и, вероятно, довольно поздняя форма. Последняя в некоторых аспектах наводит на мысль о сходстве с вапити, но маловероятно, что это сходство носит более чем поверхностный характер, а поскольку лоси, неотличимые от существующих видов, обнаруживаются в той же формации, маловероятно, что Cervalces имел с Alces какие-либо иные отношения, кроме родственных в боковой ветви.

[Сноска 2: Огромное ископаемое животное, известное как «ирландский лосиный олень», на самом деле является ланью и никоим образом не находится в близком родстве с лосем.]

Даже для некритического глаза различия между копытными и хищными современности многочисленны и очевидны, но по мере того, как мы прослеживаем их в прошлое, мы движемся по сходящимся линиям, и в наших поисков прототипов отряда хищных мы приходим к креодонтам (Creodonta), современникам кондиляртр (Condylarthra), которые, как мы видели, дали начало копытным зверям, но пережили их в следующую эпоху. Эти две группы генерализованных млекопитающих сближались по строению настолько, что остается под вопросом, к какой именно из них следует относить те или иные периферийные ископаемые, и вполне оправданно предположение, что они имели общего предка в предыдущем периоде, следы которого пока не обнаружены.

Наиболее очевидные черты, по которым хищные (Carnivora) отличаются от копытных (Ungulata), заключаются в наличии у них по меньшей мере четырех, а часто и пяти пальцев, которые всегда несут когти и никогда — копыта; за исключением калана, все они имеют по шесть маленьких резцов в каждой челюсти; клыки крупные; коренные зубы никогда не демонстрируют уплощенных изогнутых гребней по образцу жвачных, а являются более или менее бугорчатыми, причем один зуб в задней части каждой челюсти превращается в лезвиеобразный для срезания кусков мяса. Этот зуб называется хищническим, или секторным.

Существующие хищные удобно подразделяются на три подотряда: медвекоподобные (Arctoidea) — медведи, еноты, выдры, скунсы, ласки и т. д.; собакоподобные (Canoidea) — собаки, волки и лисицы; кошкоподобные (Aeluroidea) — кошки, виверровые, мангустовые и гиены.

Весьма вероятно, что эти три главных типа произошли в стольких же обособленных линиях от креодонтов и разделились еще в среднем эоцене, но точная степень их родства неопределенна; медведи и собаки определенно ближе друг к другу, чем любой из них к кошкам, и сомнительно, действительно ли выдры и ласки — именуемые куньими (Mustelidae) — и еноты близки по крови к медведям.

Ластоногих часто относят к этому отряду, но их родство с остальными хищными крайне сомнительно. Многие их признаки наводят на мысль об Arctoidea, однако остается открытым вопрос: были ли их предки медвеже- или выдроподобными животными, перешедшими к водному образу жизни, или же они могли иметь долгую и независимую историю происхождения. Во всяком случае, тень сомнения падает на предположение о том, что они произошли от кого-то, хотя бы отдаленно похожего на нынешние наземные формы, в силу того факта, что тюлени высокой степени развития известны уже в позднем миоцене.

Трудность, столь постоянно возникающая при попытке кратко изложить детали классификации, ярко проявляется в этом отряде, поскольку его подразделения строятся не столько на нескольких четко определенных признаках, сколько на сложных сочетаниях множества мелких и более туманных особенностей, перечисление которых было бы утомительным сверх всякой меры для всех, кроме практикующих анатомов. Для текущих целей будет достаточно сказать, что у медведей и собак полный набор зубов состоит из сорока двух штук, из которых по четыре с каждой стороны сверху и снизу составляют премоляры, а два сверху и три снизу — моляры; однако эти зубы у медведей имеют более плоские коронки и более окруклые бугорки, чем у собак, а хищнические зубы гораздо менее лезвиеобразны — такой тип зубов лучше приспособлен к их всеядному рациону. У медведей, кроме того, по пять пальцев на каждой лапе, и они стопоходящие, тогда как собаки имеют лишь по четыре пальца сзади и являются пальцеходящими. Эти различия менее заметны у некоторых более мелких арктоидов, которые могут иметь всего тридцать два зуба и очень близки к собакам по площади подошвенной поверхности, касающейся земли при ходьбе.

В отличие от них, кошкоподобные (Aeluroidea) никогда не имеют более двух истинных коренных зубов снизу, а бугорки на их зубах обладают гораздо более острыми краями, достигая у хищнических зубов предельной ножничной специализации. У всех них когти в разной степени втягивающиеся, и они ходят на кончиках пальцев.

Кошки отличаются от остальных представителей этого подотряда укороченностью черепа и сокращением числа зубов до тридцати, причем на каждой стороне имеется лишь по одному истинному коренному зубу, причем верхний из них настолько мал, что, судя по всему, готовится к исчезновению.

Виверровые, генетры и мангусты невелики по сравнению с большинством кошачьих; они довольно надежно отличаются признаками черепа и зубов; их когти никогда не втягиваются полностью, и многие обладают пахучими железами, как у цивет. Ни один представитель этого семейство не является американским.

Гиены имеют ту же зубную формулу, что и кошки, но их зубы чрезвычайно прочны и массивны, что связано с их функцией раздавливания костей.

Ни у одного хищного нет зубов, столь восхитительно приспособленных к мясной диете, как у кошачьих, и, по сути, можно сомневаться, найдется ли среди всех млекопитающих кто-то, превосходящий кошку по своему структурному соответствию образу жизни в целом.

Семейство кошачьих (Felidae) представляет собой чрезвычайно однородную группу, хотя у них и имеются мелкие различия; так, у некоторых видов глазницы полностью замкнуты костным кольцом, в то время как у большинства они более или менее широко открыты сзади; у некоторых отсутствует первый верхний премоляр, а у одних зрачок круглый, тогда как у других эллиптический или вертикальный; но если и существует ключ к столь хаотичному распределению этих вариаций, он до сих пор не найден, и никакого удовлетворительного подразделения рода не было произведено, за исключением выделения гепарда в отдельный род Cynaelurus на основе особенностей черепа и зубов.

Настоящие кошки рода Felis существовали еще до окончания миоцена, известны и более ранние родственные формы. На протяжении большей части третичного периода примечательный тип, известный как саблезубые кошки, был многочислен и широко распространен, а в Южной Америке они продержались в плейстоцене так долго, что, вероятно, действительно существовали бок о бок с человеком. Некоторые из них достигали размеров самых крупных из ныне живущих кошек и обладали верхними клыками длиной шесть дюймов и более. У кошек нет близких родственников на американском континенте, и, судя по всему, никогда не было иных, кроме саблезубых. Из современных видов насчитывается около полусотни, населяющих все основные географические области, за исключением Австралии. Они тропиколюбивы и теплолюбивы, однако короткохвостые рыси обитают на севере, в то время как и тигр, и леопард в Азии, и пума в Америке проникают в зоны субтропических температур, и любопытной аномалией выглядит то обстоятельство, что сибирские тигры обзавелись защитой в виде длинной теплой шерсти, тогда как пумы из Британской Америки в этом отношении мало чем отличаются от обитателей теплых регионов.

Ни у одной другой кошки нет столь обширного ареала, как у Felis concolor и ее близких сородичей, известных под разными именами: пума, кугуар и горный лев, — чей ареал простирается от Атлантики до Тихого океана и от 55-й или 60-й параллели севера до крайней южной оконечности континента. Насколько известно, это недавнее порождение эволюции, поскольку в отложениях до посттретичного периода столь похожие остатки не встречаются.

Медведи рода Ursus не отличаются большой древностью в геологическом смысле, поскольку нам ничего не известно о них ранее плиоцена Европы, а в Америке — и того позже, но ископаемые формы, постепенно становящиеся менее медвежьими и приближающиеся к раннему типу, от которого, вероятно, произошли и собаки, восходят к раннетретичным креодонтам.

Кошки, как мы видели, обитают преимущественно в тропиках, тогда как медведи, за двумя исключениями, принадлежат северу: один вид населяет Чилийские Анды, а бурый медведь Европы заходит в Северную Африку вплоть до Атласских гор.

Семейство енотовых (Procyonidae) включает существующих видов, которые кажутся ближайшими родственниками медведей. Все они невелики и состоят из хорошо известного енота, носух, кольцехвостого бассариска и кинкажу, причем все они отличаются от медведей различными деталями зубной и прочей структуры. Любопытная маленькая панда (Aelurus fulgens) из Гималаев сильно напоминает енотов, а поскольку формы, принадлежащие к этому роду, обитали в Англии в плиоценовые времена, возможно, здесь нам указано происхождение этого ныне строго американского семейства; но с другой стороны, имеются свидетельства того, что они всегда были коренными обитателями и происходят из собакоподобного стока.

Как мы уже видели, медведи обладают той же зубной формулой, что и собаки, но поскольку они менее хищны, их коренные зубы имеют более плоские поверхности, а хищнические зубы менее остры; по сути, истинно хищнический характер выражен у них крайне слабо. Для взрослых медведей необычно находить полный набор зубов, так как некоторые из премоляров неизменно выпадают.

Для медведей так же справедливо, как и для любой другой группы крупных млекопитающих, что наши взгляды на видовые отличия основаны на данных, в настоящее время совершенно недостаточных, поскольку все зоологические музеи мира не содержат достаточного материала для исчерпывающего изучения и сравнения. Настоящий автор исследовал многие из этих коллекций и без колебаний признает, что его представления на этот счет гораздо менее определенны, чем десять лет назад. Тем не менее представляется, что в Северной Америке можно выделить четыре вполне отчетливых типа. Первый из них — это циркумполярный вид Ursus maritimus, белый, или полярный, медведь, в котором большинство из нас воспитаны были видеть само воплощение упорной свирепости, но который, судя по рассказам недавних арктических исследователей, легко гибнет от одного выстрела и не производит впечатление объекта столь же увлекательной спортивной охоты, как какая-нибудь охота на кроликов. Остальные три — это крупный кадьякский медведь (U. middendorfi), гризли (U. horribilis) и черный, или истинный американский медведь (U. americanus). Степень, в которой последние три могут быть подразделены, остается неясной, но тундровый медведь (U. richardsoni) определенно является валидным видом гризлиевого типа. Гризли и крупные аляскинские медведи ближе к широко распространенному бурому медведю (U. arctos) Европы и Азии, чем americanus, и вполне разумна гипотеза, что они произошли от этой формы или ее непосредственных предков; в таком случае мы наблюдаем интересную серию параллельных модификаций, представленных на двух континентах: крупный медведь Камчатки очень близок к аляскинским, тогда как дальше к югу в Америке, где условия жизни ближе напоминают те, что окружают arctos, эти медведи в виде гризли сохранили больше своего первоначального облика. Являлся ли крупный плейстоценовый пещерный медведь (U. spelaeus) прямым предком — вопрос спорный, поскольку по крайней мере в свою позднюю пору он был современником существующего европейского вида. Черный медведь со своим буроокрашенным собратом по помёту выглядит подлинным порождением Нового Света.

Было указано на множество различительных признаков в черепах и зубах медведей, а в меньшей степени — в когтях; но хотя они несомненно существуют, выводы, которые из них можно сделать, неопределенны, поскольку черепа медведей сильно меняются с возрастом, а постоянство этих вариаций и то значение, которое они должны иметь в классификации, нам пока неизвестны.

       *       *       *       *       *

Не исключено, что читатель завершит этот краткий обзор с чувством, что признания незнания в нем преобладают над утверждениями определенности, и дело обстоит именно так, ибо закон научной достоверности запрещает выдавать за факт то, в отношении чего сохраняется хотя бы малейший элемент сомнения. Однако подлинный прогресс зоологических знаний отнюдь не должен из-за этого подвергаться сомнению, ибо отдавая должное тем, кто внес в него свой вклад, следует помнить, что чуть больше поколения назад эти проблемы жизни казались окутанными безнадежной тьмой, а методы исследования, приведшие практически ко всем нашим нынешним достижениям, были тогда лишь новорожденными, и с каждым проходящим годом рассеиваются сомнения, а теории превращаются в истину. В физической эволюции не было разрыва, когда начались психические процессы, не будет его и в эволюции знаний до тех пор, пока они продолжают существовать.

Артур Эрвин Браун

[Иллюстрация: ТРОФЕИ ИЗ АЛЯСКИ.]

Охота на крупную дичь на Аляске

I

ОХОТА НА МЕДВЕДЯ НА ОСТРОВЕ КАДЬЯК

В начале апреля 1900 года я совершил свою первую поездку на Аляску с целью самостоятельно отыскать лучшие охотничьи угодья для добычи крупной дичи, которые только можно было найти на этой территории. Мало кто из тех, кто не путешествовал по этой стране, представляет себе ее бескрайние просторы. Вдали от проторенных дорог большая часть ее 700 000 квадратных миль практически не изучена никем, кроме бродяг-старателей и охотников-индейцев. Поэтому, поскольку я мог получить лишь скудные определенные сведения о том, куда именно отправиться за лучшей охотой, я решил сделать главной целью своей поездки обнаружение районов обитания крупной дичи в южной и западной Аляске.

Первые два месяца я провел в местности, прилегающей к форту Врангель. Здесь можно рассчитывать на встречу с черным медведем, бурым медведем, козами, а почти на всех прибрежных островах — с огромным количеством мелких ситкинских оленей, тогда как гризли здесь — это черный, гризли, а также ледниковый, или голубой, медведь[3]. Утверждают, что этот последний вид никогда не становился добычей винтовки белого человека. Он обитает на ледниках от пролива Линн до северной цепи гор св. Илии и, как следует из его названия, имеет голубоватый оттенок. Судя по виденным мной шкурам, по размерам он несколько мельче черного медведя. Чем он питается в своей обители вечного льда и снега — чистая загадка.

[Сноска 3: Белый медведь встречается только на побережье и никогда не спускается ниже 61-й параллели. На этой широте он обнаруживается лишь тогда, когда его заносит на льдинах в Берингово море.]

[Иллюстрация: ОХОТНИК И ЕГО ДОБЫЧА.]

Из всех разновидностей бурых медведей наибольшее внимание, пожалуй, привлекает крупный медведь Кадьякских островов. Перед началом путешествия я связался с доктором Мерриэмом, главой Бюро биологических обследований в Вашингтоне, и узнал от него все, что он мог рассказать об этом великом медведе. Мистер Гарриман во время своей экспедиции на побережье Аляски в 1899 году по счастливой случайности добыл экземпляр, а во втором томе «Охоты на крупную дичь» в составе «Бадминтонской библиотеки» мистер Клайв Филлипс-Волли пишет о самом крупном «гризли», о котором у него имеются достоверные сведения, как о добытом на острове Кадьяк неким мистером Дж. К. Толманом. Это были единственные достоверные свидетельства, которые мне удалось обнаружить, о медведях этого вида, павших от пули охотника-любителя.

Проведя два месяца в южной Аляске, я решил посетить Кадьякские острова в погоне за этим медведем. Я прибыл к месту назначения во второй половине июня, а тремя днями позже отправился в охотничью экспедицию с местными проводниками. К сожалению, я прибыл слишком поздно в сезоне. Трава вымахала до уровня плеч, что крайне затрудняло разглядывание искомой дичи на любом расстоянии.

Результатом этой моей первой охоты стало то, что я воочию увидел всего трех медведей и получил лишь один шанс на выстрел, который, как мне стыдно признаться, оказался промахом. Следов вдоль лососевых рек было в изобилии, и некоторые из них казались настолько огромными, что я пришел к выводу: в качестве спортивного трофея хороший экземпляр кадьякского медведя должен не уступать, а то и превосходить по ценности любую другую крупную дичь, которую можно найти на североамериканском континенте. Это мнение получило подтверждение позже, когда я увидел размеры шкур, принесенных туземцами в две торговые компании.

       *       *       *       *       *

Когда тем осенним утром я отплывал от Кадьяка, я решил, что моя охота вовсе не окончена, а лишь прервана долгой северной зимой, и что следующей весной я снова отправлюсь на поиски этого великого медведя.

Я решился на эту вторую экспедицию не только в надежде добыть кадьякского медведя: я проникся огромным интересом к этому исполину, и хотя сам не был натуралистом, теперь моей целью стало привезти вашингтонским ученым как можно больше конкретного материала о нем. Следовательно, задачами моей второй поездки были:

Во-первых, добыть экземпляр медведя с острова Кадьяк; во-вторых, добыть экземпляры медведей, обитающих на Аляскинском полуострове; и, наконец, добыть по возможности экземпляр медведя с какого-нибудь другого острова Кадьякского архипелага. Обладая таким материалом, я надеялся окончательно решить по крайней мере вопросы о том, принадлежат ли все медведи Кадьякских островов к одному виду; принадлежат ли все медведи Аляскинского полуострова к одному виду; а также водится ли кадьякский медведь на материке, ибо между медведями Кадьякских островов и Аляскинского полуострова несомненно обнаруживается множество черт сходства. В мои планы также входило, в случае успеха во всех этих начинаниях, провести осень на полуострове Кенай в погоне за белым бараном и лосем.

Обычно я заводил за правило отправляться во все поездки за крупной дичью в одиночку, но в этот раз мне посчастливилось иметь в качестве спутника старого друга по колледжу Роберта П. Блейка.

Прошлый опыт оказался полезен при сборе нашего снаряжения. Почти в любом пункте Аляски можно приобрести большую часть необходимых припасов, но я бы посоветовал брать с собой все, кроме самых обычных предметов первой необходимости, поскольку в различных торговых походах запасы часто истощаются. По этой причине мы захватили с собой из Сиэтла достаточный запас провизии на шесть месяцев и время от времени по мере необходимости пополняли наши кладовые. Поскольку в большей части прибрежной полосы дожди идут почти ежедневно, мы позаботились о том, чтобы щедро обеспечить себя резиновыми сапогами и непромокаемой одеждой.

6 марта 1901 года мы отплыли из Сиэтла на одном из ежемесячных пароходов и одиннадцать дней спустя прибыли на Кадьяк. Я не буду пытаться описывать этот прекрасный остров, а скажу лишь, что Кадьяк не зря называют «садовым уголком Аляски». Здесь множество глубоких бухт, на много миль врезающихся в сушу. Эти бухты, в свою очередь, имеют ответвления, расходящиеся во всех направлениях, и местность, прилегающая к последним, является излюбленным охотничьим угодьем туземцев на медведя.

[Иллюстрация: ЗАГРУЖЕННАЯ БАЙДАРКА — БАРАБАРА — БАЗА СНАБЖЕНИЯ, АЛЯСКИНСКИЙ ПОЛУОСТРОВ.]



В кожаных лодках (байдарочках) алеуты, плывя вдоль берега, зорко высматривают близлежащие склоны холмов, где медведи кормятся молодой и нежной травой. Нашим планом было выбрать наиболее перспективную из этих крупных бухт в качестве наших охотничьих угодий и охотиться с байдарки по местному обычаю.

Здесь, пожалуй, стоит пояснить, что различные уголки Аляски четко различаются по типу каноэ, используемых местными жителями. В южной части, где легко добыть крупные деревья, встречаются большие долбленки, способные вместить от пяти до двадцати человек. В Якутате, где строевой лес гораздо мельче, каноэ, оставаясь долбленками, соответственно уменьшаются в размерах, но от Якутата на запад линия леса опускается все ниже и ниже, пока не достигается западная половина острова Кадьяк, где деревья исчезают вовсе, и на смену долбленке приходит кожаная лодка, или байдарка. Я никогда не видел их к востоку от пролива Принца Уэльского, но от этой точки на запад они повсеместно используются алеутами — весьма интересной народностью, — представляя собой чудесное плавсредство.

Местных жителей Кадьяка называют алеутами, однако настоящие алеуты не встречаются к востоку от Алеутских островов. Потомство от смешанных браков алеутов с белыми (преимущественно русскими) известно как «креолы».

Встреченные мною на Кадьякских островах туземцы демонстрировали следы японского происхождения, поскольку напоминали этот народ как ростом, так и чертами лица. Я нашел их покладистыми по характеру, выдающимися охотниками и предсказателями погоды, а также искуснейшими мастерами в обращении с их чудесными лодками, с которыми они у меня неизменно ассоциируются.

Байдарка изготавливается с легким каркасом из прочного эластичного дерева, обтянутым шкурой тюленя или сивуча; при создании каркаса не используется ни единого гвоздя, все детали прочно связываются между собой сухожилиями или крепким шпагатом. Это обеспечивает легкую подвижность, поскольку байдарка должна подаваться на каждой волне, и в этом кроется ее прочность. В зависимости от размера лодки в ней может быть один, два или три круглых люка. В них располагаются на коленях пассажиры и, сидя на пятках, пускают в ход остроконечные весла; все гребут одновременно на одну сторону, а затем по команде носового гребца, задающего быстрый темп, дружно меняют сторону. В бурной воде надеваются камлейки — просторные рубахи, сшитые главным образом из растянутых и высушенных медвежьих кишков, и они надежно закрепляются вокруг люков. Таким образом, алеуты и внутреннее пространство байдарки остаются совершенно сухими, как бы ни бушевало море и ни перекатывалось через кожаную палубу.

Я пользовался байдаркой годом ранее, совершив с моими проводниками путешествие почти вокруг острова Афогнак, и считал ее идеальной лодкой для охоты. Она очень быстроходна, легко управляется веслами, сидит низко в воде, вмещает немало походного скарба и при умелом обращении чрезвычайно мореходна. Поэтому в текущем году я намеревался снова воспользоваться ею для обследования берегов глубоких бухт и поисков медведей, которые показываются ранней весной на горных склонах или бродят по пляжу в поисках выброшенных водорослей.

Кадьякский медведь не испытывает трудностей с добыванием всей необходимой пищи в сезон ягод и во время хода различных видов лосося, который длится с июня по октябрь. В этот период он нагуливает жир, и за счет этого жира живет всю свою долгую зимнюю спячку. Проснувшись весной, он слаб и едва может двигаться, поэтому его главная цель — восстановить подвижность ног. Он делает это, совершая короткие прогулки в хорошую погоду и возвращаясь в берлогу каждую ночь. Такие легкие упражнения продолжаются около недели, после чего он отправляется на пляж кормиться водорослями, которые служат ему слабительным. Теперь он питается кореньями, в основном кустарника малины душистой, а позднее объедает молодую траву.

Это поддерживает его силы до появления лосося, после чего он питается исключительно рыбой, пока не созреют ягоды. Местные жители рассказывали мне, что прямо перед залеганием в берлогу он ест только ягоды, и его желудок к этому времени настолько заплывает жиром, что на самом деле он ест очень мало.

Время, когда медведи отправляются на зимние квартиры, зависит от суровости сезона. Обычно это происходит в начале ноября, вскоре после наступления холодов. Большинство медведей спят непрерывно до весны, но изредка их удается встретить бродящими посреди зимы. Мои проводники-туземцы склонялись к мысли, что беспокойство проявляют лишь те медведи, которые нашли неудобные убежища, и что они покидают свои берлоги в это время года исключительно с целью отыскать получше. Для берлог они обычно выбирают пещеры высоко на горных склонах среди скал и в отдаленных местах, где их вряд ли смогут обнаружить. Считается, что одни и те же зимние квартиры используются из года в год.

Самец, или медвежий бык, выходит наружу весной первым делом. Как только к нему возвращается подвижность мышц, он окончательно покидает берлогу и бесцельно бродит окрест, пока не наткнется на след какой-нибудь самки. Теперь он неотступно следует за ней, и именно в это время начинается сезон гона кадьякского медведя, причем период этот длится обычно с середины апреля до июля.

В Игл-Харборе на острове Кадьяк местный житель три года назад в январе увидел медведицу, которую убил неподалеку от ее берлоги. Затем он зашел в пещеру и обнаружил двух совсем крошечных медвежат, у которых еще не открылись глаза. Это наводит на мысль, что данный вид медведя приносит потомство примерно около новолетия. При рождении медвежата совсем маленькие, весят чуть больше полутора фунтов, а в помёте их бывает от одного до четырех. Впрочем, обычное количество — два. Мать, хотя и находится в состоянии полуоцепенения, вскармливает этих медвежат молоком прямо в берлоге, и они остаются с ней весь этот год, залегают с ней на зимовку следующей зимой и продолжают следовать за ней до второй осени, когда покидают ее и начинают жить самостоятельно.

В течение многих лет этих медведей настолько настойчиво преследовали туземцы, постоянно патрулирующие берега на своих кожаных байдарках, что их знание человека, а также органы обоняния и слуха развились до предельной степени. Однако у них, как и у большинства медведей, весьма посредственное зрение. Их окрас варьируется от светло-рыжеватого львиного до очень темно-коричневого; по правде говоря, я видел некоторых медведиц, которые были почти черными. Многие люди расспрашивали меня об их размерах и о том, как они соотносятся в этом отношении с другими медведями. Кадьякский медведь от природы чрезвычайно велик. Его голова очень массивная, и он высок в плечах. Последняя характеристика подчеркивается густым пучком волос, торчащим вертикально на спинном гребене прямо над плечами. Самый крупный медведь такого рода, подстреленный мной, в мерке по прямой от носа до конца позвоночника составлял 8 футов, а в холке по прямой — 51,5 дюйма, не считая шерсти длиной от 6 до 7 дюймов.

У большинства людей сложилось преувеличенное представление о численности медведей на Кадьякских островах. Лично я считаю, что их слишком мало, чтобы охота на них когда-либо стала массовой. Фактически лишь благодаря упорнейшему, тщательному и непрерывному труду мне в конце концов удалось добыть своего первого медведя на Кадьяке. Когда приходит лосось, добыть выстрел не так сложно, но такое выжидание по ночам у лососевой речки не идет ни в какое сравнение с поиском дичи на холмах весной и ее скрадыванием в истинно спортивной манере.

Прошло больше недели после нашей высадки на Кадьяке, прежде чем погода позволила мне отправиться в Афогнак, где жили мои старые охотники, для завершения приготовлений. Зимние штормы следовали один за другим с небольшой разницей во времени, но мы не возражали против задержки, поскольку прибыли рано и не рассчитывали, что медведи покинут свои берлоги раньше апреля.

Я решил взять с собой на охоту тех же двух туземцев, с которыми охотился годом ранее. Моего старшего звали Федор Дейринхоф. Ему было около сорока лет, и он слыл известным охотником на каланов и медведей. По телосложению он был несколько крупнее среднего представителя своей народности и отличался абсолютным бесстрашием. О его рукопашных схватках с этими крупными медведями ходит множество историй. Полагаю, лучшая из них — о том, как он на четвереньках забрался в берлогу в темноте и на близкой дистанции застрелил трех зверей. Он ничего не видел, и единственным ориентиром при прицеливании служило тяжелое дыхание медведей.

Николай Пайкун, мой второй туземец, был моложе и ниже ростом, также пользовался большой репутацией как охотник, что впоследствии я нашел полностью оправданным, и к тому же считался лучшим гребцом на байдарке в Афогнаке. Он был милым малым, всегда добродушным, всегда увлеченным, всегда готовым помочь и единственным встреченным мной туземцем с истинным чувством благодарности.

Годом ранее я договорился о найме на этот сезон небольшой шхуны, которая должна была доставить нас к нашим разнообразным охотничьим угодьям. Теперь меня сильно огорчило известие, что владелец этой шхуны решил не сдавать ее в фрахт. Поэтому нам пришлось нанять весьма посредственный шлюп, но он, к счастью, оказался превосходным мореходным судном. Его владелец, русский Чарльз Пайяман, отправился с нами в качестве охотника моего друга. По профессии он был рыбаком и промысловиком и обладал репутацией человека, прекрасно знающего эти опасные островные воды. Мы рассчитывали, что его знание русского языка окажется весьма полезным при общении с туземцами; Аляска столько лет находилась под управлением России, что этот язык является естественным местным наречием.

Шло первое апреля, прежде чем мы собрали все наше снаряжение, и лишь четыре дня спустя погода позволила нам поднять парус и отправиться к местам охоты, выбор которых имел первостепенное значение. Все туземцы сходились во мнении, что залив Килиуда примерно в семидесяти пяти милях к югу от города Кадьяк — наиболее вероятное место для обнаружения медведя, и мы направили нашу лодку в ту сторону. День выдался прекраснейший для начала пути, с первыми слабыми признаками весны в воздухе. Когда мы тем же днем шли вдоль берега, я заметил в бинокль на каких-то невысоких холмах вдалеке медвежьи следы на снегу. Мои алеуты сочли, что медведи, вероятно, где-то поблизости, так как спустились к берегу в поисках морской капусты. Это сулило неплохой шанс на выстрел, но вокруг была исключительно опасная вода и никаких укрытий для стоянки шлюпа, поэтому Пайяман и мои туземцы посоветовали мне не рисковать. Поскольку с водами Аляски шутить не стоит, я счел это благоразумным, и мы с сожалением проследовали дальше.

На следующее утро мы зашли в большой залив — Игл-Харбор, чтобы подобрать местного охотника, который должен был сопровождать нас до залива Килиуда, так как ни мои алеуты, ни русский не были знакомы с этими местами. Игнатий Ховишпак, местный житель, чьи услуги мы заручились получить, оказался весьма колоритным персонажем, человеком большого авторитета среди алеутов этого округа и отлично знающим местность, выбранную для охоты.

Мы рассчитывали пробыть в Игл-Харборе лишь часть дня, но, к несчастью, застряли здесь из-за шторма на целую неделю. Мы несколько раз пытались выйти в море, но каждый раз были вынуждены возвращаться, опасаясь, что тяжелое волнение за бортом сокрушит байдарку, закрепленную на палубе шлюпа. Лишь рано утром 12 апреля, как раз когда солнце поднималось над вершинами гор, мы наконец добрались до залива Килиуда.

Наши охотничьи угодья теперь расстилались перед нами насколько хватало глаз. К тому времени мы прошли полосу леса, и лишь кое-где на изолированных участках низкорослые тополя окаймляли ручьи с лососем, а редкие заросли ольховника усеивали горные склоны. Во многих местах земля полого спускалась от берега к подножию гор, в то время как в других участках гигантские утесы поднимались прямо у кромки воды, однако в бинокль обычно открывался великолепный вид на этот огромный изломанный залив с его длинными рукавами, во все стороны врезающимися в остров.

Свой постоянный лагерь мы разбили в большой барабаре — типе жилища, столь часто встречающемся на западе Аляски, что оно заслуживает краткого описания. Это небольшая куполообразная хижина с каркасом, обычно сделанным из плавника и крытым дерном и высокой местной травой. В ней нет окон, но большое отверстие в крыше пропускает свет и служит выходом для дыма от очага, устроенного на грубом очажном месте посреди барабары. Эти хижины с незапертыми дверями предлагают кров любому и часто встречаются в самых отдаленных местах. Занятая нами хижина оказалась весьма просторной, в ней хватило места для размещения нашего нехитрого скарба, и мы устроились с большим комфортом, тогда как наши алеуты заняли маленькую баню, или русскую парную, которая также обычно находится рядом с барабарой. Это место должно было стать базой снабжения, откуда мы с другом собирались охотиться в разных направлениях.

Утром после прибытия к местам охоты я отправился с одним из туземцев и местным охотником на байдарке, чтобы осмотреться на местности. Блейк и я сошлись во мнении, что разумно разделить территорию: во-вторых, так мы могли охватить гораздо большие угодья, а во-первых, наши манеры охоты существенно различались. Хотя тогда из услышанного я полагал, что Пайяман — превосходный человек, я предпочитал охотиться более осторожным способом, по обычаю туземцев, в чем имел некоторый опыт годом ранее. Я твердо убежден, что если бы Пайяман охотился столь же осторожно, как мои алеуты, мой друг добился бы больших успехов.

Первый день мы провели объезжая берега всего залива, поднимаясь на байдарке до самой его вершины. Игнатий указал Федору все наиболее перспективные места и объяснил местные особенности различных ветров — знание которых имеет первостепенное значение на медвежьей охоте. Вид местности мне очень понравился, но в то же время меня огорчило отсутствие каких-либо признаков весны во внутренних заливах: снег лежал глубоко даже на берегах вплоть до отметки прилива. Не было видно ни единого медвежьего следа, и стало очевидно, что мы прибыли в угодья преждевременно.

Около полудня мы остановились на чай и ланч в верховьях залива. Неподалеку в глубь суши уходил длинный и узкий водный рукав протяженностью около трех миль, и именно местность, прилегающая к нему и к верховьям залива, я решил выбрать в качестве своих охотничьих угодий.

Нам стоило немалого труда добраться в тот вечер до лагеря, так как на нас внезапно обрушился суровый шторм, и с холмов вскоре подул свирепый ветер, поднявший сильное волнение, которое непременно захлестывало палубу байдарки; без камлеек мы наверняка пошли бы ко дну. Стало невыносимо холодно, а ослепительная снежная буря лишила возможности видеть что-либо на расстоянии, но Игнатий отлично знал эти воды, и мы благополучно, хоть и полузамерзшие, добрались до основного лагеря как раз к наступлению темноты.

На следующий день шторм продолжился, и выбраться наружу оказалось невозможно. Мы с другом коротали время за пикетом и слушали наших туземцев, которые о чем-то сосредоточенно беседовали друг с другом, вспоминая свои странные и захватывающие охотничьи приключения. По-русски и по-алеутски мы понимали мало, но их выразительные жесты позволяли вполне улавливать суть сказанного. Похоже, несколько лет назад у Игнатия убили брата во время охоты на медведя в небольшом заливе между Игл-Харбором и заливом Килиуда. Мужчина наткнулся на медведя, выстрелил в него и тяжело ранил. В сопровождении друга он последовал по кровавому следу, который привел в густые заросли ольховника. Внезапно он натолкнулся на крупного невредимого самца, который без всякой провокации бросился на него на столь близкой дистанции, что тот не смог защититься. Прежде чем спутник, находившийся совсем неподалеку, успел подоспеть, его убили. Медведь ужасно изуродовал тело, прижав его лапами к земле и разрывая зубами.

Игнатий немедленно отправился мстить за брата и один за другим убил шестерых медведей, оставив их туши лежать в предупреждение остальным сородичам и даже не сняв с них шкур.

За последние несколько лет в тех же местах, где погиб брат Игнатия, медведи убили трех охотников: двух наповал, а один прожил совсем недолго. Думаю, именно из-за этих несчастных случаев у местных туземцев возник суеверный страх перед «длиннохвостым ведмедем», который, по их утверждениям, бродит по холмам между Игл-Харбором и заливом Килиуда.

Шторм, начавшийся 13-го числа, продолжался до 17-го, и это был лишь один из целой череды буранов. Зима, казалось, вернулась во всей своей ярости, и я полагаю, что те медведи, которые уже покинули зимние берлоги, вернулись в них ради еще одного сна. Лишь к середине мая снег начал исчезать, и пришла весна с ее зеленой травой.

Все это время я лагерю со своими туземцами в верховьях залива, примерно в пятнадцати милях от нашей базы снабжения. 23 апреля мы впервые заметили следы, но лишь 15 мая мне наконец посчастливилось добыть первого медведя.

Следы на снегу свидетельствовали, что медведи вновь начали покидать зимние берлоги на последней неделе апреля; и если кто-то пожелает предпринять весеннюю охоту на Кадьякских островах, то, по моему суждению, первое мая станет удачным временем для прибытия к местам отстрела.

Когда ветер благоприятствовал, наш метод охоты заключался в том, чтобы покинуть лагерь до рассвета, доплыть в байдарке до верховий одного из этих длинных заливчиков и, оставив каноэ там, пешком по снегу подняться к какому-нибудь господствующему возвышению, где мы постоянно вели наблюдение в бинокли за окружающими склонами в надежде увидеть медведя. Обычно мы возвращались в лагерь незадолго до полудня, но во второй половине дня снова шли на наблюдательный пункт, где оставались до наступления темноты.

Когда ветер дул в сторону этих долин, мы не охотились, опасаясь, что любые находящиеся поблизости медведи учуют наш запах и быстро уйдут. Могли появиться новые медведи, но ни один из тех, что уже почуял нас, не остался бы. Сутками напролет мы бывали заперты непогодой и не могли охотиться или даже выйти из нашей маленькой палатки, где часто вынуждены были оставаться под одеялениями и днем и ночью, чтобы не замерзнуть.

15 мая к 4 часам я закончил торопливый завтрак и со своими двумя алеутами отправился на байдарке к нашему ежедневному наблюдательному пункту. Это был крупный холм посреди долины, примерно в трех милях от места нашего лагеря. Справа от холма поднимался пологий склон с редко растущими кустами ольхи, а перпендикулярно и прямо перед ним простирался суровый горный хребет со скалистыми обрывами, перегораживающий весь наш фронт, в то время как слева возвышался еще один крутой горный гребень с обрывистыми и изломанными склонами. Все окружающие холмы и значительная часть низин были покрыты глубоким снегом. Горы с трех сторон полностью замыкали долину, а их снежные склоны давали нам прекрасную возможность различать любые следы. Таковы были угодья, за которыми я наблюдал больше месяца при каждом благоприятном ветре.

Солнце как раз поднималось над длинным холмом справа от нас, когда мы достигли нашего возвышенного наблюдательного пункта. В ход сразу пошли бинокли, и вскоре восклицание одного из туземцев оповестило меня об обнаружении новых следов. Вот они — две длинные непрерывные линии, спускавшиеся от горы справа, пересекавшие долину и уходившие из виду за хребет слева от нас. Казалось, будто пара медведей просто прогулялась перед нами и перевалила через горную цепь в лежащий за ней залив.

Как только мои охотники увидели эти следы, они повернулись ко мне и с полной уверенностью произнесли: «Думаю, поймаем». Теперь следует помнить, что эти следы вели прямо через горы налево от нас, и это был высший пилотаж охотничьего мастерства со стороны моих туземцев — догадаться, что эти медведи развернутся и вывернут обратно в долину впереди. Следовать по тропе, которая уходила в самую глубь наших угодий, означало разнести наш запах всем медведям, что могли таиться там, и мои охотники прекрасно это понимали, однако они ни на секунду не засомневались и уверенно двинулись вперед.

Мы пробрались сквозь чащу густого ольховника к верховьям долины, а затем, взбравшись на крутую гору, заняли позицию на скалистом гребене, с которого открывался широкий обзор вперед и влево по направлению уходящих следов. Мы пробыли на новой позиции всего полчаса, как Николай, мой старший охотник, сжал мою руку и указал высоко на гору в том направлении, за которым мы наблюдали. Там я различил маленькую черную точку, которая невооруженным глазом казалась лишь куском темного камня, торчащим из снега. Взяв бинокль, я разглядел крупного медведя, медленно барахтающегося впереди и очевидно спускающегося вниз. Его шкура казалась очень темной на белом фоне, и он бесспорно был крупным самцом-быком. Вскоре после этого мне посчастливилось увидеть второго медведя, за которым первый, судя по всему, следовал. Это была, без сомнений, самка, уступающая по размерам первой особи и гораздо более светлой окраски. Меньший медведь, по-видимому, проголодался, и было интересно наблюдать, как она раскапывает снег в поисках пищи. Вскоре она направилась вниз по горному склону, совершенно не обращая внимания на крупного самца, который неторопливо плелся на некотором расстоянии позади. Вскоре она достигла скалистого утеса, спуститься с которого, казалось, для столь неуклюжего животного было невозможно, и я почти отчаялся, что она решится на это, но она без остановки петляла, казалось бы, преодолевая самые крутые и трудные места с необычайной легкостью, и направилась в нижележащую долину. Когда медведь-бык добрался до этого утеса, мы потеряли его из виду; мы не смогли отыскать его вновь даже при самом тщательном использовании бинокля. Очевидно, он выбрал это надежное убежище, чтобы залечь на остаток дня. Если бы мне удалось убить самку, не встревожив его, а затем подстеречь по ее следу, я бы несомненно получил еще один шанс на выстрел, так как после отдыха он последовал за ней.

Было 8 часов, когда мы впервые обнаружили медведей, и почти три часа у меня была возможность наблюдать за одним из них или обоими в мощные бинокли. Солнце поднялось ясное и яркое, растопив наст на снегу, так что едва самка добралась до крутого горного склона, путь вниз дался ей нелегко. На каждом шагу она проваливалась по брюхо, а временами поскальзывалась и падала, кувыркаясь через голову; то и дело она зарывалась в снег так глубоко, что казалось невозможным двинуться ни вперед, ни назад. Затем она переворачивалась на спину и, теряя опору на крутом склоне, катилась и соскальзывала вниз, переворачиваясь снова и снова — боком и головой вперед, пока не задерживалась, раскинув все четыре лапы. Таким образом, с каждым шагом и поворотом она продвигалась все ближе и ближе. Наконец она достигла открытого участка на склоне, где принялась кормиться, выкапывая корни кустов морошки у кромки снега. Стоило мне потерять ее из виду хоть ненадолго, как ее становилось крайне трудно отыскать снова даже с помощью бинокля, настолько идеально светло-рыжеватые и коричневые тона ее шерсти сливались с прошлогодней травой на месте кормежки.

Ветер дул в нашу сторону все утро и на сей раз оставался ровным и постоянным. Но как же пристально мы следили за облаками, чтобы не пропустить угрозу изменения его направления.

Мы переждали, пока медведь не отошел от снега и не принялся спокойно кормиться, прежде чем сделать хоть движение, а затем медленно продвинулись вперед и вниз, заняв новую позицию на небольшом хребте, который находился далеко под ветром, но все же на противоположной от медведя стороне долины. Место казалось превосходным для скрадывания, и будь я один, я бы попытался это сделать. Но манера охоты алеутов заключается в том, чтобы изучить направление движения дичи, а затем занять позицию, к которой она естественным образом приблизится.

Заняв позиции, мы ждали, с интересом наблюдая за этим огромным неуклюжим созданием, щипавшим молодую траву и выкапывавшим корни. Порой казалось, что она держит курс в нашу сторону, а порой вновь поворачивала и медленно уходила на кормежку. Внезапно что-то ее испугало, она сделала бросок ярдов на пятьдесят вниз по долине и затем, словно обретя прежнее спокойствие, снова принялась кормиться, постепенно приближаясь. Медведь теперь находился в самом низу долины, покрытой в этом месте ольховником и пересеченной небольшим ручьем. В подлеске имелись открытые участки, и я намеревался стрелять, когда она будет проходить через один из них, поскольку земля была покрыта снегом толщиной более фута, что служило весьма заманчивым фоном.

Пока все это быстро проносилось у меня в голове, она внезапно совершила еще один бросок вниз по долине и, оказавшись прямо напротив нашей позиции, повернула под прямым углом, пересекла ручей и прямо через ольховник вышла на открытое место менее чем в восьмидесяти ярдах от нас. При ее появлении меня поразили массивная голова и высокие плечи с торчащим пучком волос. Я заблаговременно тщательно проверил прицелы, зная, сколько будет зависеть от моего первого выстрела. Поистине казалось, что в тот день удача улыбнулась мне, и наконец мне представился честный шанс добыть зверя, ради которого я проделал столь долгий путь. Прицелившись со всем возможным тщанием в легкие и сердце, я плавно нажал на спусковой крючок. Медведь издал глубокое, сердитое рычание и цапнул рану[4], что подсказало мне: пуля легла точно; однако она устояла на ногах и рванула в чащу. Я находился выше по склону, поэтому мне открывался довольно четкий обзор, пока она ломилась сквозь безлистную ольху. Я выстрелил еще дважды, каждый раз целясь с предельным вниманием. От последнего выстрела она рухнула со злобным стоном. Мои охотники пожали мне руки, и по их лицам было видно, как они рады моему окончательному успеху после стольких долгих недель упорного труда. С учетом времени, потраченного в прошлом и нынешнем году, этот медведь обошелся в восемьдесят семь дней реальной охоты.

[Сноска 4: Когда пуля попадает в кадьякского медведя, он всегда кусает рану и издает глубокое сердитое рычание; в то время как из одиннадцати медведей, подстреленных моим другом и мной на Аляскинском полуострове, хотя они тоже кусали рану, ни один не издал ни звука.]

Я тут же направился вниз, чтобы осмотреть медведя, как вдруг на противоположной горе показался самец. Он услышал выстрелы и теперь снова представлял собой лишь движущуюся черную точку на снегу, но для меня навсегда останется загадкой, как он мог расслышать три выстрела из моей малокалиберной винтовки на таком расстоянии и против сильного ветра. Мои туземцы предположили, что выстрелы должно быть срикошетили, и в этом они, думаю, были правы; но даже тогда это демонстрирует, насколько необычайно развит слух у этих медведей.

С сожалением обнаружилось, что малокалиберная винтовка не производит столь мощного шокового эффекта, на который я рассчитывал: две мои первые пули прошли через легкие и сердце медведя, не сбив ее с ног.

Медведь оказался самкой, как мы и предполагали, но, судя по словам моих туземцев, лишь среднего размера. В мерке по прямой между носом и концом позвоночника она составила 6 футов 4 дюйма, а в холке — 44 и 5/8 дюйма. Мех находился в отличном состоянии, достигая в среднем 4,5 дюйма в длину, но над плечами грива была на два дюйма длиннее. К сожалению, как и у многих шкур весенней добычи, на крупе имелся большой участок, очеablemente сильно потертый. Бытует общее мнение, что эти облезлые места образуются от того, что медведи съезжают с холмов по снегу на задницах; но у моих туземцев есть теория, будто это происходит из-за того, что шкура медведей примерзает к берлоге и сдирается при пробуждении после зимней спячки.

Хотя эта самка не отличалась крупными размерами для кадьякского медведя, что доказала добытая мной позже особи, я остался весьма доволен окончательным успехом, и наш лагерь в тот вечер выдался довольно веселым.

Вскоре после добычи этого медведя мы с Блейком вернулись на торговую факторию на Вуд-Айленде, чтобы подготовиться к новой охоте — на этот раз на Аляскинский полуостров.

II.

ОХОТА НА МЕДВЕДЯ НА АЛЯСКИНСКОМ ПОЛУОСТРОВЕ

Годом ранее мне довелось встретить старого лоцмана, который славился знанием каждого уголка аляскинского побережья. Он неоднократно рассказывал о бесчисленных медведях, которых часто видел в определенной бухте на Аляскинском полуострове, и настойчиво рекомендовал мне испытать это место. Теперь мы решили посетить эту бухту на крупной шхуне, зафрахтованной нами у Северо-Американской коммерческой компании.

Сборы сопровождались многочисленными задержками, но в конце концов 31 мая мы снялись с якоря и через два дня высадились в наших новых охотничьих угодьях. Любителям редко выпадает в наши дни встретить лучший спорт, чем тот, что достался нам на следующий месяц.

Шхуна высадила нас вместе с туземцами, двумя байдарками и всем провиантом неподалеку от устья гавани. Здесь мы устроили базу снабжения и на следующее утро в двух каноэ отправились с нашими охотниками исследовать этот удивительный залив. Во время прилива залив Чинитна вдается в сушу миль на пятнадцать, но в отлив представляет собой одно громадное боязливое пространство ледниковых отложений. Со всех сторон поднимаются суровые горы, у подножия которых тянутся длинные луга, уходящие к отметке прилива. На этих лугах в течение июня медведи пасутся, поедая молодую и нежную соляную траву.

На пляже с грохотом разбивался длинный прибой, когда мы покидали нашу базу снабжения, но мы благополучно миновали полосу прибоя и вышли на гладкую воду, после чего направились в верхнюю часть залива. Две байдарки шли бок о бок, мы с Блейком переговаривались, но при этом неотрывно водили биноклями по склонам. Едва мы прошли милю, как заметили небольшого черного медведя; однако ветер дул неблагоприятно, и он почуял нас раньше, чем мы успели высадиться. Это выглядело решительно обнадеживающе, и мы продолжили путь в прекрасном настроении. Около полудня мы сошли на берег, пообедали, а затем понежились на солнышке до второй половины дня, после чего снова сели в байдарки и поплыли дальше вверх по заливу до места, где от подножия гор простирается широкий луг. Здесь Николай, мой главный охотник, вышел на берег с биноклем и, осторожно приподнявшись над береговым обрывом, долго оглядывал лежащую за ним местность. Стало совершенно очевидно, что он что-то заметил, и мы все присоединились к нему, укрывшись из виду. Там, на мари, можно было разглядеть двух крупных медведей, кормящихся молодой травой. Положение казалось почти неприступным, и мы залегли понаблюдать за ними в надежде, что они перейдут в более удобное место. Час спустя они отошли к деревьям и вскоре скрылись из виду.

Мы бросили жребий, кому какой участок луга караулить, и мне выпало идти дальше по мари. Прошло совсем немного времени, как в поле зрения появился новый медведь. Мы совершили прекрасное скрадывание прямо по открытой местности на расстояние до ста ярдов. Все это время новая собака по кличке Стереке, купленная мной на Кадьяке, ползла следом на брюхе, дрожа от возбуждения при виде медведя. У меня было достаточно времени для прицеливания, и я совсем не волновался, но чисто промахнулся со ста ярдов. По звуку выстрела Стереке вырвался из рук державшего его Николая и сразу бросился к медведю, которого принялся атаковать самым обнадеживающим образом, прикусывая за пятки и тут же уворачиваясь от выпадов зверя. Однако я обнаружил, что одной собаки недостаточно, чтобы удержать этих медведей, и этот благополучно скрылся.

Ночь выдалась мрачной, ведь я промахнулся с верного расстояния без тени оправдания. Мы поставили нашу маленькую палатку на самом краю мари за большой кучей камней. Я лег спать в подавленном настроении, но проснулся следующим утром отдохнувшим, твердо решив искупить вчерашнюю небрежную стрельбу. Сильный прибой на берегу помешал нам подняться выше по заливу на байдарках, как планировалось. Мы бездельничали на солнце до вечера, пока наши туземцы вели непрерывное наблюдение за обширным лугом, где накануне видели медведей. Мы как раз собирались ложиться спать, хотя в десять часов вечера еще было светло, как прибежал один из туземцев с известием, что показался медведь; тогда Блейк с тремя туземцами и Стереке пошел на скрадывание. Мне представился великолепный шанс наблюдать за этим с высоких скал у нашего лагеря. Мужчины сумели подойти приблизиться на расстояние около пятидесяти ярдов, и Блейк первым выстрелом попал, а третьим убил медведя до того, как тот успел скрыться в кустах. Стереке, будучи спущен с поводка, повел себя доблестно и яростно набросился на зверя.

К сожалению, измерения не проводились, но медведь показался несколько меньше самки, убитой мной в заливе Килиуда, и весил, по моим оценкам, фунтов четыреста пятьдесят. Он выглядел более длинноногим и менее массивным, чем кадьякский медведь, имел более короткую гриву, но отличался примерно такой же рыжеватой окраской спины, хотя ноги и брюхо были темнее.

Два дня спустя мы выступили из нашего лагеря за камнями и прошли на веслах небольшое расстояние вверх по заливу.

Здесь мы оставили байдарки и пересекли большой луг, не заметив медведей. Затем мы несколько миль шли вдоль берегов ручья. Оставив друга с двумя его людьми, я двинулся вперед со своими туземцами, чтобы разведать местность дальше. Но подлесок оказался настолько густым, что разглядеть что-либо дальше нескольких ярдов было невозможно. Пройдя некоторое расстояние, Федор и я как раз перешли глубокий ручей по шаткому упавшему дереву, а второй туземец следовал за нами, когда я случайно оглянулся и увидел прямо напротив маленького черного медведя. Он должно быть почуял нас и, желая посмотреть, что за создание человек, намеренно пошел по нашим следам. Николай забрал мою винтовку на другой стороне ручья, поэтому я схватил ружье Федора и дважды попытался выстрелить; но предохранитель не срабатывал, а когда я его настроил, медведь показал из-за дерева лишь одно плечо. Зверь как раз отпрядывал назад, когда я нажал на спусковой крючок. Пуля задела дерево, срикошетировала, и все, что мне досталось от того, что обещало стать вернейшим выстрелом, — это клочок шерсти.

Днем мы направились в место, которое наши охотники объявили верным для нахождения медведя; но, в отличие от большинства «верных мест», мы заметили дичь еще до того, как добрались до площадки. Там стояли два крупных седых зверя, пасущихся на соляной луговой траве словно коровы. Мы совершили захватывающее сближение на байдарках, петляя из стороны в сторону по открытому месту вверх по небольшому лагунцу, врезающемуся в луг, где паслись медведи. Мы подошли на двести ярдов, когда они насторожились, но так до конца и не поняли, кто мы. Один из них поднялся на задние лапы, чтобы получше рассмотреть нас, предоставив прекрасную возможность для выстрела, но я ждал друга, чей черед был стрелять первым, а он замешкался, думая, что я не готов. В результате медведи немедленно бросились в лес, и мы оба промахнулись.

Стереке вновь исполнил свою роль отлично, схватив одного из медведей и благородно атакуя его, развернув и изо всех сил стараясь удержать, но это оказалось не под силу одной собаке, и медведь вырвался, быстро достигнув укрытия.

Рад запротоколировать, что на сегодняшнем промахе закончилась самая небрежная стрельба за всю мою жизнь.

Этим вечером мы разбили лагерь на пляже по другую сторону залива. Ночью я часто вставал, так как медведи беспрестанно бродили по горному склону прямо за нашим местом ночлега, но хотя я отчетливо их слышал, густой кустарник мешал мне сделать выстрел.

В этих широтах в течение июня ночи практически не существует, и я не могу вспомнить места более чарующего, чем то, где мы тогда лагерировали. Даже тяжелый дневной труд не приносил сна, и я лежал с верной собакой у ног, созерцая окружающие нас громадные горы со снеговыми шапками на вершинах, чьи склоны были одеты в тусклые бархатистые коричневые тона прошлогодней растительности, сквозь которую стремительно пробивалась яркая зелень северного лета.

Было за пять утра следующего дня, когда мы вышли на двух байдарках к самому верховью залива, где раскинулся еще один обширный луг. Мой друг выбрал для охоты правую сторону этой мари, а я взял левую.

Добравшись до наблюдательного пункта, я устроился на весь день в своем меховом коврике и вскоре задремал, чтобы доспать ночные часы, пока мои люди по очереди пользовались биноклями. Около десяти часов утра вдали заприметили черного медведя, но он вскоре скрылся в чаще, окружавшей марь с трех сторон. В полдень он показался снова, и мы сделали большой круг под ветром, заняв позицию на пересечении двух троп у края луга в расчете на то, что медведь спустится по одной из них к нам. Ожидание выдалось долгим и утомительным, поскольку мы сидели на кочках, сквозь которые вскоре начала сочиться вода. Около пяти часов мы вернулись на исходный наблюдательный пункт, где к мне присоединился друг.

Ветер дул наискосок, и хотя мы благо обошли медведя кругом, он, должно быть, учуял группу Блейка, пускай и издалека, поскольку товарищ сообщил, что медведь двигался в нашем направлении, как мы и рассчитывали, когда вдруг вскинул голову, шумно втянул носом воздух и бросился в лес.

В пятницу утром, 7 июня, мы выступили в три часа ночи с места нашего ночлега на пляже. Солнце еще час не показывалось из-за гор, и в ранней заре летнего дня таилось то особое очарование. Блейк в своей байдарке и я в своей пеклись бок о бок, пробираясь в самые верховья залива, где наткнулись на старый заброшенный индейский лагерь прошлого года. Многочисленные правилки свидетельствовали об их успехе на медвежьей охоте; однако остатки старого костра в самом сердце наших угодий предупреждали, что в этих краях медведей могли потревожить; ведь аляскинский медведь крайне осторожен и чутко реагирует на любой незнакомый запах. Мы вернулись в лагерь на пляже к десяти часам и плотно пообедали — ибо мы переняли алеутскую привычку ограничиваться чашкой чая и кусочком хлеба ради раннего старта каждое утро.

После полуденного завтрака мы обычно дремали до второй половины дня; однако в этот день у меня не было сна, поэтому я немного почел, затем зарядил винтовку, которую всегда держал на расстоянии вытянутой руки, и только укладывал коврики, чтобы вздремнуть, как Стереке резко залаял, а Блейк крикнул: «Медведь». Схватив винтовку, я поднял глаза: прямо на нас по пляжу всего в 110 ярдах шел крупный медведь-бык. Моя собака тут же бросилась к нему, а Блейк подпрыгнул за своей винтовкой. Медведь как раз разворачивался, когда я выстрелил. Он цапнул рану, но не издал ни звука и исчезал в кустах, когда я торопливо произвел второй выстрел; мы с Блейком бросились в густой ольховник вслед за собакой, яростно атаковавшей зверя. Ее лай подсказал нам местонахождение медведя, и я поспел как раз вовремя, чтобы увидеть его решительный выпад на собаку, которая ловко уклонилась и столь же быстро возобновила атаку.

Я пробился сквозь ольховник и сделал два выстрела в упор, сваливших его с ног. Выяснилось, что мой первый выстрел сломал ему плечо и повредил нижнюю часть сердца; но этот медведь прошел ярдов пятьдесят и все еще держался на ногах, когда я подошел и добил его. Это был солидный самец длиной шесть футов два дюйма по прямой вдоль позвоночника и ростом ровно в три фута в холке. Судя по всему, он дрался: одно ухо было сильно порвано, а шкура покрыта старыми и свежими шрамами. После снятия шкуры тушу бросили в залив, чтобы избежать зловония, которое, по утверждениям моих туземцев, способно испортить любую будущую охоту в этой местности. Тем же днем мы перенесли лагерь к новой мари, но ветер переменился, и мы ничего не увидели.

На следующее утро мы заметили медведя, который ушел в лес до того, как мы успели подойти к нему. Вскоре после пяти часов зверь появился снова, но поскольку ветер изменился и теперь дул в другую сторону, подход нельзя было осуществить так, чтобы наш запах не унесло в лес, где могло находиться множество медведей. Мы завели за правило никогда не скрадывать зверя при неверном ветре, так как страшно боялись испортить место разносом нашего запаха и отпугнуть медведей, затаившихся поблизости. Из-за этого нам неоднократно доводилось наблюдать за медведями всего с расстояния в несколько сотен ярдов.

Было чрезвычайно любопытно видеть, насколько осторожны эти крупные животные и как время от времени они проверяют носом ветер, а затем снова прекращают кормежку и прислушиваются. Казалось, не было двух медведей одинакового сложения. Одни отличались высокой холкой с покатой к крупу и носу спиной; другие — седлообразной спиной; третьи стояли с передними лапами прямо под собой, образуя правильный изгиб в плечах; а у четвертых передние лапы расставлялись широко, напоминая треугольник, вершина которого приходилась на плечи.

Диапазон их окраса простирался от очень темного, с серебристыми кончиками волос, до совсем светлого грязновато-желтого, но с темными ногами и брюхом.

Этим вечером, как раз когда мы пили чай, объявился еще один медведь. Первый, за которым мы наблюдали, по всей видимости, услышал его приближение сквозь лес, и стоило второму выйти на открытое место, как прежний исчез. Новенький оказался грязно-железисто-белого цвета с очень темным брюхом и ногами, что придавало ему комичнейший вид.

Ветер продолжал оставаться неблагоприятным, и мы с другом провели преисполненный интереса вечер за наблюдением в бинокли, ибо эта игра в выслеживание, особенно медведя, доставляла мне почти столько же удовольствия, сколько и само реальное скрадывание.

Около десяти часов ветер переменился, и Блейк отправился за медведем, но, к несчастью, промахнулся примерно со ста ярдов.

Следующий день выдался пасмурным, и утро мы провели в зорком наблюдении за мари. Около десяти часов из деревьев вышел крупный медведь. Ветер дул неверно, и поскольку зверь находился в недоступной для скрадывания позиции, мне пришлось сидеть сложа руки и наблюдать за ним. Я с большим интересом пользовался биноклем, пока чуть позже четырех часов он не скрылся на кормежку в кустах.

Мы только закончили ужин, как заметили другого медведя на более выгодной позиции, и я приступил к скрадыванию, частично преодолев путь на байдарке, поскольку великий луг пересекался ручьем, от которого во все стороны отходили мелкие протоки. Ветер оказался крайне переменчивым, и хотя мы благополучно добрались до куртины кустарника посреди мари, медведь некоторое время продолжал пастись в недоступном месте. Мы почти потеряли надежду на выстрел, когда он повернулся и не спеша прошел ярдов пятьдесят в новом направлении — против ветра. Это был наш шанс. Быстро вернувшись к байдарке, мы бесшумно и стремительно поплыли вверх по главному руслу мари к небольшому лагунцу, где во время прилива теперь набиралось достаточно воды, чтобы нести нас.

В таком способе охоты на дичь крылось особое очарование, хотя я в некотором смысле оставался лишь пассажиром в руках моих туземцев. Но завораживало их рвение и мастерство при управлении хрупким суденышком на крутых поворотах, бесшумная работа весел, блеск в глазах, когда они то и дело поднимались в каноэ, чтобы скрытно окинуть взглядом впереди идущую дичь, следя за каждым ее движением, а также за местными завихрениями и течениями легкого вечернего бриза. Все это так гармонировало с хмурыми свинцовыми тучами наверху и седыми боками неуклюжего зверя, сливающегося с фоном выветренных стволов деревьев и тускло-серых скал. И так, бесшумно и стремительно, многократно замирая при поднятой голове медведя, мы подбирались все ближе и ближе, пока мой главный охотник не шепнул: «Будит» (достаточно), и я понял, что мне представится честный выстрел. Украдкой приподняв голову над бровкой, я увидел кормящегося медведя всего в семидесяти пяти ярдах. Осторожно выбравшись из лодки, я лег пластом на живот, взвел курок винтовки и приготовился ждать удобного момента. Вскоре он представился. Медведь услышал какой-то звук в лесу и вскинул голову. Настал мой черед, и в следующее мгновение он повалился без звука; он попытался подняться, но я видел, что он прикован к месту сломанным плечом. Мои люди уже не могли сдерживаться, и когда я выстрелил во второй раз, их винтовки грянули сразу после моей. Мы бросились на близкую дистанцию. Пробитый пулей медведь тяжело и часто дышал, умирая от удушья.

Внезапно я услышал тявканье, и по мари на полной скорости помчался Стереке. Я оставил его с другом, полагая, что нам предстоит деликатное скрадывание по открытому пространству. Пес заприметил медведя и наблюдал за нашим приближением весь трепеща, а по звуку моего выстрела его уже невозможно было удержать. Он неслось по земле огромными скачками и поспел как раз вовремя, чтобы пару раз трепнуть медведя перед его последним вздохом. Мы погрузили всю тушу в байдарку и прихватили даже стреляные гильзы, чтобы не оставлять в месте охоты посторонних запахов.

На следующий день мы вернулись в основной лагерь, так как Фёдор заболел, сильно ослаб и был не в состоянии переносить какие-либо лишения. Мы оставили его в главном лагере на попечение Пайжамана. Он был глубоко подавлен и, казалось, совершенно пал духом, то и дело повторяя, что больше не надеется увидеть свой дом. Прекрасно зная характер алеутов, я сильно опасался, что его психическое состояние может привести к роковым последствиям. Наши лекарства были самыми простыми, и мы мало что могли сделать. К счастью, он всё же поправился, но идти на поправку он начал лишь две недели спустя, когда наша охота уже подходила к концу.

Три дня спустя мы снова вернулись в наш лагерь за скалами. Мы уже некоторое время ждали дождя, чтобы смыть все запахи. Кроме того, считается, что в такую погоду медведи перемещаются более свободно. Поэтому мы были даже рады, когда ветер сменился и принёс северо-западный шторм, который продолжался весь следующий день. Высокие горы быстро теряли снег на вершинах, и ночной дождь преобразил их внешний вид, словно выявив все оттенки зелени на их лесистых склонах. Один из наших местных жителей постоянно нёс дозор, и по дюжину раз на дню мы с Блейком отрывались от книг и поднимались на наблюдательный пункт, чтобы оглянуть великую лужайку. К этому времени мы уже знали медвежьи тропы, самые манящие кормовые угодья и самые верные подходы к зверю, когда тот выходил на открытое место. Поэтому, когда в этот вечер мне сказали, что был замечен медведь, я был вполне уверен, что смогу сделать выстрел. Он не вышел далеко на открытое место, явно держась вблизи укрытий и двигаясь параллельно кустарнику. Если бы он продолжил движение в этом направлении, то вскоре скрылся бы из виду. Нашим единственным шансом было совершить быстрый подход, и мы с Николаем немедленно тронулись в путь, оставив мою собаку моему другу, который должен был спустить её с поводка в случае моего выстрела.

Ветер дул сильными порывами прямо нам навстречу, а тот угол, где кормился медведь, представлял собой опасное место из-за водоворотов и обратных течений у склона горы. Чтобы избежать их, мы шли прямо по лесу. Николай шел впереди и проявил величайшее искусство, точно определяя, насколько близко к ветру мы можем пройти. Мы быстро добрались до места, где рассчитывали увидеть медведя, но он был скрыт в русле реки, и прошло несколько минут, прежде чем мы смогли разглядеть его макушку, шевелящуюся над травой. Затем мы бесшумно подкрались ближе, так как медведь снова медленно вышел из-за травы на виду. Теперь он находился примерно в 125 ярдах от нас и представлял собой превосходную мишень, когда остановился и поднял голову, чтобы понюхать ветер; но Николай прошептал: «Нет», — и мы стали подбираться ближе, подползая вперёд, когда голова медведя была опущена, и прижимаясь к земле, когда она была поднята.

Любопытно отметить, что часто во время скрадывания дичь становится настороженной, хотя не может ни учуять, ни услышать, ни увидеть охотника; быть может, это инстинкт — называйте как хотите. И вот этот медведь повернулся и начал медленно двигаться к укрытию. Какое-то время он был скрыт от глаз, а затем, прямо перед тем как окончательно исчезнуть, он на мгновение остановился, подставив бок под косой выстрел. Нижняя половина его тулова была скрыта травой, но это был мой последний шанс, и я воспользовался им, целясь в лёгкие и довольно высоко, чтобы выстрел был чистым. По тому, как он укусил себя за рану, я понял, что пуля легла отлично, и когда он повернулся и неуклюже побежал перед нами, я сделал ещё два размеренных выстрела: один прошёл через переднюю лапу, а другой сломал заднюю.

Николай тоже выстрелил, нанеся медведю лёгкую царапину и попав в заднюю лапу чуть выше того места, куда ранее угодила моя пуля. Когда медведь скрылся в кустах, мы оба бросились вперед: мой проводник ушел налево, а я спустился немного ниже, чтобы преградить медведю путь. Вскоре мы настигли его, и Николай, заметив зверя первым, пустил ему в легкие еще одну пулю из моего тяжелого ружья, и через несколько мгновений тот замертво рухнул на землю.

Я всегда стремился не пускать раненого медведя в кустарник, так как кровавый след мог испортить дальнейшую охоту.

Я считаю важным отметить, что, когда моя пуля поразила этого медведя, он укусил себя за рану. Сделав это, он отклонился от своего первоначального направления, которое одним прыжком унесло бы его из виду среди деревьев, и вместо этого развернулся и поскакал поперек нашего фронта, тем самым дав мне возможность сделать еще два выстрела. Нередко случалось так, что медведи сворачивали со своего первоначального пути в ту сторону, куда получали первую пулю, и мы всегда уделяли этому вопросу пристальное внимание при скрадывании.

Моим алеутам не разрешалось стрелять, если только мы не преследовали раненого медведя в густом кустарнике; но мне было очень трудно заставить их соблюдать это правило. Крупное пулевое отверстие от моего калибра .50, с которым ходил Николай, позволяло легко отличать его попадания, и если бы медведь получил смертельную рану от его ружья, я бы не стал оставлять шкуру.

Шкура только что добытого нами медведя была в отличном состоянии, и хотя он был не толстым, но имел вполне приличные размеры: 6 футов и 3-1/8 дюйма по позвоночнику.

Как обычно, было уделено большое внимание сбору пустых гильз, а окровавленные клочки травы мы вырвали и бросили в ручей, куда также сбросили и тушу медведя.

Шторм продолжался несколько дней и сопровождался неблагоприятным ветром, который тянуло во все наши охотничьи угодья. Мы тихо сидели в лагере, расположенном так, что, хотя мы находились как раз напротив большой топи, наш запах уносило в безопасную сторону. Кроме того, мы чрезвычайно тщательно следили за тем, чтобы разводить для готовки лишь небольшие костры, и крайне придирчиво выбирали сухие дрова, чтобы дыма было как можно меньше.

Всё это время мы не сводили глаз с лужайки, но медведи так и не появились.

Утром 19-го числа мой друг со своим проводником поднялся вверх по берегу, чтобы осмотреть небольшое болото примерно в миле от лагеря. Здесь они увидели, что трава недавно обкусана и вокруг видны свежие следы. Тем же вечером они вернулись на это место и заметили медведя. Медведь быстро подкормился на расстоянии шестидесяти пяти ярдов, после чего Блейк поверг его наземь. Этот медведь был небольшой и имел обычную рыжеватую окраску.

На следующее утро мои местные жители заметили медведя на большой лужайке у нашего лагеря, но он не засиделся на месте достаточно долго для скрадывания. В 9:30 он снова вышел на открытое место, и мы с Николаем предприняли быстрый подход, однако медведь, хотя и не был испуган, не стал ждать достаточно долго, чтобы мы вошли в зону досягаемости. Мы обогнули болота, держась прямо по краю зарослей, и теперь, когда медведь скрылся, приготовились к долгом ожиданию на случай, если он снова выйдет на открытое пространство. Мы были надежно укрыты от глаз, а ветер дул нам в лицо и поперек нашего фронта под косым углом. Я уже начал думать, что нам не удастся сделать выстрел до тех пор, пока медведь не выйдет на вечернюю кормежку, как вдруг Николай схватил меня за руку и указал вперед. Там, медленно выползая из густой опушки леса, появился новый медведь — не столь крупный, как первый, но мы сразу заметили, что на нем красуется прекрасная шуба красивого темно-серебристого оттенка.

Сняв сапоги и чулки и сделав крюк, мы вышли примерно в семидесяти пяти ярдах от того места, где в последний раз видели медведя; но она переместилась немного вперед, предоставив нам отличную возможность для скрытного сближения. Укрываясь за небольшим мысом, выдающимся на открытое пространство, мы смогли подползти на расстояние до пятидесяти ярдов и затем, выждав момент, когда голова медведя поднялась, я сделал ей косой выстрел за лопатки. Она наполовину упала и укусила себя за рану, а когда медленно направилась к лесу, я добавил ей еще один выстрел, который окончательно свалил ее с ног. Этот медведь оказался самкой, первой добытой нами на материке, и, вероятно, парой того медведя, которого мы изначально пытались скрасть. Шкура, хотя и небольшая, была самой красивой из всех, что мне доводилось добывать.

Исследуя внутренние повреждения от моих выстрелов, я с разочарованием обнаружил, что первая пуля, столкнувшись с одним из рёбер, сорвалась с металлической оболочки и деформировалась до такой степени, что ее пробивная способность значительно снизилась. В последнее время я пришел к выводу, что малокалиберная винтовка, которую я использовал по столь крупному зверю, не обладала той останавливающей силой, которую я ей приписывал, а пули весили недостаточно.

На следующее утро я отправил наших людей в главный лагерь за провизией, так как теперь мы намеревались дать этому болоту отдых и отправиться в верховья бухты. Тем вечером они вернулись и доложили, что видели медведя на склоне горы; они скрали его на близкое расстояние и легко добыли. С ними была всего одна винтовка, и они стреляли по очереди: Иван сделал первый выстрел, а Николай добил медведя. Шкура оказалась великолепной, светлого желтоватого оттенка, и хотя наши люди хотели преподнести ее нам в дар, ни Блейк, ни я не захотели везти ее домой вместе с добытыми нами трофеями.

23 июня мы направили носы наших байдарок к верхней части бухты, в верховьях которой поднялись по небольшой речушке, петлявшей по просторной лужайке, пока поток не уперся в горы. Здесь мы выгрузили нехитрый лагерный скарб, и пока мужчины готовили завтрак, мы с Блейком поднялись на возвышенность, откуда открывался беспрепятственный вид на травянистую равнину. Медведей поблизости не было, так что у нас было время и спокойная возможность насладиться красотой пейзажа. Мы некоторое время лежали, греясь на солнышке, беседуя о книгах, людях и самых разных общих темах. Время от времени кто-нибудь брал бинокль и оглядывал окраины простиравшегося перед нами обширного луга. Вдруг Блейк издал тихое восклицание и указал на запад. Я проследил за направлением его взгляда и увидел четырех медведей, медленно бредущих из лесу. Они находились на некотором расстоянии, и мы решили, что у нас не хватит времени добраться до них до того, как они вернутся в подлесок для дневного сна, поэтому пока оставили их в покое.

После завтрака, поскольку они всё еще оставались на том же месте, мы предприняли попытку скрадывания, большую часть пути преодолевая на байдарках и петляя по лугу среди небольших лагун, которые пересекали его во всех направлениях. Время от времени мужчины поднимались на берега с биноклями, зорко следя за передвижениями медведиц. Выбрав момент, когда те забрели в подлесок, мы сделали широкий круг с подветренной стороны по открытой местности и, достигнув края зарослей, осторожно подошли к выбранному наблюдательному месту. Мы добрались туда вскоре часу дня. Медведи ушли в лес, поэтому мы приготовились к долгому ожиданию. Настал черед Блейка стрелять, а это означало, что ему полагался первый беспрепятственный выстрел по самому крупному медведю, после чего я мог забрать оставшихся.

Незадолго до трех часов снова появились три медведя. Двое из них были сеголетками, которые осенью должны были покинуть мать и начать самостоятельную жизнь, а третий, значительно более крупный, лежал прямо у края подлеска. Если бы эти пестуны не были с матерью, она не вышла бы так рано пополудни, да и в любом случае она держалась в тени ольшаника, в то время как малыши кормились на некотором удалении от леса.

Мы сняли сапоги и, крепко держа Стереке — он чуял медведей и сильно натягивал поводок, — бесшумно обогнули лес, удерживая высокую травы между медведями и нами. Таким образом мы подобрались на расстояние ста ярдов. Дважды один из младших зверей поднимался на задние лапы и оглядывался в нашу сторону; но ветер был попутным, а сами мы были надежно укрыты, так что они не встревожились.

Мой друг решил стрелять в мать, в то время как я должен был воздержаться от выстрела до его выстрела. Я рассчитывал, что от грохота его ружья выбранный мной медведь на мгновение застынет в недоумении, предоставив мне удобную возможность для выстрела с места. Как только грянул выстрел моего друга, намеченный мной медведь стремительно бросился к лесу, и мне пришлось бить по бегущему. От моего первого выстрела он сделал кувырок через голову, а затем, быстро вскочив, снова рванул к укрытию. Я выстрелил во второй раз и окончательно свалил его. Стереке мгновенно спустили с поводка, и он сразу же бросился к моему медведю. К тому моменту, как мы подбежали, он яростно трепал и кусал зверя за заднюю часть по всем правилам охотничьего искусства. Мы тут же натравили его на более крупного медведя, которого ранил Блейк, и его лай в густом ольшанике подсказал нам, что он настиг ее. Все мы бросились туда и обнаружили, что медведица, хоть и упала, была еще жива. Блейк сделал по ней контрольный выстрел в легкие.

Третий медведь ушел, но я полагаю, что Николай успел его ранить. Медведица, убитая Блейком, оказалась самой крупной самкой, добытой нами на полуострове: ее длина по позвоночнику составила 6 футов 6-1/2 дюймов.

Интересно отметить, что оба сеголетка сильно различались по окраске. Один был серо-бурым, как мать, а второй — гораздо более светлым, грязно-желтоватого цвета.

Мы наблюдали за этими медведями несколько часов утром, и я абсолютно уверен, что у матери не было с собой сеголетков этого года рождения; однако при осмотре в ее молочных железах обнаружилось молоко. Мои местные жители рассказали мне, что молодые медведи часто продолжают сосать мать и на втором году жизни, и у этой крупной медведицы мы воочию увидели тому подтверждение.

Возвращаясь в лагерь тем вечером, мы заметили на другом берегу болота еще двух медведей, но они не задерживались на открытом месте достаточно долго, чтобы мы успели подойти.

Комары к тому времени стали почти невыносимыми, и прошло немало времени, прежде чем они позволили нам уснуть. Около трех часов ночи задождился дождь, но я так устал, что продолжал спать, хотя моя подушка и одеяла вскоре насквозь промокли. Поскольку дождь не прекращался, мы в конце концов поставили нашу маленькую палатку; однако всё насквозь вымокло, и мы провели прескверный день.

Во второй половине дня недалеко от нашего лагеря появился черный медведь. Мой друг отправился за ним со своим проводником, который совершил поистине удивительное скрадывание. Медведь находился в почти недоступной позиции, и со стороны казалось, что оба мужчины идут прямо по ветру; однако Иван настаивал, что в дуновении ветерка есть небольшой завихряющийся поток, и в этом он, должно быть, оказался прав, ибо подвел Блейка на расстояние шестидесяти ярдов, после чего мой друг убил медведя выстрелом в мозг.

Полагаю, любопытно отметить, что наши места охоты представляли собой крайний западный предел обитания черного медведя. Еще несколько лет назад они не встречались в этих краях, но совершенно очевидно, что с каждым годом они продвигаются все дальше и дальше на запад.

На следующий день сильный дождь продолжался. Луг превратился в одно сплошное боязливое топкое место, а небольшие лагуны разбухли и превратились в глубокие, стремительные потоки. Всё промокло, и мы провели пренеприятный день. Наши проводники расположились лагерем примерно в пятидесяти ярдах под большой скалой, и, думаю, им пришлось несладко, но они не переставали вести зоркое наблюдение.

Около часа дня люди сообщили, что на некотором расстоянии был замечен крупный медведь, но он пробыл на виду совсем недолго. Мы ожидали, что этот медведь снова появится во второй половине дня, и в этом предположении не ошиблись: три часа спустя он вышел на открытое место, и мы с Николаем и Стереке пустились в скрадывание. Мы сделали большой крюк с подветренной стороны, с великим трудом преодолевая вброд множество бурных ручьев. Дождь растопил снег на холмах, и нам нередко приходилось бредти в этой ледяной воде почти по грудь.

При переправе через одну из лагун Стереке затянуло под упавшие деревья, и какое-то время я сильно опасался, что моя собака утонет. Со мной едва не приключилось то же самое, так как стремительное течение дважды сбивало меня с ног.

Медведь забрел далеко на открытое пространство, и приблизиться ближе небольшого клочка высокой травы примерно в 175 ярдах от него не представлялось возможным даже при самом осторожном скрадывании. Яскинул винтовку, но обнаружил, что мушка ходит ходуном, поскольку я промок до нитки и весь дрожал от холода. Наполовину ожидая промахнуться, я нажал на спусковой крючок и не слишком удивился, увидев, как пуля шлепнулась в болото прямо над головой медведя. Он заметил попадание пули на другой стороне и теперь двинулся в нашу сторону, но Стереке, сорвавшись с привязи у Николая, развернул его. Зверь помчался поперек нашего фронта примерно в 125 ярдах, преследуемый по пятам собакой. Это предоставило мне отличный шанс, и я сделал еще три выстрела. По последнему выстрелу я заметил, как медведь укусил себя за плечо, что означало точное попадание. Он продолжал стремительно нестись вперед, когда Николай выстрелил, также попав ему в плечо из тяжелой винтовки. Зверь рухнул, но по-бойцовски попытался подняться и встать лицом к Стереке, который яростно атаковал его заднюю часть. Николай снова выстрелил: его пуля вошла в грудь, пропахала зверя насквозь и застряла под кожей у коленного сустава задней лапы. К сожалению, этот медведь упал в такое глубокое место, что измерить что-либо, кроме длины по спину, оказалось невозможно. Это был самый крупный медведь, добытый нами на материке, и единственное измерение, которое мне удалось провести, составило 6 футов 10 дюймов по позвоночнику.

[Illustration: THE HUNTER AND HIS HOME]

Исследуя внутренние повреждения от ранений, я обнаружил, что моя пуля попала в лопатку и пробила одно легкое, но при соприкосновении с костью разлетелась на куски. Хотя в конечном итоге рана оказалась бы смертельной, шока в тот момент не хватило, чтобы сбить медведя с ног.

На следующее утро непогода стихла, и мы тронулись в обратный путь к нашему лагерю за скалами, поскольку добытые недавно шкуры требовалось вычистить и высушить. Мы прибыли в лагерь тем же днем, и там я обнаружил моего старого проводника Фёдора, который к тому времени поправился и пришел к нам. Он появился накануне вечером и рассказал, что видел на болоте трех медведей. По его словам, он наблюдал за ними весь вечер, а на следующее утро объявились еще двое. Он больше не мог противиться этому искушению и прямо перед нашим прибытием подстрелил небольшого черного медведя с отличной шкурой.

Два дня спустя на лугу был замечен медведь, и поскольку настал черед стрелять моему другу, он отправился с проводником на скрадывание. В тот момент шел дождь, и меня едва не одолело искушение поваляться под одеялом; однако моя страсть к охоте оказалась сильнее, и, вооружившись мощным биноклем, я присоединился к мужчинам на скалах, чтобы понаблюдать за охотниками.

Медведь зашел далеко на луг, неподалеку от небольшой рощицы. Чтобы добраться до этих деревьев, Блейку и Ивану пришлось переходить вброд довольно глубокий ручей, ради чего они сняли одежду. К сожалению, мой друг по легкомыслию оставил свою куртку, в кармане которой лежали все запасные патроны для его винтовки и ружья Ивана.

Я видел, как они добрались до рощицы, а затем навел бинокль на медведя. От первого выстрела он в испуге отпрянул назад, в то время как пуля Блейка ушла выше цели. Медведь определил источник выстрела и начал поспешное отступление к лесу, когда одна из пуль моего друга поразила его, сбив с ног. Он мгновенно вскочил на ноги и продолжил пробираться к укрытию, ступая медленно и то и дело оглядываясь через плечо. Блейк сделал еще один выстрел, и медведь, судя по всему, снова был тяжело ранен. Он двигался настолько медленно, что я подумал, будто он наверняка получил смертельную рану.

Прямо вопреки приказаниям, Иван теперь трижды подряд выстрелил в быстром темпе, попав в медведя один раз в заднюю лапу, а два других его выстрела ушли в молоко. Блейк бросился за медведем вслед, а проводник следовал за ним примерно в пятидесяти позади, и когда они приблизились на расстояние десяти шагов, он выстрелил последним патроном, тяжело ранив зверя. Зверь рухнул на голову, но, снова поднявшись на ноги, продолжил движение к лесу. В этот момент Иван выстрелил своим последним патроном, но промахнулся. Медведь сделал еще несколько шагов, пока оба охотника стояли с пустыми стволами и смотрели. Внезапно, быстрее молнии, он развернулся на задних лапах и бросился вдогонку за Блейком, который, пропустивший мимо ушей крики алеута не бежать, бросился через болото, преследуемый медведем по пятам. С каждым шагом медведь сокращал дистанцию, и Иван, сообразив, что если не отвлечь внимание зверя, то моего друга вскоре настигнут и разорвут, принялся изо всех сил размахивать руками и вопить во всё горло, чтобы переключить внимание медведя с Блейка. Последний заметил, что его проводник стоит как вкопанный, и, оценив обстановку, резко остановился. Медведь подмчался вплотную к обоим мужчинам, но, увидев их решительную стойку, остановился и, покачивая головой из стороны в сторону, несколько секунд разглядывал их, видимо, не решаясь броситься до конца или оставить их в покое. Затем он повернулся и, оглядываясь через плечо, медленно зашагал к лесу.

Во время броска голова этого медведя была вытянута вперед, уши прижаты, зубы сжаты, губы сильно оттянуты назад, а глаза горели злобой. Я убежден, что лишь выдающееся присутствие духа Ивана предотвратило тягчайшее происшествие.

Странное дело: удачно посланная пуля выбивает из подобного зверя всю боевую дурь, но стоит им по-настоящему разъяриться, как на их умерщвление требуется куда больше свинца. Раздобыв новые патроны, мой друг с двумя местными жителями отправился по следам этого медведя; однако, хотя они преследовали его несколько миль, отыскать зверя так и не удалось.

Алеуты при преследовании раненого медведя в густых зарослях раздеваются догола, утверждая, что так они могут двигаться свободнее, а одежда не цепляется за кустарник и не производит лишнего шума. Они продвигаются медленно и соблюдают крайнюю осторожность, поскольку раненый медведь нередко, воображая, что за ним идет погоня, разворачивается на собственных следах и бросается на охотников из засады сбоку.

На следующий день я отправился со своими двумя проводниками навестить луг далеко вверху по бухте.

Поскольку до прибытия шхуны, которая должна была нас забрать, оставался всего день или два, мы взяли курс в единственном направлении, где ветер был попутным. Мы покинули лагерь около трех часов дня, двигаясь вдоль берега против ветра под углом. Пройдя всего милю от лагеря, я заметил смутный силуэт медведя, кормившегося травой на опушке леса примерно в 125 ярдах от нас. Я поспешно выстрелил и промахнулся по чистой неосторожности.

От грохота выстрела медведь шарахнулся в сторону, не сумев определить направление звука, и моя следующая пуля угодила аккурат над его хвостом, пройдя навылет в легкие. Фёдор выстрелил и промахнулся, в то время как я подбежал с Николаем и на ходу сделал еще один выстрел, который свалил медведя с ног. Стереке яростно набросился на зверя, кусая и трепая его, а видя, что тот испускает последний дух, я воздержался от нового выстрела, так как шкура была превосходна.

Этот медведь уже сталкивался с дикобразом. Одна из его лап была утыкана иглами, а при свежевании мы обнаружили, что некоторые иглы забрались глубоко вверх по лапе и застряли возле голеностопного сустава, образовав отвратительную рану.

Этот медведь был почти таким же крупным, как тот, в которого я стрелял в верховьях бухты, и его шкура составила великолепный трофей. Тем днем я был крайне недоволен собой из-за промаха первым выстрелом. Недостаточно просто добыть медведя — всегда следует стремиться сразить его с первого же выстрела, иначе множество дичи будет потеряно, поскольку первый выстрел почти всегда самый легкий, а потому необходимо убить зверя или смертельно ранить его при этой возможности.

Это был последний медведь, добытый нами на Аляскинском полуострове. Мне посчастливилось убить семь бурых медведей, в то время как Блейк добыл трех бурых и одного черного, а наши проводники убили одного бурого и одного черного медведя, что в общей сложности составило тринадцать штук в период с 7 по 28 июня.

Черепа этих бурых медведей мы отправили доктору Мерриэму, главе Бюро биологических обследований в Вашингтоне, и они оказались крайне интересными с научной точки зрения, поскольку благодаря им классификация медведей Аляскинского полуострова претерпела полные изменения, и нам, судя по всему, посчастливилось привезти достаточно материала для выделения как нового вида, так и нового подвид.

Зубы этих двух разновидностей медведей обнаруживают заметное и постоянное различие, что убедительно доказывает отсутствие скрещивания между видами. Доктор Мерриэм сообщил мне, что распространенное поверье, будто различные виды медведей скрещиваются между собой подобно собакам, совершенно ошибочно.

III.

МОЙ КРУПНЫЙ МЕДВЕДЬ С ШУЯКА

Поскольку мне посчастливилось подстрелить медведей на острове Кадьяк и на Аляскинском полуострове, для полного успеха моей поездки мне оставалось лишь добыть экземпляр с какого-нибудь из удаленных островов кадьякского архипелага.

Поэтому я решил взять двоих местных жителей и поохотиться на байдарке в глубоких бухтах острова Афогнак, в то время как Блейк, еще не добывший своего медведя на Кадьяке, вернулся наохоту туда.

Он вел себя чрезвычайно щедро со своими людьми и, расплачиваясь с ними по возвращении с Аляскинского полуострова, добродушно выплатил все их непомерные требования. В результате его доброту приняли за слабость, и как раз перед отъездом его проводники устроили забастовку, требуя повышения платы. Он указал им на дверь и к счастью сумел найти им замену.

Спортсмен, отправляющийся в неизведанные края, обязан ради тех, кто пойдет за ним следом, твердо пресекать непомерные запросы и в то же время оставаться честным и справедливым во всех делах.

Я уже описывал весеннюю охоту на медведя, когда мы скрадывали зверя на заснеженных склонах холмов, а также на Аляскинском полуострове, где мы охотились на открытой местности пешком, а также с байдарки. Теперь я расскажу о другом способе.

Ближе к концу июня начинается ход красной рыбы. Она идет только вверх по тем рекам, которые берут начало в озерах. Следом за неркой появляется горбуша, а за горбушей — кета. Обе последние разновидности в огромном количестве прорываются по всем водотокам и служат излюбленной пищей для медведей, которые спускаются с гор по глубоким, хорошо протоптанным тропам, чтобы ловить рыбу на мелководье. Когда начинается ход лосося, единственным практическим способом охоты на этих медведей является выслеживание из засады в каком-нибудь перспективном месте на берегу реки.

В начале июля мы с Блейком расстались с намерением встретиться вновь две недели спустя. Мой друг уплыл на небольшой шхуне, в то время как я отправился с двумя местными жителями на байдарке. Вместо Фёдора я нанял местного жителя по имени Лофка. Мы трое усердно работали веслами, так как стремились как можно скорее добраться до глубокой бухты на северной стороне острова Афогнак.

Эти места были мне отлично знакомы, поскольку годом ранее я провел здесь больше месяца, и, когда мы остановились на ночлег, я едва мог поверить, что минуло двенадцать месяцев с тех пор, как я покинул этот прекрасный уголок. Ибо остров Афогнак с его гигантскими утесами и глубокими заливами представляется мне одним из самых живописных регионов из всех, что я когда-либо видел.

На следующее утро ветер был неблагоприятным, но во второй половине дня нам удалось побывать на одной из лососевых рек. Красная рыба уже подошла, но до начала хода горбуши оставалась еще неделя или больше. День выдался мрачным, дождь бил нам прямо в лицо. Мы несколько миль продирались сквозь заросли по берегам ручья, следуя по хорошо заметным медвежьим тропам через высокую траву. Нам попались несколько крупных следов, но саму дичь мы не увидели. Мы вернулись в лагерь после десяти часов вечера, промокшие до нитки и продрогшие до мозга костей. Следующий день стал повторением предыдущего, разве что при еще худших погодных условиях, если таковые вообще возможны.

Тогда я решил прорываться дальше к крупной бухте на северо-восточной стороне острова. Местные жители называют ее Сил-Бей, и она считается лучшим охотничьим угодьем на Афогнаке без каких-либо сомнений.

К сожалению, из-за сильного ветра мы на два дня застряли в бухте Парамонова. На следующее утро после того, как шторм утих, мы тронулись в путь в четыре часа. Дул сильный попутный ветер, и мы сделали парус из одного из одеял. Байдарка буквально летела, но плавание выдалось довольно щекотливым из-за сильного волнения на море. Рано пополудни мы ворвались в узкий пролив, лежащий между островами Афогнак и Шуяк. Шуяк необитаем, однако некоторые местные жители устроили там охотничьи барабары. Прежде на этом острове водилось великое множество серебристо-черных лисиц. Несколько лет назад его посетили белые трапперы и разбросали яд. Результатом стало полное истребление всех лисиц на острове, поскольку погибли не только те лисицы, которые съели отраву, но и остальные, подобравшие отравленные туши. Охотники добыли всего одну шкуру, так как лисицы околели в норах или в лесу и были обнаружены лишь тогда, когда их шкурки безнадежно испортились. Это отличный пример того, как остро необходимы правила охоты на Аляске.

В настоящее время Шуяк изобилует медведями и речными выдрами, и я не могу представить себе места лучше для создания национального охотничьего заказника. Там есть озера и лососевые реки, и это было бы идеальное место для расселения животных.

Проливы между Шуяком и Афогнаком чрезвычайно опасны, поскольку через этот узкий проход устремляются мощные приливные течения из залива Кука. Мои нервы немного испытали на прочность, когда байдарка неслась вдоль берега, ибо стоило ей разогнаться, как нас затянуло бы в пороги, а затем в длинную гряду свирепых бурунов впереди. В какой-то момент показалось, что мы несемся прямо в эти опасные воды, как вдруг, круто повернув под острым углом, мы обогнули мыс и скользнули в мелководную бухту. Объехав этот берег, мы благополучно миновали линию прибоя, и вскоре нас встретила долгая океанская зыбь Тихого океана, а на другом простирался на много миль вглубь суши Сил-Бей.

День выдался долгим, но поскольку ветер благоприятствовал, мы остановились лишь на чашку чаю, а затем поспешили к самой вершине бухты. Здесь, в устье лососевой реки, мы обнаружили множество свежих медвежьих следов и провели ночь в засаде. Не обнаружив ничего до четырех часов утра, мы осторожно отступили и, пройдя немного вниз по берегу, расположились на ночлег в старой охотничьей барабаре. Переход выдался долгим, если учесть, что завтракали мы чуть больше двадцати четырех часов назад. Караулить лососевую реку по ночам — дело малоприятное, но в это время года никакой другой охоты вести невозможно.

Я проспал до семи часов, пока меня не разбудили мужчины, и после чашки чаю мы отправились к лососевой реке, которую поднялись выше того места, где сторожили накануне вечером. Мы соблюдали крайнюю осторожность при переходе вброд, чтобы не спугнуть запахом медведей, которые могли подойти к реке снизу. Кругом виднелось множество следов и глубоких, исхоженных троп, расходившихся во всех направлениях, а каждые несколько ярдов мы натыкались на участки примятой высокой травы, свидетельствовавшие о том, что здесь рыбачили медведи. Эти медвежьи тропы — примечательная особенность Аляски: некоторые из них достигают двух футов в ширину и более фута в глубину, что указывает на их непрерывное использование на протяжении многих лет.

Этой ночью мы услышали, как медведь прошел всего в десяти ярдах от нас, но разглядеть его не смогли. На следующее утро в пять часов мы вернулись в лагерь, и я принялся за дневник, так как ночная работа чрезвычайно сбивает с толку, и без должного внимания легко потерять счет дням.

После полуденного сна мои люди подошли ко мне с сияющими лицами и заверили, что успех не заставит себя ждать, поскольку у Николая зачесалась ладонь, ему приснилась кровь и дерущиеся крупные собаки, а у Лофки задергалось веко. Проводники с абсолютной серьезностью заявили мне, что эти приметы никогда не подводят.

Во второй половине дня мы решили караулить в новом месте. Мы перенесли байдарку через небольшую протоку и спустили ее на воду довольно крупного и живописного озера. Мы не спеша гребли вдоль берегов и устраивали засады возле устьев нескольких лососевых рек. К двенадцати часам мы не увидели даже следов, поэтому я решил вернуться в лагерь и немного поспать, в чем сильно нуждался. Местные жители должны были разбудить меня ранним утром, поскольку я решил вернуться в бухту Парамонова.

Полагаю, это был единственный случай в моей охотничьей практике, когда я проявил сознательную лень; но, хотя мои проводники будили меня несколько раз, я спал без просыпу до девяти часов. Когда мы тронулись в путь, меня сильно искушало желание поплыть обратно через остров Афогнак; однако Николай настаивал на том, чтобы дать бухте Парамонова еще один шанс. Он полагал, что ход горбуши мог начаться с момента нашего отъезда, и если это так, мы вполне могли обнаружить крупных медведей возле рек, за которыми следили неделей ранее. Я очень доверял его суждениям и потому решил повернуть назад.

Мы тронулись в путь около десяти часов, но пару часов спустя, когда попутное течение стало помогать нашему продвижению, я закурил трубку и позволил грести моим спутникам, а сам откинулся на шкуры, погрузившись в полудрему под обаяние окрестных пейзажей. Мириады чаек с пронзительными криками кружили над головой, а время от времени черные кулики-сороки с длинными красными клювами стремительно описывали круги вокруг байдарки, наполняя воздух резким свистом и казаясь крайне недовольными нашим вторжением. Перед нами взлетали самые разные виды уток, а с высоких скал за нами наблюдали неизменные орланы. Вскоре мы обогнули крутой мыс и вновь оказались в стремительном течении Шуякских проливов, где вода бурлила и пенилась вокруг нас, пока мы стремительно мчались вперед.

Тогда Николай указал на одно из своих любимых мест для охоты на тюленей и спросил, нельзя ли ему попытать счастья; мы свернули в большую бухту, и он тут же взял бинокль. Он сразу же заметил нескольких животных, лежавших на камнях, и мы только начали продвигаться в их сторону, как Николай неожиданно перестал грести, снова схватил бинокль и с волнением уставился через пролив на берег Шуяка. Проследив за направлением его взгляда, я увидел на пляже черную точку, которую мой проводник тут же окрестил медведем. Тот копошился среди водорослей и переворачивал камни в поисках пищи. Каждый из нас вложил все силы в каждый грешок, чтобы добраться до другого берега до того, как медведь забредет куда-нибудь. Мы осторожно высадились за большими валунами, быстро скинули сапоги, и вскоре мы с проводником уже шагали по берегу, бесшумно высматривая сквозь кустарник место, где в последний раз видели зверя; однако он исчез.

Ветер был попутным, и мы знали, что зверь не встревожен. Ушло некоторое время на то, чтобы отыскать его следы, поскольку перед уходом с этого места он побродил вокруг; но как только след нашелся, отпечатки лап на густом мхе облегчили преследование, и мы двинулись вперед довольно быстро. Мы не рассчитывали на долгое скрадывание, и наши ноги сильно пострадали от засилья здесь густого чертова дерева. По следам мы видели, что медведь не встревожен, и понимали, что вскоре настигнем его. Примерно через милю тропа повела в сторону низкого борта топи, где береговая линия делает крутой изгиб внутрь, так что мы, по-видимому, пересекли длинный мыс, выходящий в лежащую за ним бухту.

Я сразу же уверился, что медведь где-то поблизости — вероятно, он вышел на этот пляж на кормежку, — а когда Николай взглянул на меня и улыбнулся, я понял: он тоже чувствует, что мы шли по горячим следам.

Мы только начали спускаться к берегу, как мне показалось, будто впереди послышался легкий шум. Не сводя глаз с этого направления, я прошептал Николаю, стоявшему в нескольких шагах передо мной и напряженно всматривавшемуся вправо. Внезапно сквозь ветки впереди мелькнул клочок буровато-рыжей шерсти. Быстро вскинув ружье, я получил шанс на единственный быстрый выстрел, и в ту же секунду крупный медведь бросился через густой подлесок. То было лишь смутное видение, и прежде чем я успел дослать следующий патрон в патронник, медведь скрылся из виду. Перемещая взгляд со скоростью, с какой, по моим прикидкам, он двигался, я снова пальнул сквозь деревья, и тут же глубокий сердитый рык подсказал, что пуля достигла цели.

Затем мы ринулись вперед: мой проводник устремился влево, а я шагнул прямо в густой подлесок, куда скрылся зверь. Пройдя совсем немного, я услышал, как Николай трижды подряд выстрелил, и поспешил в его сторону с той скоростью, с какой мог продираться сквозь чащу. Оказалось, что при разделении Николай сразу же заметил медленно удаляющегося медведя. Он немедленно выстрелил, но промахнулся; от грохота его выстрела медведь развернулся и пошел прямо на него, однако был слишком тяжело ранен моими первыми двумя выстрелами, чтобы представлять опасность. На близкой дистанции Николай произвел еще два выстрела, и в этот момент я подоспел к нему. Медведь лежал на земле, но отчаянно пытался подняться на ноги и явно был настроен воинственно, поэтому я подбежал вплотную и добавил еще один выстрел, который снова опрокинул его.

Теперь я впервые смог как следует разглядеть зверя, оказавшегося весьма крупным. Поскольку мои спутники утверждали, что это один из крупнейших экземпляров на их памяти, полагаю, мы смело можем считать его типичным представителем кадьякской разновидности. К сожалению, у меня не было с собой весов, и взвесить его не удалось; однако втроем мы не смогли сдвинуть с места ни один из концов туши, а после снятия шкуры туловище казалось размером с крупного быка. Нам пришлось изрядно повозиться со свежеванием, так как зверь упал плашмя на грудь, и нам потребовалось около получаса, чтобы перевернуть его; сделать это удалось лишь используя его лапы как рычаги. На снятие шкуры ушло более двух часов. После этого мы выпили чаю и заново перестреляли медведя еще много раз, беседуя у костра.

Выяснилось, что в тот момент, когда я впервые заметил этого медведя, Николай как раз обнаружил того самого зверя, за которым мы первоначально следили; и это была огромная удача, что я решился на тот быстрый выстрел, поскольку другой медведь был значительно мельче.

Мы забрали шкуру и череп с собой, а я договорился с местными жителями вернуться через несколько месяцев и собрать все кости, поскольку решил передать весь скелет целиком в Национальный музей.

Было шесть часов, когда мы снова снялись с места. Меня переполняло глубокое чувство удовлетворения, когда я лениво откинулся на дно байдарки, положив массивную шкуру себе в ноги, и лишь изредка помогал веслом, так как переход выдался тяжелым, и напрягаться совсем не хотелось. Мы заночевали в охотничьей барабаре, принадлежавшей Николаю и живописно расположившейся на небольшом острове.

Мои местные спутники страсть как любили медвежатину и просидели за обжорством далеко за полночь. Каждый погружал вилку в котел, вытаскивал порядочный кусок, запихивал в рот сколько помещалось и, удерживая мясо зубами, отхватывал охотничьим ножом щедрый ломоть, который проглатывал после пары жевков.

Мне уже доводилось пробовать мясо кадьякского медведя прежде, но оно отдает некоторой горечью, а этот экземпляр оказался чересчур жестким, чтобы вызывать аппетит. Мясо же медведей, добытых нами на Аляскинском полуострове, было превосходным и не имело этого резкого дикого привкуса.[5]

[Footnote 5: Истинный кадьякский медведь водится только на Кадьякских островах и отсутствует на материке.]

На следующее утро мы тронулись в путь спозаранку: чтобы сберечь эту крупную шкуру, я решил изо всех сил спешить к поселку Афогнак, где у меня была назначена встреча с другом на несколько дней позже. Утро выдалось прекрасным, и нам вновь благоприятствовал попутный ветер. Примерно в сорока милях через пролив Шелихова виднелся аляскинский берег. Суровые, заснеженные горы казались мягче сквозь дымчато-синеватую дымку. Одна островерхая белая вершина смело пронзила гряду облаков и вырисовывалась на фоне бледно-голубого неба; а великий ледник Дугласа, неизменный страж этих мест, извиваясь, спускался всё ниже и ниже к самому морю. Всё это было величественно и прекрасно, гармонируя с этим днем.

Мы гребли размеренно, остановившись на чай лишь однажды, и к шести часам вечера вернулись в небольшое рыбацкое селение Малина-Плейс. Там меня пригласили выпить чаю с человеком, который, по словам моих проводников, добыл немало медведей на этих островах.

Этот человек рассказал, что порой на Шуяке нет ни единого медведя, а порой их там великое множество — это свидетельствует о том, что они свободно переплывают с Афогнака через пролив, ширина которого в самом узком месте составляет около трех миль.

[Illustration: BAIDARKA.]

Пока я пил чай в одной из барабар, снаружи раздались многочисленные выстрелы — так отмечали возвращение партии добытчиков калана, проведшей на промысле у мыса Дуглас целых два месяца. Это было великолепное зрелище: флотилия из добрых двух десятков байдарок, где весла вздымались и опускались с безупречной синхронностью, меняя борта без малейшей заминки. Нет ничего изящнее подобных каноэ под управлением искусных алеутов. В тот день эти туземцы уже преодолели сорок миль пути и собирались сделать лишь минутную остановку на чай, чтобы затем двинуться дальше к поселку Афогнак-Плейс, расположенному примерно в двадцати пяти милях отсюда, где жило большинство из них. В одной из лодок я заметил паренька лет тринадцати. Он был сыном вождя и уже являлся искусным охотником и мастером управления байдаркой. Так воспитываются алеутские охотники.

Поскольку день выдался очень жарким, я опасался, что шкура может испортиться. Поэтому я решил продолжить путь до Афогнак-Плейс, не устраивая ночлега, и мы гребли все дальше и дальше. С наступлением темноты горы по обе стороны от нас казались все более величественными и грандиозными, поднимаясь прямо из воды. В полночь мы снова остановились на чай, и пока мы сидели у костра, множество байдарок охотников на каланов молча проскользнули мимо, словно тени. Мы присоединились к ним, так как моим людям было о чем рассказать о своих четырех месяцах с белым охотником, и с обеих сторон было задано много вопросов.

В нескольких милях от Афогнака байдарки выстроились бок о к боку в длинную ровную линию, и наша байдарка присоединилась к ним. Драсти и Хеми [6] доносились до меня со всех сторон, поскольку время от времени я встречал большинство местных охотников этого острова, и они, казалось, считали меня почти своим.

[Сноска 6: Русское и алеутское приветствия («Как поживаете? / Здравствуйте»)]

Когда все отставшие байдарки догнали остальных и заняли свои места в строю, старший отдал команду Кедар («Пошли»), мы все налегли на весла, и как раз в тот момент, когда солнце поднималось над холмами, мы достигли конца нашего путешествия.

Два дня спустя ко мне присоединился мой друг. Он тоже преуспел и добыл крупного самца медведя в Малой Уганукской бухте на острове Кадьяк.

Наша охота на медведя теперь завершилась, и нам посчастливилось осуществить все, на что мы надеялись.

IV.

БЕЛЫЙ БАРАН ПОЛУОСТРОВА КЕНАЙ

В конце июля мы с Блейком отплыли с Кадьякских островов и неделю спустя высадились у небольшого поселка Кенай на полуострове Кенай.

Горы этого региона в настоящее время, без сомнения, являются лучшими угодьями для охоты на крупную дичь в Северной Америке. Здесь можно рассчитывать встретить четыре разные разновидности медведей — черного, два вида бурых и аляскинского серых медведей (гризли), — самого крупного лося, а также кенайскую форму белого барана (Ovis dalli).

Эти холмы отстоят от побережья миль на тридцать, и добраться до них можно по одной из нескольких рек. Подъем по некоторым из этих рек занимает пару дней, но мы решили выбрать местность, куда труднее проникнуть, полагая, что ее реже посещают местные охотники. Поэтому мы выбрали горы, прилегающие к озеру Кенай, — район, путь до которого занимал от недели до десяти дней.

14 августа, вскоре после полудня, мы поднялись по реке, которая должна была привести нас к нашим охотничьим угодьям. Идти против мощных приливов залива Кука невозможно, и все планы строятся с их учетом. Поэтому мы выступили только во время прилива, когда нас пронесло вверх по течению миль на двенадцать — до предела приливной зоны, — где мы и разбили лагерь.

На следующее утро мы встали на рассвете, ибо с этого места начиналась тяжелая речная работа. На берегах было много кустарника, но наши туземцы показали себя величайшими мастерами в обращении с бечевой, поскольку отныне и до самого озера наши лодки приходилось тянуть бечевой против стремительного течения.

В тот день мы прошли около восьми миль и вскоре после пяти часов разбили лагерь. Ночью шел сильный дождь, а следующее утро выдалось облачным. Первые два дня река вилась среди низменностей, но с этого места берега казались выше, течение — заметно быстрее, а бугрящаяся вода указывала на присутствие камней под поверхностью. Местность в глубине от реки начала становиться более холмистой, и по мере того, как река время от времени делала крутые изгибы, вдалеке можно было разглядеть Кенайские горы.

Ночью снова шел сильный дождь и продолжался до самого следующего утра, так что мы выступили поздно, снявшись с лагеря в восемь часов. По берегам росли ели, ольха, ива и береза, и теперь мы пробирались через местность, где лоси держатся в летние месяцы. Дни уже заметно укоротились, и в воздухе чувствовалось приближение осени, ибо лето в этих широтах длится недолго.

В этом месте реки мы столкнулись с бурной водой, все участники постоянно были мокрыми, а туземцы часами стояли в ледниковом потоке по пояс. Из-за этого мы продвигались вперед лишь с большим трудом. В ту ночь ударил сильный мороз, а следующее утро забрезжило ясным и погожим. Этот день был повторением предыдущего, и туземцам снова пришлось большую часть пути брести вброд с бечевой. Но они были народом добродушным и казалось, воспринимали свое купание как нечто само собой разумеющееся. Около десяти часов следующего утра мы достигли Кенайских порогов, где река сужается и вода крайне бурная, ибо течение очень стремительное, а русло полно камней. Мы благополучно преодолели это место и вышли на плес впереди. Здесь мы попили чаю и хорошо отдохнули, чувствуя, что самая трудная часть этого утомительного путешествия позади. Выше порогов имеется несколько коротких участков со спокойной водой, где можно использовать весла; но они редки, и следует рассчитывать на то, что лодку придется тащить бечевой от зоны приливов до места в двух милях от озера — на расстояние, оцениваемое от тридцати пяти до сорока миль.

Мы едва успели тронуться в путь на следующий день, как пошел сильный дождь. Вскоре мы промокли до нитки и основательно продрогли, но продолжали идти до второй половины дня, когда разбили лагерь в небольшой индейской хижине примерно в трех милях от озера.

Ночью разыгралась такая сильная буря с сильным ветром, что мы всерьез опасались, как бы на следующий день нам не удалось переправиться через озеро. Однако утром ветер стих, и мы выступили рано. Как раз перед тем, как достичь устья реки, мы впервые заметили дичь. На берегу были замечены лосиха с теленком. Они некоторое время лениво наблюдали за нашими лодками, а затем неторопливо скрылись в кустах.

По мере того как река делала крупные изгибы, нам время от времени удавалось разглядеть горы, которые должны были стать нашими охотничьими угодьями. С каждым днем они становились все ближе и ближе, и наконец, после недели этого утомительного пути, мы выплыли из реки в серповидное озеро, и теперь они возвышались прямо перед нами.

Эта цепь холмов с их суровыми и изломанными склонами по своему величию не уступает лучшим пейзажам Аляски. Примерно на половине их высоты проходила четко обозначенная граница леса, за которой следовала низкорослая растительность, смягченная осенними заморозками до бархатистых бурых тонов в резком контрасте с редкими участками ягодников, ныне окрашенными в ярко-алый цвет; а дальше великие суровые открытые плоскогорья из густого мха полого поднимались к подножиям гор; и над всем этим возвышались величественные пики из тускло-серого камня, изгибавшиеся изящными линиями, пока не скрывались в тумане. Огромные снежники лежали во многих высочайших перевалах, и над всем ландшафтом солнце слабо светило сквозь свинцовые и мрачные тучи.

Таким было мое первое близкое знакомство с Кенайскими горами, и, по мере того как я узнавал их лучше, они казались все более внушительными и прекрасными.

Когда мы достигли озера Кенай, мы с Блейком решили, что, пожалуй, разумнее всего будет разделиться на две отдельные охотничьи группы. После этого мы могли бы двинуться через холмы в разных направлениях, пока не наткнемся на баранов. Затем каждый устроил бы свой собственный охотничий лагерь, а наши туземцы выносили бы добытые нами головы к нашей общей базе снабжения на озере и возвращались с необходимыми припасами.

В полдень 22 августа Блейк со своим снаряжением отправился к своим охотничьим угодьям на восточной оконечности ареала обитания баранов, а вскоре после этого выступил и мой отряд. Мой старший проводник и туземцы несли вьюки весом около шестидесяти фунтов, в то время как я нес около пятидесяти фунтов помимо ружья, бинокля и патронов; даже у моей собаки Стереке вьючное седло было нагружено консервами весом около тридцати фунтов.

Наш первый переход вел в гору по довольно крутой тропе; когда мы вышли из лесной зоны на высокое мшистое плато, нас встретил штормовой ветер с дождем. Ветер срывался с холмов мощными порывами, и наша маленькая палатка так трепала и дергала колышки, что я всерьез опасался, выдержит ли она это напряжение. К следующему утро он немного стих, и мы выступили рано.

Наш маршрут, проходивший значительно выше границы леса, пролегал вдоль подножия вершин в течение нескольких миль, затем, повернув налево, мы с трудом перевалили через один хребет и спустились в лежащую за ним долину. Из-за сильного ветра идти было тяжело, и временами он нас полностью разворачивал, ударяя по косым углом в переносимые нами вьюки. В течение дня вдали были замечены бараны, но мы не останавливались, так как стремились до наступления темноты добраться до места, где Хантер — мой старший проводник — обычно устраивал свой высокогорный лагерь. Следует помнить, что на такой высоте очень мало топлива и что хорошие места для лагеря редки.

На следующее утро мы встали рано, намереваясь совершить нашу первую охоту, но небольшая река Килли, у которой мы теперь располагались, сильно вздулась от обильных дождей, и переправиться через нее было невозможно. Утро мы посвятили наведению мостов через эту речку, но во второй половине дня на склонах гор пониже была замечена небольшая стайка баранов, и я отправился с Хантером посмотреть, нет ли среди них хороших баранов. Мы вышли из лагеря около полудня и добрались до баранов чуть больше чем за час. Там был один баран, которого я застрелил на мясо, но, к сожалению, его голова оказалась меньше, чем я думал, и не представляла ценности в качестве трофея.

Поскольку охота на баранов в этих холмах в лучшем случае представляет собой тяжелый труд, я решил перенести лагерь как можно выше, туда, где мы сможем найти дрова и воду. На следующее утро, когда мы отправлялись на нашу первую настоящую охоту, мы взяли с собой туземца, а выбрав место на краю границы леса, оставили его доставлять туда наш лагерь, в то время как мы с моим проводником продолжили путь по горам в поисках баранов. День выдался пасмурным, а ветер, к счастью, слабым.

После крутого подъема мы вышли на мшистое плоскость, пересеченную несколькими глубокими оврагами, по которым с многочисленных вечных снежников бурлили стремительные ледниковые потоки. Над этим высоким плато возвышались крутые и бесплодные горы, казавшиеся лишь ледниковыми скоплениями из зазубренных валунов и осыпей, сплошь покрытыми грубым черным мхом или лишайником, который является единственной пищей баранов в зимние месяцы.

Принято считать, что с наступлением суровых зимних снегопадов бараны спускаются ниже, но мой проводник настаивал на том, что они поднимаются все выше и выше по горным склонам, где ветры сдули снег и они могут добывать эту грубую, но питательную пищу.

Линия горизонта этих холмов представляла собой серию непрерывных изгибов, свидетельствующих о мощной силе ледников, некогда державших всю эту страну в своих сокрушительных тисках.

Мы прошли через великое плато, которое даже в этой широте было щедро усыпано прекрасными мелкими полевыми цветами. Переходя из оврага в овраг, мы неуклонно продвигались все выше и выше благодаря пологому и легкому подъему.

Мы отошли от лагеря чуть больше чем на час, когда, приближаясь к небольшому холму, я заметил белую шерсть барана чуть впереди. Сразу же опустившись на четвереньки, я подполз ближе и осторожно заглянул на другую сторону. Мы сами того не ведадя забрели в середину большой стаи маток, ягнят и молодых баранов. Я насчитал двадцать семь слева от себя и двадцать пять справа, но среди них не было ни одной головы, которую стоило бы добыть.

Это была первая крупная стая белых баранов, которую я видел, и я наблюдал за ними на столь близком расстоянии с большим интересом. Вскоре предательский порыв ветерка донес до них наш запах, и они медленно удалились — не в спешке и не в сильной тревоге, а напоминая мне скорее ручных овец или оленей в парке. Человек был для них довольно непривычным зверем, и его запах не вызывал особого страха. С этого момента и до тех пор, пока темнота не скрыла их, бараны были у меня на виду весь день. Вскоре я насчитал более сотни маток и ягнят.

Мы перевалили через один хребет и обогнули другой; у наших ног лежала огромная долина реки, а за ней тянулись цепь за цепью суровые и изломанные горы. Наконец мы вышли к огромному оврагу, который считался местом обитания крупных баранов. Мои люди охотились в этих местах двумя годами ранее и неизменно находили здесь хорошие трофеи, но теперь мы не увидели ничего, к чему стоило бы подкрадываться. Постепенно мы поднялись к верховьям оврага и, выйдя на вершину кряжа, остановились, ибо у наших ног оказалось то, что поначалу казалось лишь отвесным обрывом из зазубренных скал высотой в сотни футов. Тучи теперь немного рассеялись, и внизу мы разглядели огромную круглую долину с зеленой травой и стремительными ледниковыми ручьями. Со всех сторон она была зажата и охраняема могучими горами с гигантскими утесами и громадными осыпями разбитых камней, тянущимися от самого дна до вершин. Напротив возвышался огромный тускло-синий ледник, из которого вырывался северный рукав реки Килли, в то время как другие, более мелкие ледники и снежники, казалось, удерживались на месте лишь гранитными преградами.

Мы уселись на краю этого великого утеса, и в ход сразу пошли бинокли. Вскоре Хантер заметил баранов, но они были так далеко внизу, что даже в мои мощные бинокли невозможно было разглядеть ничего, кроме того, что они несли более крупные головы, чем другие бараны неподалеку.

Спуститься по обрыву в том месте, где мы находились, было невозможно, поэтому мы обошли кругом в поисках места, где можно было бы спуститься, и наконец нашли точку, позволяющую преодолеть какие-то пятьдесят ярдов до подобия желоба. Оттуда, где мы стояли, мы не могли видеть, сможем ли продолжить спуск дальше, а если мы спустимся так далеко, то обратный путь наверх станет чрезвычайно трудным карабканьем, однако мы посчитали вероятным, что в дальнем конце этого желоба окажется осыпь, и в таком случае остальной путь будет сравнительно легким.

Соблюдая величайшую осторожность, мы наконец добрались до желоба и после непростого карабканья обнаружили внизу осыпь, как и ожидали; однако у нас ушло добрых два часа на то, чтобы спуститься достаточно низко и разглядеть в бинокли размеры рогов, которые носили бараны.

Всего баранов было восемь. Группа из трех мелких особей примерно в полумиле от нас, сразу за ними — четыре с более крупными головами, но все еще недостаточно хорошими для стрельбы, а в стороне, на небольшом расстоянии вверх по склону горы, стоял одинокий баран с поистине отличной головой. Тройка баранов, к сожалению, находилась между нами и крупным зверем, и чтобы подойти на расстояние выстрела к тому, которого мы искали, требовалось проявить крайнюю осторожность. Мы прекрасно знали, что если мы внезапно спугнем эту тройку и они бросятся бежать, они в свою очередь встревожат четверку, а также крупного барана. Когда мы находились еще на некотором расстоянии, мы показались троице, и они намек поняли, не спеша направившись вверх по горному склону. Остальные, хотя нас и не видели, начали проявлять беспокойство, поэтому мы затаились за камнями, пока они снова не принялись кормиться. Крупный баран теперь спустился со своего уединенного места и скрылся из виду за скоплением валунов неподалеку от остальных овец.

Голова барана, которого я застрелил накануне, оказалась гораздо мельче, чем я предполагал в тот момент. Чтобы избежать подобного впредь, я попросил Хантера помогать мне в выборе исключительно по-настоящему хороших голов. Мой проводник, у которого теперь был бинокль, заявил, что крупный баран не присоединился к группе из четырех особей, и должен признаться, что я тоже заблуждался.

Хотя четверка встревожилась, увидев, как троица медленно поднимается по скалам, они все же не распознали нас, и ветер по-прежнему дул попутный. Прижавшись к земле лишь на то время, пока у них не прошло беспокойство, мы осторожно подкрались на расстояние каких-то двухсот ярдов. Мы снова тщательно осмотрели все в бинокли, но крупного барана обнаружить не смогли. Внезапно бараны встревожились и бросились вверх по горе. Я каждую секунду ожидал, что крупный баран появится из-за валунов, и поэтому воздерживался от выстрела. Но когда он так и не показался, я перенес свое внимание на четверку, которая остановилась и смотрела на нас с каменистого кряжа почти в четырехстах ярдах выше. Когда они резко вырисовались на фоне темных утесов, я увидел, что один из них носит рога гораздо крупнее остальных и что это и есть тот самый крупный баран. Моим единственным шансом был этот дальний выстрел. В тот момент мы пересекали снежник; я устроился поудобнее, крепко вжался в снег каблуками и, уперев локти в колени, прицелился. Мне посчастливилось верно определить расстояние: от звука выстрела крупный баран рухнул, сделал несколько судорожных движений, а в следующую минуту покатился вниз по склону, кубарем перевертываясь и поднимая за собой целый град обломков скал. Я боялся, что его голова и рога будут испорчены, но, к счастью, обнаружил, что они не только целы, но и представляют собой прекраснейший трофей. Длина рогов по внешней кривой составила добрые 34 дюйма, а в обхвате у основания — 13 1/2 дюймов.

В ту ночь погода изменилась, и с тех пор горы были постоянно окутаны туманом, а дождь шел почти ежедневно. Это были крайне тяжелые условия для охоты, ибо у баранов великолепное зрение, и они могут разглядеть охотника сквозь туман задолго до того, как удастся заметить их самих.

Я стремился добыть в качестве трофеев лишь лучшие головы и ежедневно упускал возможности, которыми некоторые воспользовались бы с радостью. Если невооруженным глазом не удавалось четко рассмотреть рога на дистанции от 300 до 400 ярдов, мы всегда позволяли баранам уйти, зная, что голова мала, но если в какой-то момент нам удавалось разглядеть, что у барана полный изгиб рогов, мы понимали, что трофей вполне зрелый. Если мы видели барана лицом к нам, мы всегда могли определить, когда рога делают полный изгиб, ибо тогда их концы загибались наружу.

Спустя неделю после добычи крупного барана мы снова посетили ту большую котловину, но ничего не обнаружили и осторожно передвинулись чуть выше, в защищенное место. Оттуда мы внимательно осмотрели дно этого обширного оврага и вскоре высмотрели группу маток и ягнят, а чуть позже — трех баранов среднего размера. Когда мы увидели их впервые, один из них проявил беспокойство и пристально смотрел в нашу сторону, поэтому мы прижались к камням и замерли, пока они снова не принялись кормиться. Когда они постепенно перевалили через небольшой холм, мы совершили быстрый подход, осторожно подкрадываясь к гряде, за которую скрылись бараны. Я рассчитывал получить верный выстрел на дистанции в двести ярдов или ближе, но, заглянув за гребень, никого не увидел. Я решил, что они не поднимались вверх по склону горы, поскольку их белые шубки на фоне черных скал сделали бы их слишком заметными. Поэтому я зашагал прямо в том направлении, куда они, судя по нашим наблюдениям, направились, полагая, что они, вероятно, укрылись от штормового ветра за какими-то камнями.

Я сделал всего несколько шагов, как мы обнаружили их стоящими на полосе снега, которая делала их совершенно незаметными. Я опустился на землю и попытался стрелять с колен, но ветер дул такими яростными порывами, что я не мог удержать ружье ровно, поэтому я изо всех сил побежал в их сторону, торопливо оглядываясь в поисках хоть какого-нибудь камня, который мог бы послужить укрытием.

Бараны бросились вверх по горному склону ярдов на триста, после чего остановились оглянуться. К тому времени я нашел укрытие за большим валуном и вскоре ранил одного из баранов, но, хотя я сделал несколько выстрелов, сбить его с ног мне почему-то не удавалось. Опасаясь, что в конце концов я упущу его, я прицелился во второго барана, который теперь перемещался несколько выше по горе, и после моего второго выстрела он остановился. Поднявшись на расстояние ста пятидесяти ярдов, я обнаружил, что оба барана тяжело ранены и не могут идти дальше, так что я их добил. Каково же было мое удивление, когда в более крупном баране оказалось семь пуль, а в меньшем — три.

Эти бараны почти никогда не вздрагивали от попадания, и было трудно определить, попал ли ты, если пуля не приходилась прямо в убойное место.

Погода оставалась неблагоприятной для горной охоты вплоть до третьего сентября, но этот день выдался ярким и ясным, и, опасаясь, как бы хорошая погода не закончилась, мы выступили рано. Пересекая высокое плато, мы шли вдоль долины реки Килли, держась выше и окаймляя подножия горных вершин. Пока мы брели, раздавались пронзительные тревожные крики свистящих сурков, и этих малышей можно было видеть повсюду спешащими к своим норкам. Тоже часто попадались куропатки, но не в таком огромном количестве, какое можно было ожидать в районе, где на них никогда не охотились. В нескольких случаях мы находили этих птиц на самых высоких вершинах, где не было ничего, кроме скал, покрытых черным мхом. Было бы любопытно подстрелить одну из них и узнать, чем они тогда питались, но это происходило как раз в той местности, где мы рассчитывали обнаружить баранов, и об этом не могло быть и речи. Тем утром мы прошли немалое расстояние, прежде чем увидели баранов, зато, добравшись до их кормовых угодий, я получил удовольствие от наблюдения за дикими животными больше, чем в любой из предыдущих дней.

Холмы Куссилоф были усеяны разрозненными стайками, и в одном крупном стаде я насчитал сорок восемь особей, в то время как длинная и узкая долина по обе стороны реки была усыпана более мелкими группами, насчитывающими от двух-трех до двадцати голов. Это было прекрасное зрелище: у каждой матки резвился по крайней мере один теленок, а у многих — по два.

В дополнение к этим баранам мы увидели трех лосей, кормившихся в небольшой зеленой долине у подножия противоположных холмов. Река была непроходима на протяжении нескольких миль, и хотя по прямой до них было едва ли больше мили, приблизиться к ним оказалось совершенно невозможно, так что мы сидели и с огромным интересом наблюдали за ними, пока они не скрылись в лесу.

Вскоре после полудня мы обнаружили крупных баранов на каменистом холме за рекой Килли, как раз ниже того места, где поток вырывается из мощного ледника. Они находились далеко, но в бинокли мы разглядели, что один из них, державшийся отдельно от остальных, — это баран, и мы предположили: раз мы можем различить его рога на таком расстоянии даже через бинокль, значит, у него наверняка отличная голова.

Добравшись до потока, мы наконец нашли достаточно мелководное для брода место. Затем мы совершили осторожный и аккуратный подход к тому месту, где в последний раз засекли баранов, но все, что нам удалось увидеть, — это группа маток да один мелкий баран.

Мы с Хантером были крайне разочарованы, ибо рассчитывали непременно обнаружить трофей, соответствующий нашим стандартам.

Был уже поздний вечер, когда мы двинулись обратно в лагерь. С самого раннего утра мы непрерывно шли по пересеченным склонам холмов и встречали баранов почти на каждом шагу. При виде нас некоторые с великим испугом взмывали вверх по крутым горным склонам, в то время как другие по нескольку раз — всего с пары сотен ярдов — лишь поворачивали головы в нашу сторону и, понаблюдав за нами короткое время, продолжали пастись. Почему-то эти матки, казалось, понимали, что я не замышляю причинить им вред.

Удивительно, как надежда увидеть дичь помогает не чувствовать усталости, но по мере того, как мы брели домой, немного удрученные тем, что среди огромного множества увиденных баранов не нашлось ни одной хорошей головы и наш тяжелый день пропал даром, мы с проводником начали чувствовать себя довольно вымотанными.

Поздно вечером мы остановились для короткого отдыха и курения, и тут Хантер заметил двух одиноких баранов в овраге на вершине горы над нами. К тому времени мы оба выбились из сил, но в бинокль было видно, что они носят хорошие головы, и я решил скрасть их, даже если это означало провести ночь на холмах. Поэтому мы проложили путь наверх к гребню, откуда открывался вид на овраг, где паслись бараны, однако к тому моменту, как мы достигли места, с которого я рассчитывал стрелять, они отошли довольно далеко, и расстояние было слишком велико для точной стрельбы. Если бы у нас было вдоволь времени, мы бы поднялись по гребню ближе, и Хантер по-прежнему очень этого хотел, но когда я увидел, как один из баранов внезапно поднял голову и пристально посмотрел в нашу сторону, я понял, что мой единственный шанс — сделать дальний выстрел. Я уже видел, на что способна винтовка Winchester .30-40 в горах, и вопрос сводился к умению удержать оружие. Тем не менее, я мог рассчитывать на несколько выстрелов до того, как они скроются из виду, и даже на таком расстоянии надеялся добыть одного, а возможно, и пару. Оба барана несли хорошие головы, но я целился в того, который стоял ко мне боком. Хантер, у которого был бинокль, рассказал мне позже, что баран с более массивными рогами ушел, но мне удалось ранить другого так, что он не мог сдвинуться с места. Зная, что он скоро околеет и что я смогу найти его на следующее утро, мы немедленно зашагали к лагерю в самом быстром темпе.

Мы добрались до нашей палатки только в девять часов вечера, совершенно изнуренные. Чашка чая прибавила нам сил, но заснул я лишь поздно ночью. Такие дни все-таки тяжеловаты для постоянной практики, но если они заканчиваются успехом, трофей значит тем больше.

На следующий день нас буквально заперли из-за ветра, и отправиться на поиски раненого барана мы смогли только послезавтрашнего дня. В конце концов мы нашли его менее чем в пятидесяти ярдах от того места, где видели в последний раз. Добираться до него пришлось долгим и трудным подъемом, но у него оказалась очень красивая голова с массивными рогами, закрученными более чем на полный оборот. Я обнаружил, что из семи выпущенных мною пуль достигли цели две.

Два дня спустя туземец прибыл из основного лагеря с дополнительными припасами и привез интересное письмо от Блейка. Оказывается, какие-то англичане, охотившиеся в этих холмах прямо перед нами, согнали крупных баранов к другому концу хребта, где моему другу посчастливилось на них наткнуться. Он настоятельно советовал мне покинуть нынешний лагерь и перейти в ту местность, которую он только что покинул, добыв шесть отличных голов. Это был лимит, который мы установили для каждого из нас по количеству желаемых баранов.

Теперь стало очевидно, что в своем районе я охотился в крайне невыгодных условиях. Получив письмо от Блейка, я тут же решил повернуть назад в основной лагерь, подняться к верховьям озера и последовать по проложенной им на горах тропе.

Поэтому на следующее утро (7 сентября) мы взвалили на плечи вьюки и через холмы направились в наш главный лагерь. Вместо того чтобы идти по тропе, по которой мы пришли, мы решили двигаться напрямик через пересеченную местность, надеясь таким образом достичь главного лагеря за один переход. Наша смена маршрута оказалась неудачной, и этот день я смело могу записать в число самых тяжелых за всю мою жизнь в горах.

Чтобы вынести все наши пожитки за один раз, мы нагрузили сверхтяжелые вьюки, да и местность, по которой мы шли, оказалась весьма изнурительной. Около полудня я высмотрел баранов на одном из отрогóв, и когда мы подошли ближе, в бинокль разглядел, что это стайка из пяти баранов и трое из них носят исключительно хорошие головы. Моим единственным шансом было опередить своих людей, что я и сделал, но скрадывать баранов по пересеченной местности с тяжелым вьюком за плечами — работа крайне тяжелая, и добыть этих баранов мне не удалось.

Около пяти часов вечера мы спустились с гор на высокое плато над нашим основным лагерем. Мы все слишком вымотались, чтобы идти дальше или даже поставить нашу легкую палатку, хотя вскоре начал накрапывать дождь. Мы соорудили грубый лагерь среди зарослей низкорослой тсуги, и когда я сидел перед костром, попивая чай, мне довелось взглянуть на холмы передо мной — там стояла та самая стайка из пяти баранов, к которой я так безуспешно пытался подкрасться днем. Они находились совсем недалеко, но стремительно темнело, и времени на то, чтобы подойти на расстояние выстрела при достаточном для стрельбы освещении, уже не оставалось. Поэтому я сидел и изучал этих баранов в бинокль, твердо решив отыскать их позже, даже если на это у меня уйдет целый месяц.

У одного из них была прекраснейшая голова с длинными и массивными рогами, далеко зашедшими за полный оборот. Другой обладал головой, которая была бы ничуть не хуже, если бы левый рог не был слегка надломлен на кончике. У третьего голова также оказалась отличной, и хотя она уступала двум первично упомянутым, его рога делали полный оборот. Оставшиеся два барана были мельче. Я наблюдал за ними до наступления темноты, и все это время они медленно паслись, возвращаясь к горам, где неделей раньше охотился мой друг. Я убежден, что эта стайка баранов была согнана из тех холмов Блейком и отброшена назад мной.

В ту ночь шел сильный дождь, а на следующее утро облака висели так низко, что отправляться на поиски замеченных накануне баранов было невозможно. Поэтому я решил немедленно двинуться в основной лагерь, куда мы и прибыли тремя часами позже. Мы сразу же перекусили и, погрузив наше легкое снаряжение в одну из лодок, поплыли к верховьям озера.

Этот горный массив окружен мощным ледником, а у подножия ледника залегает морена длиной около десяти миль, спускающаяся к озеру Кенай. По одной стороне этой морены можно пройти, окаймляя берег и соблюдая осторожность, но по другую сторону зыбучие пески глубоки и опасны. Мы разбили лагерь на ночь в месте, которое мой друг использовал в качестве своей базы снабжения.

Следующее утро выдалось пасмурным, я ощущал последствия своего тяжелого труда и вовсе не горел желанием взваливать на плечи пятидесятифунтовый вьюк. Но мое время уже поджимало. Через две недели должен был начаться гон у лосей, а до тех пор мне хотелось добыть еще четыре прекрасных экземпляра белого барана. В любой момент можно было ожидать обильного снегопада, ведь северная зима в горах уже вступила в свои права.

Мы быстро обнаружили следы группы Блейка, которые вели вверх по морене и провели нас через зыбучие пески и ледяные ледниковые потоки. Наконец мы добрались до того места, где Блейк начал подниматься по склону горы, и, при всей моей признательности другу, тропа его оказалась не из легких. Около полудня пошел дождь, но мы упорно карабкались вверх, хотя вскоре вымокли до нитки, и вышли за пределы лесной зоны как раз в сумерках. К тому времени, когда мы достигли старого лагеря Блейка, мы все были изнурены и тряслись от холода.

Следующее утро началось уныло: небесные хляби разверзлись, и дождь хлынул потоком. Я лежал среди своих постельных принадлежностей и курил трубку за трубкой, чтобы заглушить аппетит, ибо шансов развести костер для готовки практически не было. По сути, большая часть дня прошла именно так, поскольку все дрова насквозь отсырели.

Под вечер нам удалось развести огонь и плотно поесть. Пока мы сидели вокруг пламени, туземцы заметили баранов на холмах прямо над нами, но дождь лил так сильно, что определить, были ли среди них самцы, не представлялось возможным. На самом деле, когда шубки баранов пропитаны водой, они плохо выделяются на расстоянии и их легко принять за мокрые камни.

Следующий день начался столь же мрачно: буря свирепствовала сильнее прежнего, но к одиннадцати часам она начала стихать, и вскоре мы сушили наши вещи на ветру, ибо тучи выглядели грозно, и мы опасались, что дождь в любую минуту возобновится.

Поскольку мы испытывали недостаток в провизии и зависели почти исключительно от мяса, мы с главным проводником немедленно отправились на холмы. Маленький ручей у нашего лагеря превратился в бурный поток, и нам пришлось подняться почти к самому его истоку — миниатюрному леднику, — прежде чем мы смогли перейти его вброд. Взобравшись на гребень гор, на которых мы накануне видели баранов, и двигаясь чуть ниже линии горизонта, мы вскоре увидели крупного и двух мелких баранов, кормившихся на защищенном уступе перед нами.

Мы сильно опасались, что они учуют наш запах, но, сделав большой крюк, нам удалось совершить вполне удачный подход. У меня был бы прекрасный шанс сделать отличный выстрел по крупному барану, если бы один из мелких не поднял тревогу. Ветер дул такими порывами, что прицелиться точно было трудно, и при моем первом выстреле пулю снесло в сторону. Я выстрелил снова как раз в тот момент, когда бараны скрывались из виду, и умудрился перебить ногу крупному барану. Мы с Хантером бросились в погоню за ним, но склон оказался настолько изломанным, что обнаружить его не удавалось, поэтому мой проводник спустился в долину, откуда открывался хороший обзор, чтобы подавать мне сигналы.

При горной охоте всегда полезно иметь заранее оговоренную систему сигналов между проводником и охотником. Та система, которую использовал я и нашел наиболее удовлетворительной, предусматривала следующее: если мой проводник шел вправо или влево, это означало, что дичь находится в соответствующем направлении; если он удалялся от горы — значит, ниже; если приближался к горе — выше.

Когда Хантер, достигнув долины и взглянув в бинокль, начал отходить, я понял, что баран находится ниже меня, и внезапно вплотную столкнулся с тройкой животных, укрывшихся от штормового ветра за крупной скалой. Очень часто бараны остаются позади с раненым товарищем, особенно если это крупный самец. К несчастью, один из мелких баранов встал между мной и крупным, а поскольку убивать малыша мне не хотелось, крупный баран быстро вышел из зоны досягаемости. Но он был слишком тяжело ранен, чтобы далеко уйти по такой местности, и вскоре я подошел ближе, выстрелил, сломав ему еще одну ногу, а затем подбежал и добил его. Этот баран носил очень красивую голову с обхватом рогов у основания 13 1/2 дюймов и длиной по кривой 36 1/4 дюйма, но, к сожалению, левый рог на кончике был слегка надломлен. Это несомненно был старый баран, на что указывали его зубы, стертые до десен, и десять колец вокруг рогов.

Когда организм барана подорван сезоном гона, рост рогов прекращается и возобновляется лишь весной, когда зеленеющая растительность приносит питательный корм; именно это служит причиной образования годовых колец, которые, таким образом, указывают возраст барана в зимах. Это была теория моего главного проводника, и я считаю ее верной, поскольку у исследованных мной более мелких голов эти кольца совпадали с возрастом баранов, определяемым по зубам. Возраст баранов до пяти лет всегда можно безошибочно определить по резцам: у годовалого их всего два постоянных резца, у двухлетнего — четыре, у трехлетнего — шесть, а у четырехлетнего или старше — восемь зубов, или полный набор.

[Иллюстрация: ГОЛОВЫ БАРАНА ДОЛЛА (Вверху изображены рога барана Стоуна)]



В этот день на горах было неприятно холодно, и поскольку других баранов видно не было, к пяти часам мы вернулись в лагерь. Это был самый легкий день охоты из всех, что у меня выпадали.

Когда тем вечером мы сидели у костра, на холмах над нами были замечены четыре барана, двух из которых я узнал — это были те самые молодые бараны, что находились с только что добытым мной зверем. Мы были почти уверены, что это та самая стайка из пяти баранов, которую мы видели во время нашего выхода из нашего первого горного лагеря. По сути, это была единственная хорошая стая баранов, встреченная мной за всю охоту. Если это были те же самые животные, то два новичка обладали хорошими рогами, поскольку, как уже упоминалось, я тщательно изучил эту группу в бинокль.

Следующий день, тринадцатое число, пятница, выдался достаточно мрачным, но к тому времени, как мы закончили завтрак, горы очистились от облаков, и ветер не мешал стрельбе. Такие условия нельзя было упускать, и мы с Хантером вскоре карабкались вверх по хребту, располагаясь строго с подветренной стороны от того места, где накануне видели баранов. Добравшись до гребня, мы осмотрели местность со всех сторон, а также окружающие нас скалистые вершины.

Белые шкуры этих баранов на темном фоне покрытых черным мхом скал делают их легко заметными, но теперь нам не удалось обнаружить никого даже на дальних холмах. Поэтому мы двинулись вперед, скрытно поднимаясь против ветра и внимательно наблюдая за всем вокруг. Мы перевалили через хребет и пошли чуть ниже линии горизонта по другую сторону горы от нашего лагеря, никак не предполагая, что бараны вернутся назад, ведь накануне вечером они видели наш костер. Мы прошли почти до конца хребта и уже собирались пересечь его и спуститься в защищенное место, где рассчитывали обнаружить дичь, как Хантер случайно оглянулся и мгновенно знаком приказал мне залечь.

Пока мы обходили вершину с одной стороны, бараны возвращались по другой, и мы разминулись, разделившись горным хребтом. К счастью, они все паслись мордами от нас, иначе они непременно заметили бы нас, когда мы вышли на линию горизонта. У моего проводника был бинокль, и он заверил меня, что среди них две отличные головы. Теперь мы были абсолютно уверены, что это те самые бараны, которых мы так хорошо знали.

Мы осторожно скрылись из виду и обошли кругом, держа горный хребет между собой и ими. Мы находились значительно выше, ветер дул попутный, а впереди был целый день. Это был первый и единственный раз на этих холмах, когда все условия благоприятствовали честному скрадыванию и хорошей стрельбе. Хантер выполнил свою задачу отлично и вывел меня на расстояние ста двадцати пяти ярдов от баранов, которые находились почти прямо под нами. Они прекратили кормиться и лежали. Виден был лишь один из мелких баранов, и проводник посоветовал мне выстрелить по нему, а затем взять двух крупных, когда они покажутся. Прицелившись ниже, я выстрелил, а затем, когда один из крупных баранов вскочил, выстрелил снова, мгновенно убив его. Младший баран, по которому я стрелял первым, бросился влево, а оставшийся крупный самец и второй молодой ушли вправо. Последние мгновенно скрылись из виду, поскольку склон был крайне пересеченным и изломанным, усыпанным крупной осыпью. Я бросился в том же направлении, отлично понимая, что они пойдут вверх по склону. Однако спешить по такой местности — занятие довольно опасное.

Вскоре оба барана появились в поле зрения, подставившись под удобный косой выстрел с расстояния чуть менее ста ярдов. Старый баран рухнул от моей первой пули, а молодому я позволил уйти и подрасти — надеюсь, он доставит прекрасный спорт какому-нибудь упорному охотнику лет через пять.

Пока Хантер спускался вниз и свежевал головы, я отправился преследовать того барана, по которому стрелял первым, ибо мы оба думали, что он был ранен — мы видели летящую шерсть. Вскоре я обнаружил его вдали, но никаких признаков тяжелого ранения он не подавал, и поскольку голова у него была мелкая, я искренне радовался, что мой выстрел лишь оцарапал его. Оба добытых мной барана несли отличные головы с целыми концами рогов, и вскоре после двух часов дня в тот же день мы благополучно вернулись в лагерь с трофеями — день выдался легким и приятным.

У более крупного барана окружность основания рогов составила 13 1/4 дюйма, а длина по внешним кривым — 37 7/8 дюйма. Это были самые длинные рога Ovis dalli, добытые мной. Размеры рогов второго барана составили 13 дюймов в обхвате и 34 1/2 дюйма по внешней кривой.

[Иллюстрация: МОЙ ЛУЧШИЙ ТРОФЕЙ]

Пока мы пили чай в тот день, нам довелось взглянуть на холмы — там, близ вершины хребта, стоял один из молодых баранов из той стайки, к которой мы скрадывались утром. Если бы мне потребовалась его голова, он предоставлял самую легкую возможность для выстрела. Стоит отметить, что эти бараны, судя по всему, совершенно не боятся запаха крови или павших товарищей, и я неоднократно наблюдал их вблизи туши какого-нибудь застреленного мной барана.

Следующий день выдался заметно холоднее, а грозные тучи над головой предостерегали о надвигающемся шторме. Поскольку у меня уже было семь голов, пять из которых представляли собой весьма красивые трофеи, я решил последовать совету Хантера и покинуть высокогорье.

Наша охота на баранов в этом году подошла к концу. Будь погода хорошей, это была бы идеальная поездка; но за исключением третьего и тринадцатого сентября, каждый день, проведенный в горах, оказывался не только неприятным, но и сопряженным со столь неблагоприятными условиями, что правильно скрадывать дичь было практически невозможно: стоило мне один раз вымокнуть до нитки, как холодный ледниковый ветер вскоре пробирал меня до такой степени, что я уже не мог спокойно оставаться на месте и давать дичи занять удобную для подхода позицию. Мне приходилось двигаться непрерывно, а это зачастую означало стрельбу на дальние дистанции. За исключением баранов, добытых одиннадцатого и тринадцатого сентября, я ничего не подстрелил ближе чем с трехсот ярдов. Таким образом, большая часть азарта от тщательного и правильного скрадывания была утрачена.

Мой успех с белыми баранами дался лишь ценой тяжелейшего труда, но теперь у меня было пять поистине прекрасных голов, число которых я позже довел до шести — моего лимита. Я был вполне удовлетворен измерениями этих рогов по кривой, однако надеялся добыть хотя бы одного, чьи рога в обхвате у основания превышали бы 14 дюймов, хотя это было бы редкостью, поскольку рога белых баранов не вырастают такими крупными, как у обыкновенного скального горного барана. Они также гораздо светлее по окраске. Я полагаю, что через несколько лет в этом районе будет крайне трудно отыскать крупные и безупречные головы, и тому спортсмену, у которого есть амбиции в этом направлении, не следует слишком затягивать с поездкой; ибо этот горный массив невелик, и если эти бараны не получат какой-то защиты, их полное истребление — лишь вопрос времени.

V.

ОХОТА НА ГИГАНТСКОГО ЛОСЯ

17 сентября мы собрали вещи и спустились по озеру на несколько миль ниже, где устроили еще одну базу снабжения, поскольку теперь мы направлялись в угодья лосей.

Брачный период у лосей на полуострове Кенай начинается примерно 15 сентября и длится, грубо говоря, один месяц. В это время быки сходят с удаленных мест, где они провели лето, в поисках самок, и местность, по которой они теперь кочуют, — это в основном высокие плоскогорья, лежащие у подножия гор сразу ниже линии леса. Мы подгадали нашу охоту так, чтобы оказаться в угодьях лося именно в этот сезон, так как тогда быки смелы и их не так сложно отыскать.

Быки-лось отличаются от остальных представителей семейства оленьих тем, что не собирают вокруг себя большой гарем из самок, а разбиваются на пары. Самка остается с быком лишь на короткое время, а затем ускользает, после чего быки бродят по лесу в поисках других партнерш. Теперь они весьма бесстрашны и, если натыкаются на самку в сопровождении другого быка, отважно сражаются за обладание ею. Обоняние у них в это время несколько притуплено, поскольку я часто видел их следы, шедшими по тропе, по которой постоянно ходил мой туземец-проводник.

Телята рождаются в мае или июне и отнимаются от матери во время гона, поскольку быки очень склонны отгонять их от матерей.

Рога едва успевают освободиться от бархата, как начинается гон. Сначала они имеют светло-желтоватый цвет, но позже окрашиваются в темно-коричневый от постоянного трения и соскабливания о кустарники и стволы деревьев.

Лоси на Аляске, без сомнения, обладают куда более величественными головами, чем те, что встречаются на Востоке. По сути, рога лосей с полуострова Кенай равны по размеру — если не превосходят их — рогам из любой другой точки мира, и моей амбицией было добыть путем скрадывания хороший экземпляр одного из них.

Я никогда не считал манок лося настоящей спортивной охотой, если только охотник не манит зверя сам, и я рад видеть, что многие разделяют такое же мнение об этом способе охоты.

Устроив нашу базу снабжения на берегу озера, мы взвалили на плечи рюкзаки и несколько часов поднимались через лес, пока не вышли к берегу небольшого озера, где и разбили лагерь. Редкий лес был очень густым и тянулся вверх по склонам гор на некоторое расстояние; затем шла широкая полоса густой ольховки, а за ней — высокие открытые плоскогорья, уходящие волнами к подножию холмов, где обитали горные бараны. Во всех направлениях через лес вились глубокие звериные тропы, которыми лоси пользовались на протяжении многих лет.

Во второй половине дня мы с моим спутником отправились на нашу первую охоту. Свежие следы были замечены на исхоженных тропах, которые из-за постоянного хождения порой были выбиты на два фута в глубину. Поздним днем я увидел пять баранов, кормившихся на невысоких холмах на небольшом расстоянии, и поскольку среди них не было ягнят, мы предположили, что это стадо самцов, но у нас не было времени добраться до них до наступления темноты.

Мы уже собирались возвращаться в лагерь, когда Хантер заметил блестевшие на солнце среди густых зарослей ольховника, чуть выше границы леса, массивные рога лося. Терять было нечего, если мы хотели настигнуть его, поэтому мы с моим спутником бегом преодолели весь путь через лес, а затем вверх по крутому подъему, но догнать его не смогли.

Когда я отправлялся на эту охоту, у меня была полная договоренность с Хантером и моим проводником-туземцем о том, что никто, кроме меня, не должен носить винтовку, так как я был полон решимости не позволять моим спутникам беспокоить дичь. Индейцы не любят бродяжничать по лесам без оружия, и мой проводник недавно одолжил винтовку у одного из людей Блейка, но я настоял на том, чтобы он оставил ее на нашей базе снабжения.

Тем днем, когда мы с Хантером вышли из лагеря, мы отправили туземца обратно к озеру за дополнительными припасами. Он рассказал нам, что не успел добраться до берега, как услышал всплеск воды неподалеку и, подняв глаза, увидел крупного лося, переплывавшего на небольшой перешеек суши. Он описывал этого лося как временами полностью уходившего под воду из-за тяжести его рогов и говорил, что тот, судя по всему, испытывал большие трудности при плавании.

Это искушение оказалось слишком велико для Ларошки, и, поскольку его винтовка была под рукой, он оттолкнулся на лодке и, подплыв вплотную к лосю, застрелил его как раз в тот момент, когда тот выбирался из воды. Он предложил отдать мне голову и казался крайне удивленным, когда я отказался и сказал ему, что не хочу вывозить трофеи, которые добыл не сам. Мне было жаль узнать, что некоторые охотившиеся в этих местах люди без колебаний записывали в свои трофеи головы, отстрелянные их людьми.

Я лег спать в ту ночь в ожидании прекрасного дня и хорошей охоты назавтра, но проснулся следующим утром под проливным дождем. С момента прибытия в наши охотничьи угодья 22 августа у нас было всего пять погожих дней, и три из них ушли на переходы из одного лагеря в другой. Дождь шел настолько сильный, что я решил не охотиться и завалился с трубкой среди своих одеял, но через какое-то время это перестало меня удовлетворять, и к 11 часам мы с Хантером решили, что даже основательное промокание предпочтительнее безделья.

Пять баранов, которых мы видели накануне вечером, по-прежнему были видны из нашего лагеря. Одна группа из трех особей лежала на господствующей высоте на открытом склоне и была недоступна для подхода, но два других ушли с главного горного хребта и кормились на одном из отрог-предгорий. Они предоставляли отличную возможность, и мы с Хантером двинулись в их сторону.

Ничто так основательно не вымачивает человека, как прохождение сквозь густой подлесок, усыпанный капельками дождя, и мы оба вскоре промокли до нитки, но уже вполне привыкли к этому неудобству и ожидали его.

Выйдя выше зоны леса, мы достигли полосы ольховника, сквозь которую продвигались вверх, когда на пересеченном горизонте примерно в полумиле над нами появился один из баранов. Бинокль показал, что это молодой самец с головой, не стоящей выстрела, но когда следом показался его компаньон, мы с первого взгляда смогли разглядеть, что его рога делают полный круг и полностью соответствуют установленному мной стандарту.

Меньший вскоре убрел вниз по склону влево от нас, но старый приятель оказался осторожнее и держался скалистой вершины. Мы постепенно подбирались все ближе и ближе, когда его голова была отвернута или когда он неторопливо кормился за какими-нибудь камнями. Таким образом мы почти добрались до понижения на склоне холма, которое скрыло бы нас от глаз до тех пор, пока я не смог бы подойти достаточно близко для выстрела, как вдруг баран снова появился на горизонте наверху. Мы оба припали к земле и замерли в абсолютном оцепенении, пока он стоял на фоне облаков, пристально всматриваясь во все стороны. Почти полчаса он не двигался, если не считать медленных поворотов головы. Было очевидно, что он встревожен и скучает по своему молодому товарищу, который куда-то убрел. Затем он не спеша отдалился и скрылся за скалой, и поскольку мы с Хантером видели, как последней исчезла его задняя часть туловища, мы знали, что он ложится, так как баран опускается сначала на передние колени. Это был наш шанс, и мы поспешили им воспользоваться. На самом деле Хантер уже пересек последний открытый участок, а я прошел половину пути, как баран внезапно снова возник на гребне холма, а рядом с ним был его юный спутник. Я снова рухнул на землю, пока баран всматривался в меня сверху. Меня едва не одолело искушение сделать выстрел, поскольку расстояние теперь составляло не более 400 ярдов, и я добыл нескольких баранов с этой дистанции. Но надеясь, что они меня не распознали, я сидел совершенно тихо. Я видел, как Хантер притаился за кустом чуть впереди, и вскоре он поманил меня рукой. Подняв голову, я обнаружил лишь то, что баран исчез.

Поскольку на мне был темно-зеленый охотничий костюм, я полагаю, они меня до конца не распознали, однако их подозрения были разбужены, и они направились к главному горному хребту. Чтобы добраться до него, им предстояло пересечь почти полмили открытого плоскогорья. Мы поспешили следом и вскоре увидели баранов, как и ожидали, направляющихся к другим холмам. Мы всё еще надеялись скрасть их, когда они выйдут на ровное место, так как они не были сильно напуганы и шли не торопясь, то и дело останавливаясь, чтобы пожевать свой любимый черный мох на скалах. Достигнув последнего холма, они, казалось, передумали: оглядевшись во все стороны, они залегли в совершенно недоступной позиции.

Мы с Хантером застряли на обнаженном склоне холма под пронизывающим северным ветром, без малейшего шанса подойти ближе незамеченными. В конце концов, в качестве крайней меры, мы решились на загон.

Пока я лежал абсолютно неподвижно, Хантер смело двинулся по открытому пространству широким кругом, проходя между холмом и главным хребтом. Когда внимание баранов было приковано к нему, я осторожно подался назад и в обход, заняв позицию, с которой просматривался гребень, за который только что ушли бараны. Когда Хантер оказался между ними и остальными горами, он начал приближаться. Бараны тут же вскочили на ноги и, судя по всему, в полной мере осознали свое опасное положение. Они двинулись, как мы и рассчитывали, к противоположному от занятой мной позиции концу хребта, но казались не склонными уходить дальше на уединенные предгорья.

Дистанция для точного выстрела была слишком велика, и я стал ждать в надежде на лучший шанс. Когда Хантер теперь поднялся на вершину, бараны шарахнулись назад ниже него и через секунду получили бы чистый путь по равнине к главному хребту. Подбежав настолько быстро, насколько позволял характер местности, я сократил расстояние ярдов на пятьдесят и прямо перед тем, как они скрылись из виду, дважды выстрелил, тщательно целясь в более крупного барана, в котором узнал вожака.

ДлУл дул сильный ветер, и о точной стрельбе на столь длинной дистанции не могло быть и речи, так что этот выстрел, сломавший ему ногу, я должен расценивать как исключительно счастливую случайность.

Хантер подал мне знак продолжать движение вокруг холма, и вскоре я наткнулся на старого самца, лежавшего на земле. Я уселся прямо в пределах досягаемости, намереваясь перевести дух перед выстрелом, как вдруг он вскочил на ноги и поскакал вниз по склону. Я выстрелил и промахнулся, после чего бросился в погоню. Хотя барану со сломанной ной трудно подниматься в гору по пересеченной местности, поразительно, как быстро они могут бежать вниз по склону или по открытому пространству.

Когда этот баран добрался до подножия горы, он побежал по прямой через плоскогорье, заставив меня изрядно погоняться за ним, прежде чем я настиг его и застрелил. У него была довольно красивая голова: окружность у основания рогов составляла 13-1/2 дюймов, а длина по изгибу — 32 дюйма.

К тому моменту я исчерпал лимит, который установил для себя по баранам, и хотя позже я еще видел некоторых из них, преследовать их не стал.

Всю ночь бушевала сильная буря, и следующее утро разбудило нас очередным дождливым и мрачным днем. Поэтому я решил оставаться в лагере и сидел у костра, зашивая свои сильно потрепанные бриджи, когда на горе выше зоны леса был замечен лось, направлявшийся к густым зарослям ольховника. Он быстро скрылся из виду, и поскольку мы не видели, чтобы он прошел через какие-либо открытые участки ниже, мы надеялись, что он выбрал это надежное убежище, чтобы залечь.

Дождь лил как из ведра, но у быка была крупная и массивная пара рогов, и поскольку я не хотел упускать шанс, мы с Хантером вскоре пустились в погоню. Мы сделали большой крюк, чтобы зайти с наветренной стороны, а затем в течение нескольких часов пробивались сквозь тяжелый подлесок, пока наконец не вышли к полосе ольховника, где видели его в последний раз. Теперь я взобрался на дерево у опушки леса, надеясь с высоты определить его местонахождение, но успехов не добился.

Теперь я намеревался занять позицию на склоне холма выше зоны леса в надежде, что лось покажется ближе к вечеру, но в нашей мокрой одежде мы слишком быстро продрогли, чтобы оставаться без движения. В качестве крайней меры Хантер пробился обратно в ольховник, в то время как я держался на открытом пространстве выше. Пройдя некоторое расстояние, мой спутник повернул вправо с целью выгнать зверя в мою сторону, но наша тяжелая и неприятная охота оказалась безрезультатной, и мы вернулись в лагерь незадолго до наступления темноты, проведя самый сырой и некомфортный день за все время.

Мы с Хантером сошлись во мнении, что это был тот же самый бык, которого мы дважды видели раньше, так как у него была довольно необычная голова, и он пришел с того же направления и на то же место.

На следующий день дождь усилился еще больше, а облака висели настолько низко, что мы не видели склона горы и потому не испытывали соблазна покинуть лагерь. Мое терпение к тому времени было почти исчерпано, ибо непрекращающийся дождь действовал очень угнетающе и сильно умалял удовольствие от пребывания в столь великолепных охотничьих угодьях.

Около полудня я сидел перед костром, когда Ларошка отправился к озеру, находившемуся всего в каких-то десятке шагов, за ведром воды. Там он увидел стоявшего на противоположном берегу быка-лося. Он поманал меня, я схватил винтовку и осторожно приблизился к туземцу. Лось представлял собой легкую мишень на дистанции 250 ярдов, и моя первая пуля свалила его кубарем. Его голова оказалась разочаровывающей, однако зачастую трудно определить размер лосиных рогов, когда они наполовину скрыты деревьями.

Следующим утром мы проснулись в привычной мрачной обстановке и просидели в лагере весь день. Поздним днем туман рассеялся, и мы увидели того же крупного лося на его привычном месте среди ольховника, но пытаться добыть его было уже слишком поздно.

В ту ночь ветер развернулся на запад, и как только я собрался ложиться спать, дождь прекратился, а на небе слабо замерцали несколько звезд. Погода стояла настолько стабильно скверная, что даже эти признаки меня не обрадовали, и я решил, что на следующий день мы снимемся с лагеря при любых обстоятельствах. Но утро (22 сентября) выдалось ярким и ясным, с первыми за две недели хорошими заморозками. Мы страстно желали похолодания, поскольку листья все еще густо держались на деревьях, что делало обнаружение дичи в лесу на каком бы то ни было расстоянии практически невозможным.

После завтрака мы взвалили на плечи рюкзаки и вскоре выступили в путь, рассчитывая добраться до наших постоянных владений в угодьях лося до полудня и оставить вторую половину дня на охоту. Ясные дни выпадали у нас так редко, что мы намеревались извлечь из этого максимум пользы.

Сильные дожди затопили лес, и глубокие исхоженные звериные тропы, по которым мы шли, наполовину заполнились водой, в то время как открытые луга и тундра, которые мы время от времени пересекали, мало чем отличались от миниатюрных озер. Мы преодолели примерно половину пути, и мой рюкзак как раз начал казаться вдвое тяжелее из-за постоянного барахтанья в грязи, когда мы вышли к длинному и узкому лугу. У нашего края росло несколько карликовых елей, но остальная часть небольшой поляны была свободна от подлеска.

Хантер шел впереди, я двигался следом со Стереке у ноги, а туземец шагал в нескольких шагах позади. Незадолго до этого я заметил, как моя собака принюхивается к воздуху, и поэтому вел постоянное наблюдение во все стороны в надежде наткнуться на дичь, хотя и не очень на это рассчитывая, как вдруг неожиданно заметил крупного быка-лося, стоявшего посреди поляны. Он находился примерно в 300 яржах и почти прямо по ветру. Я не понимаю, как он мог не учуять наш запах, и он скорее относился к нам с безразличием, чем был испуган.

Первой моей мыслью было о Стереке. Я знал, что он сорвется при виде дичи, и в сотый раз осознал свою ошибку, притащив медвежью собаку в угодья лося. Быстро передав его туземцу для удержания, я сбросил рюкзак и немедленно двинулся к лосю. Я подошел чуть ближе чем на 200 ярдов, когда увидел, что ‟лось повернул голову и смотрит в мою сторону. Подбираться ближе было бессмысленно, поэтому я сразу сделал два выстрела, и от второго он рухнул.

Моя собака, вырвавшись из рук туземца, бросилась к лосю и яростно атаковала его кру крупы. Видя, что бык пытается подняться на ноги, я сделал еще один выстрел и, подбежав, отогнал собаку.

Теперь впервые у меня появилась возможность как следует рассмотреть мой трофей. Я знал, что это хорошая голова, но никак не ожидал столь крупных и массивных рогов. Они были деформированы и загнуты внутрь, иначе размах оказался бы значительно больше, но даже при этом они превышали шестьдесят дюймов в размахе при сорока четырех четко выраженных отростках. Я совершенно уверен, что это был тот самый бык, которого мы так часто видели среди ольховника и на которого я дважды безуспешно устраивал скрадывание.

Наш переход задержался до тех пор, пока мы не сA сняли шкуру с головы, не обработали череп со скальпом и не подвесили мясо на близлежащих деревьях для дальнейшего использования. В результате мы добрались до нового лагеря уже поздним днем. Теперь мы устроились с комфортом, поскольку собирались оставаться в этих местах до конца охоты.

На следующей неделе ко мне присоединился мой друг Блейк, и мы самым усердным образом прочесали окрестности этого лагеря, но без дальнейшего успеха. Ежедневно нам попадались коровы и мелкие быки, но казалось, что все крупные самцы покинули этот район. Повсюду обнаруживались следы гона и недвусмысленные признаки брачного периода, однако при самой тщательной охоте добыть еще один выстрел мне не удалось.

В густом лесу держалось несколько быков-лося, но их было недостаточно, чтобы питать надежды на добычу еще одной такой головы, какую я уже добыл. В это время года лоси настолько беспокойны и постоянно находятся в движении, что определить их присутствие не составляет труда.

К тому моменту я тщательнейшим образом обследовал весь этот район и с сожалением пришел к выводу, что имеющихся следов недостаточно, чтобы оправдать мое пребывание здесь еще на месяц. Я обсудил этот вопрос с другом и сказал ему, что если он захочет подождать до следующего ежемесячного парохода, мы сможем объединить силы и отправиться в новые угодья, которые, как мы знали, были хороши; но Блейк не пожелал столь долго затягивать отъезд и, решив теперь возвращаться к побережью, я тоже надумал выйти с ним, сесть на пароход до Сиэтла, а оттуда отправиться в Британскую Колумбию, где завершил бы свою долгую охоту поездкой за горными баранами Скалистых гор.

Вскоре после этого мы свернули лагерь и двинулись обратно к заливу Кука, куда прибыли 2 октября. Несколько дней спустя подошел пароход, и в ту же ночь я уже направлялся из Аляски.

К сожалению, моя охота в этом году была окончена, поскольку по прибытии в Сиэтл я обнаружил, что тяжелая работа в горах настолько истощила мои силы, что отправляться в Британскую Колумбию было бы неразумно.[7]

[Примечание составителя: В тексте есть сноска, но соответствующий текст отсутствует.]

Джеймс Х. Киддер

Кадьякский медведь и его родина

В 1901 году мне представилась возможность совершить поездку на остров, который населяет кадьякский медведь, и поближе познакомиться с этим крупнейшим из всех хищников. Моим спутником был А. В. Мерриам из Милтона, штата Массачусетс.

Мы были глубоко обязаны доктору К. Харту Мерриаму из Вашингтонского бюро биологических обследований, который перед нашим отъездом из дома поделился с нами ценными сведениями о крупной дичи Аляски. Он рассказал нам об исследованиях, которые могли бы представлять научную ценность, и помог придать нашей поездке гораздо более широкий размах, чем простая экспедиция за трофеями. Одним из приятнейших моментов в таком путешествии было видеть, как со всех сторон свободно поступает информация от тех, кто мог помочь в завершении нашей работы.

Чтобы застать аляскинских медведей в наилучшем меху, нужно оказаться на месте в апреле, и это заставило нас отплыть из Сиэтла 1 апреля на судне Тихоокеанской китобойной компании ‟Эксельсиор". Сиэтл оказался превосходным пунктом для снаряжения экспедиции, и перед отплытием мы благополучно уложили в трюм в водонепроницаемых парусиновых мешках необходимые нам на три месяца припасы в наиболее концентрированном и сушеном виде.

Большинство наших попутчиков составляли горняки. Один из них привлек мое особое внимание. Это был финн, один из белых охотников-первопроходцев в Алеутском крае, чье иссушенное лицо и сутулые плечи повествовали о слишком долгих тропах и непосильных рюкзаках. Я проводил с ним много времени и узнал немало нового о привычках крупного бурого безлесненского медведя и его манере вести бой, когда его прижимают к стенке.

Нашим первым портом на Аляске стал Хантерс-Бей на острове Принца Уэльского, примечательный тем, что здесь находится Клинкен — одно из старых поселений индейцев хайда, славящихся своими удивительными тотемными столбами, которые поразительным символическим языком повествуют об истории родов этого племени. Среди этих людей было много с хорошими лицами, и мы задавали себе и другим озадачивающий вопрос: кто они по своему происхождению — ацтеки, новозеландцы или японцы? Среди этих людей семьи с одинаковым тотемным столбом не смеют вступать в браки. Один старик, потомственный резчик по дереву в племени, творит удивительные вещи.

Отросток этого племени обитает на острове Аннетт под благосклонным руководством старого священника по имени Дункан. Сперва он основал свою колонию на материке, на британской территории, но там его так стесняли религиозные правила, что вместе почти со всеми своими последователями он перебрался на Аннетт, где по-прежнему пользуется любовью туземцев, которым привил правильный образ жизни и множество полезных навыков цивилизации.

Мы шли внутренним водным путем, пока проливы Айс-Стрейт не вывели нас из Ледникового залива в открытый океан. Ранним утром следующего утра перед нами предстал Якутат, и наше судно быстро окружили каноэ, полные индейцев, их жен и плетеных корзин. Эти туземцы, предположительно относившиеся к тлинкитам, стояли на явно более низкой ступени развития, чем индейцы хайда.

В Якутате мы сочли большой удачей приобретение трех медвежьих собак-сивашей, но вскоре убедились в своем заблуждении. Одна из собак оказалась настолько свирепой, что ее пришлось пристрелить. Другая дичилась и сбежала при первой же возможности, а «последний из сивашей», хотя и проявил нехватку всяких охотничьих инстинктов, обладал добрым нравом и остался с нами. Мы так и не смогли заставить себя пристрелить его. В конце концов мы нашли креола, содержавшего лавку в отдаленной деревушке на острове Кадьяк, который согласился взять его с наших рук.

Вид массивной снежной стены горы Сент-Элиас, поднимающейся на 18 002 фута над бескрайними просторами ледника Маласпина, напомнил об успешной экспедиции Абруцци, покорившей вершину этой горы несколько лет назад. Глядя на суровые кручи этой величественной старой горы, более впечатляющей, чем любой снежный пик в Европе, человек невольно планирует штурм, поскольку в нем просыпается альпинистский инстинкт.

Абруцци вывел гору Сент-Элиас из числа объектов для альпинистов, ищущих новые вершины, но один взгляд на карту показывает нам гору Логан высотой 19 000 футов, подпирающую гору Сент-Элиас с севера, и гору Мак-Кинли высотой 20 000 футов, самый высокий известный нам пик, расположенный ближе к центру большого полуострова. Теперь они должны привлечь внимание какого-нибудь толкового альпиниста, располагающего свободным временем и средствами. И то и другое им необходимо.

Мы не преминули расспросить в Якутате о том редком звере — голубом медведе, или медведе Сент-Элиаса, и нам ответили, что ежегодно добывают две-три шкуры. Позже меня сильно огорчило то, что я не смог вернуться на это побережье достаточно рано в течение года, чтобы отыскать этого медведя, который никогда не был добыт белым человеком, а поскольку его череп никогда не приносился индейцами, он остается практически неизвестным.

Остров Каяк, следующий пункт остановки судов, сыграл важнейшую роль в ранней истории Аляски. Это первая земля, которую увидел Беринг и где он высадился после памятного плавания своих двух кораблей — «Святого Петра» и «Святого Павла» — из Камчатки.

Ранние русские землепроходцы этой части света, судя по всему, оказались забыты, и к ним отнеслись несправедливо. Имена датчанина Беринга, русских Шелихова и Баранова должны означать для нас нечто большее, чем просто название моря, пролива или острова. Человек, снарядивший экспедицию в Москве, перевезший значительную часть строительных материалов для своих двух кораблей через всю Сибирь на суровые берега Камчатки и смело поплывший на восток, заслуживает нашего горячего восхищения. Беринг так и не вернулся на родину. Он умер в обратном пути и был похоронен на маленьком острове Командорского архипелага, который носит его имя. История этой экспедиции — летопись экстремальных лишений и величайшего русского мужества.

В Орке нас пересадили на «Ньюпорт» под командованием капитана Мура, и, как и на «Эксельсиори», всё было сделано для нашего удобства. Мы с завистью смотрели на остров Монтегю, проходя мимо него в проливе Принца Уильяма, поскольку нам говорили, что туземцы избегают здесь рыбачить и охотиться, утверждая, что здешние крупные бурые медведи Монтегю крупнее и свирепее любых других.

Наше судно сделало короткую остановку в Хомере, в заливе Кука, одном из отправных пунктов знаменитых кенайских охотничьих угодий. Этот залив был назван в честь знаменитого мореплавателя, который надеялся, что он обеспечит ему водный проход к Гудзонову заливу.

У залива Кука деревья заканчиваются, и на западном берегу их остается лишь несколько. К югу лесная полоса пересекает кадьякскую группу островов, и мы обнаруживаем, что северо-восточная часть Кадьяка, а также весь Вуд и Афогнак (за исключением центральной части последнего) хорошо покрыты елью.

Отсутствие лесов часто позволяет просматривать местность на многие мили вокруг и объясняет, почему Безлесные земли Аляски предоставляют столь прекрасные возможности для охоты на медведя. Медведи водятся по всему южному побережью полуострова, но там, в лесу, как и везде, все козыри на руках у медведей.

Покинув залив Кука, мы держали курс на юг через мрачные острова Бэррен, которые обозначают восточную границу наводящего ужас пролива Шелихова, и ранним утром прошли мимо Афогнака, совершив посадку у острова Вуд, где нас чрезвычайно гостеприимно встретили сотрудники Российско-Американской меховой компании (в оригинале: North American Fur Company's people — прим. переводчика: сотрудники Северо-Американской компании). Остров Вуд, примерно в полутора милях от Кадьяка, невелик и хорошо зарос елью. На нем проживает около двухсот человек, главным образом туземцев, и при русском правлении он использовался под огромную установку для хранения льда. Остров Кадьяк размером 100 на 30 миль густо испещрен горами и чрезвычайно живописен — как в белом убранстве ранней весны, каким мы его застали, или когда в июле он зеленеет густой травой, усыпанной полевыми цветами.

[Иллюстрация: СЕНТ-ПОЛ, ОСТРОВ КАДЬЯК.]

Кадьякский архипелаг выглядит так, будто он выпал из залива Кука, и одна из туземных легенд гласит, что некогда Кадьякские острова находились так близко к аляскинскому берегу, что гигантская морская выдра, пытаясь переплыть узкий пролив, застряла между скалами, и ее неистовые попытки освободиться вытолкнули острова в их нынешнее положение. Морская выдра и медведь всегда были теснейшим образом связаны с жизнью кадьякцев и оказывали на их характер более значительное влияние, чем любое из их окружения, за исключением моря. Неудивительно поэтому, что туземцы наделили этих животных силой и размерами, которые легко переводят их в разряд мифологии. Поскольку морская выдра почти истреблена, теперь медведю приходится отдуваться за все байки, и при всей его силе это ноша не из легких.

Береговая линия Кадьяка изрезана глубокими заливами, уходящими вглубь суши от полумили до пятнадцати или двадцати миль. Некоторые из них широкие, другие узкие, но все они ограждены зубчатыми горными склонами, сильно напоминающими норвежские фьорды. Самые высокие пики достигают примерно 4000 футов.

Участки острова Кадьяк, свободные от елей, и бесплодные земли материка не абсолютно лишены деревьев или кустарников. Часто вдоль низин рек наблюдается значительный рост тополей, а крупные заросли ольхового кустарника обычны, так что, когда листва полностью распускается, обзор речных долин и нижних склонов гор сильно затруднен. Снежный покров в верховьях гор должен быть обильным, поскольку великие белые пятна видны там далеко за́морозки... вплоть до лета. Климат не таков, какого можно было бы ожидать, если не взглянуть на карту и не заметить теплое течение Куро-Сиво (Японское течение), омывающее южное побережье Аляски. Морозы ниже нуля редки, и, за исключением обильных осадков, остров представляет собой весьма комфортное место для существования; существования, поскольку именно этот предел достигается большинством людей. Немногие лица, связанные с миссией и двумя пушными компаниями, вынужденно заняты делом — последние особенно в дни прибытия пароходов, — но глубокое, ненарушимое умиротворение пропитывает остров и его обитателей; это настолько отрезанное от мира место, что события во внешнем мире вызывают лишь слабый интерес, а время не взвешивается на весах. Нечто от редкого старинного кадьякского покоя, должно быть, передалось нынешним жителям со времен, когда Лисянский впервые посетил остров и застал туземцев сидящими на своих земляных хижинах или на берегу с видом абсолютной удовлетворенности, устремив взгляд в никуда.

[Иллюстрация: ЗАКАТ В АНГЛИЙСКОЙ БУХТЕ, КАДЬЯК.]

С другой стороны, если предстоит какое-то плавание, рыбалка или охота, вы найдете кадьякцев весьма азартными, а в трудных ситуациях они заставят проникнуться к себе уважением и полностью перевернут ваше впечатление о них, сложенное по деревенскому быту. Жившие в былые времена эскимосы исчезли, и население теперь состоит из русских, креолов (наполовину русских, наполовину алеутов) и горстки американцев.

Туземцы добродушны, но непривлекательны внешне и не отличаются чистоплотностью. Они живут в жилищах, которые сильно натапливают, и как мужчины, так и женщины губят себя чрезмерным увлечением баней — небольшой турецкой парной, часто пристроенной к барабарам, или туземным хижинам. Она устроена подобно небольшой барабаре, за исключением того, что в ней нет дымового отверстия, имеет такой же каркас, крыта соломой и может быть сделана герметичной. Необходимый пар создается путем поливания водой раскаленных докрасна камней.

Женщины хилы, и многие умирают от чахотки. Заболев однажды, они, похоже, не имеют никакого физического или ментального сопротивления. Тем не менее они, должно быть, привлекательны, поскольку здесь имеется значительное число белых мужчин, взявших себе в жены туземок. Перейдя от состояния относительного благополучия восемь-десять лет назад, когда пушнины было вдоволь и деньги доставались легко, а затем столь же быстро тратились на всякого рода ненужные излишества, эти люди теперь стремительно скатываются к лососю, треске и картофелю. Когда туземец чего-то хочет, он продает за это всё, чем владеет, вплоть до своей винтовки или жены. Почти все они принадлежат к Греческой церкви, так как русские при покупке нами Аляски оговорили за собой право сохранять своих священников в стране.

Стоит сказать пару слов о байдарке — самом ценном имуществе туземца в стране, настолько изрезанной водными путями, что передвижение по суше практикуется мало. В самых бурных водах на них полагаются больше, чем на любые другие судна, за исключением самых крупных. Фактически зафиксирован случай плавания на байдарке из Кадьяка в Сиэтл. Имея легкий деревянный каркас, обтянутый снизу и сверху — за исключением люков — кожей морского зверя (нерпы), она легче любого другого каноэ, гибка, но весьма прочна и пробивается сквозь волны скорее как змея, чем лодка. Обводы ее таковы, что трение сведено к минимуму, и при управлении хорошими гребцами это самое изящное плавсредство на воде. У нее любопытный раздвоенный нос, сделанный так для удобства подъема одной рукой, и в зависимости от размера она может иметь один, два или три люка. Используемые весла удивительно узкие и заостренные.

Что до сих пор остается необъясненным, так это однобокий метод гребли у туземцев; то есть в двухлюковой байдарке оба туземца синхронно делают шесть-семь коротких гребков с одной стороны, а затем переходят на другую. Абсолютно прямой курс при этом невозможен, но алеут — раб привычки и улыбается в ответ на любые новые предложения.

В каноэ остается масса места для провизии и живности. Я говорю о последней, поскольку туземец часто везет жену, детей и собаку внутри однолюковой байдарки, пока сам гребет.

Вода не попадает в люки благодаря камлейкам, которые носят туземцы. Это длинная куртка из медвежьих кишок, очень легкая и водонепроницаемая, и когда шейные и рукавные завязки затянуты, а полы закреплены вокруг люка ремешком, и человек, и каноэ остаются сухими как щепка.

В прежние времена суровое правление Шелихова на Кадьяке активно поощряло охотничий инстинкт, и первый русский пушной пост был основан в Санкт-Поле, названном в честь одного из беринговских кораблей, — нынешнем городке Кадьяк, безусловно крупнейшем селении острова, расположенном на восточном побережье напротив острова Вуд. Говорят, что русские, после нескольких весьма процветающих лет беспорядочного истребления, осознали всю важность ведения пушного промысла систематическим образом во избежание полного исчезновения дичи и разделили земли и воды на крупные округа. Они установили законы с суровыми наказаниями и добивались их соблюдения. Охота и промысел в определенных округах велись лишь в определенные годы. Пушных зверей добывали только в хорошем меху, а молодняк щадили. Таким образом, пройденные охотой участки всегда имели значительные перерывы для восстановления от нанесенного уурона.

Одинокая шкурка калана, висящая в лавке пушной компании в конце сезона, яснее всяких слов говорила нам о том, что эти животные, некогда столь многочисленные к востоку от острова Кадьяк и вдоль побережья залива Кука, почти полностью исчезли. Двое из наших охотников были прославленными стрелками, и они любили вспоминать добрые старые времена, когда каланы и медведи были в изобилии. Утверждают, что один из них, Иван, заработал 3000 долларов за один день. Туземцу выплачивается 200 долларов или более за каждую шкурку калана. Они намного крупнее речной выдры, и хорошая шкура в распластанном и натянутом виде достигает шести футов в длину и трех в ширину.

Когда со шхун разрешается промысел, туземцы покидают Кадьяк и направляются к угодьям в начале мая. Каждая шхуна берет на борту тридцать-сорок байдарок и вдвое большее число людей. Каланов часто обнаруживают на некотором удалении от берега, и заметить их можно лишь при спокойной воде. Туземцы предпочитают лук и стрелы винчестерам калибра .40-65, выданным им компанией, даже заявляя, что каланы редки потому, что были выгнаны из своих прежних мест шумом огнестрельного оружия. Четырехфутовые луки очень прочны и усилены вдоль спинки жильными шнурами. Стрелы длиной чуть менее ярда снабжены наконечниками из хорошо отполированного куска китового уса. Острый зазубренный зубец китового уса вставляется в отверстие, просверленное на конце костяной части, а к съемному наконечнику привязан шнур значительной длины, другой конец которого намотан и закреплен на середине древка.

Преимущества этой стрелы очевидны. Когда дичь поражена, ее метания высвобождают наконечник стрелы, и древесина древка, волочащаяся на привязанном посредине шнуре, быстро утомляет калана. Тюленьи гарпуны, применяемые для нанесения добивающего удара, устроены точно так же, но дополнительно имеют закрепленный на длинном древке пузырь, который постоянно вытягивает животное на поверхность. Настолько искусны туземцы, что после пуска нескольких стрел они собирают их все вместе в одну руку, проносясь мимо на байдарке. Стрела летит не по прямой к цели, а описывает значительную дугу. Хорошие луки ценятся очень высоко, и в калановой экспедиции их не станут менять даже на винтовку.

В благоприятное утро байдарки отходят от шхун и, держась так, чтобы образовать широкий веер, могут обозревать значительную водную гладь. Высоко поднятое весло указывает на то, что замечена добыча, и вокруг калана мгновенно формируется большой круг, возможно, милю в окружности, причем каждая байдарка старается первой нанести результативный выстрел. Шкура достается тому, кто первым поразит зверя, но поскольку калан может находиться под водой двадцать минут, а выныривая за воздухом, выставляет наружу лишь нос, за этим следует долгая и увлекательная погоня.

Некоторые туземцы патрулируют берега небольших островов и зимой собирают хорошую дань, подбирая выброшенных на берег мертвых каланов. Это случается зимой, поскольку именно в самые суровые морозы калан отмораживает нос, что означает верную смерть. Однако шкуры таких замерзших животных приносят лишь небольшую цену.

В прежние времена под водой вокруг скал, где по следам трения шерсти были видны лежбища каланов, расставлялись сети. Этот метод часто приносил успех, так как несчастный зверь переплывал через ловушку, добираясь до своей скалы, но при уходе нырял глубоко под поверхность и попадался. Этот варварский обычай, наряду с отловом уток сетями в узких проходах, к счастью, уже давно ушел в прошлое.

В поселке Кадьяк мы встретили некоего капитана Нельсона — первого человека, прибывшего той весной с севера, который проехал на собачьей упряжке от Нома до Катмая на проливе Шелихова за два месяца. В Катмае он застрял на несколько дней: его люди отказывались пересекать пролив, пока местный предсказатель погоды, или астроном, как его называют, не даст своего согласия. Семь часов тяжелой гребли перенесли их через двадцать семь миль — самую коварную из аляскинских теснин.

Эти астрономы являются пережитком интересного типа людей, которые прежде обладали прочной властью над туземцами. Предполагается, что они много смыслят в погоде по наблюдениям за восходами, закатами, звездами, луной и приливами, и часто часами сидят на вершине холма, изучая погодные условия. К ним по-прежнему испытывают абсолютное доверие, решая, когда калановым партиям можно отправляться в путь, и в селениях, где они живут, к ним относятся с почтением и доверяют как вождям.

На острове Вуд мы услышали о господах Киддере и Блейке — двух других спортсменах из Бостона, которые уже убыли к своим охотничьим угодьям в Калудском заливе.

Весна запаздывала, и медведи все еще сидели в берлогах, но мы с Мерриамом решили совершить весенний рейс на шхуне Северо-Американской компании «Максоутов» вокруг острова, во время которого она развозит припасы и собирает пушнину у туземцев. Нам предстояло плыть до Кагуяка, небольшого селения на южном берегу, где компания пообещала выделить нам 30-футовый шлюп. К нашему снаряжению мы добавили две туземные байдарки для охоты и медвежью собаку, принадлежавшую старому русскому охотнику Вальтеру Матрокену. Чорт (по-русски: Devil) выглядел помесью водяного спаниеля и ньюфаундленда, и хотя он был стар и испытывал нехватку зубов, многие из которых растерял в знакомствах с медведями, он оказался прекрасным компаньоном, отчаянным в критических ситуациях и великолепным подавальщиком.

Наш арсенал ружей и фотоаппаратов выглядел следующим образом:

У Мерриама имелись «Винчестеры» калибров .45-70 и .50-110, оба под пули в полуоболочке. Моими винтовками были «Винчестер» калибра .30-40, штуцер .577 и штуцер .40-93-400, любезно одолженные мне мистером С. Д. Уорреном из Бостона, на которые я и полагался. Помимо карманных фотоаппаратов и небольшого «Гёрца», я вез одну камеру с двойными линзами с фокусным расстоянием 17-1/2 дюйма и одну с одиночной линзой с фокусным расстоянием 30 дюймов. Последние две предназначались, разумеется, для съемки животных на дальней дистанции.

Надеясь получить данные о весе кадьякского медведя, я захватил пару пружинных весов «Фэрбенкс», рассчитанных на нагрузку до 300 фунтов, и несколько водонепроницаемых парусиновых мешков для взвешивания крови и внутренних органов.

Мы выбрали двух хороших людей в качестве охотников для поездки — Василия и Клампе.

На второй день пути от острова Вуд начался шторм, и хотя «Максоутов» был крепок суглинком, мы не смогли пробиться к нашему порту из-за открытого побережья, где шквалы без предупреждения налетали с горных вершин, сгоняя снег вниз наподобие дыма — так называемых «вулли». Вокруг царила дикая, по-настоящему зимняя картина, когда мы завернули под защиту укрытой гавани Стерагован.

Утром здешние плоские берега пополнили судовые запасы несколькими кряквами и гусем, а при прояснении погоды мы добрались до Кагуяка и обнаружили наш шлюп в хорошем состоянии. Вдобавок мы захватили отсюда калановую лодку — большую гребную лодку, поскольку наши байдарки показались нам довольно ненадежными для морских условий. Помимо мистера Хайтмана, человека пушной компании, в Кагуяке жил еще один белый поселенец по фамилии Уолч, который прибыл на Кадьяк двадцать семь лет назад во время первой американской военной оккупации, и хотя он прошел через множество жарких сражений Гражданской войны, кадьякское спокойствие пришлось ему по душе. Он женился, счастливо обосновался среди туземцев и с тех пор никуда не уезжал. Любопытно, что такова же судьба многих людей, приезжающих на Севера после скитальческой и полной приключений жизни.

Неблагоприятные ветры в Кагуяке задержали наше отплытие, так что мы коротали время за вылазками на белых куропаток и крякв. Здесь же мы наняли еще одного туземца — сильного, работящего парня, который знал побережье.

Погода внезапно прояснилась, ветер сменился с северо-восточного на северо-западный, позволив нам совершить переход к нашим первым хорошим охотничьим угодьям в Винди-Бей — обширному водному пространству длиной в пять и шириной в три мили, окруженному заснеженными скалистыми горами, причем единственной обнаженной землей в это время были низкие предгорья и залитые солнцем овраги. Мы обустроили свой быт в единственной удобной якорной стоянке в небольшой бухте с высокими утесами с двух сторон и уходящим на восток оврагом.

Следующее утро, 28 апреля, выдалось ясным и тихим, и мы вскоре принялись осматривать снежные склоны в бинокли. Иван, новичок, первым обратил наше внимание на полосу на склоне далекой горы, и хотя до нее было, пожалуй, миль ढाई [2-1/2], мы смогли разглядеть даже невооруженным глазом глубокую борозду в снегу, спускавшуюся по диагонали в долину внизу — несомненно, медвежью тропу. Я вытащил из кармана пятицентовую монету, бросил жребий, кому стрелять, и проиграл Мерриэму.

Оказавшись на суше, мы обнаружили, что идти очень тяжело, и часто проваливались в снег по середину бедра. Тут бы и пригодились снегоступы, о которых нам говорили, что они не нужны. Беготня в этом мягком снегу начала немного утомлять задор нашей группы, как вдруг Василь и Иван, находившиеся в стороне, замахали руками, и, подбежав к ним, мы увидели медведя далеко в долине среди кустов. Лежа на боку в снегу, он был похож на поленницу дров и казался очень крупным. Ветер дул вкось по долине, что затрудняло скрадывание, поэтому было решено подождать, так как к вечеру медведь, вероятно, спустится ближе к воде. Мы наблюдали почти четыре часа, и за это время медведь прополз в общей сложности ярдов сто пятьдесят [150], ползая, перекатываясь, облизывая лапы, изредка пытаясь сделать сальто и в конце концов скрывшись в зарослях ольхи.

Поскольку наступала ночь, мы решили рискнуть и поднялись по гребню с одной стороны долины почти до уровня точки прямо над медведем. В этот момент пес Чорт почуял след, сорвался с места и помчался вниз по обрыву из виду. Почти сразу же медведь показался на открытом пространстве в двухстах ярдах от нас, удирая изо всех сил по снегу и направляясь к склону холма. Мерриэм сделал отличный выстрел позади плеча из своего пятидесятикалиберного ружья. Медведь упал, снова перебирал лапами и пересек небольшой ручей, оставляя за собой кровавый след, по которому Чорт тут же бросился в погоню. Пес вскоре стал щипать медведя за пятки, доставляя ему немало хлопот. Они помчались вверх по склону холма, и Мерриэм стрелял, когда пес давал ему такую возможность. Разъяренный и встревоженный медведь внезапно круто развернулся и бросился на собаку, от которой в глубоком снегу на столь близком расстоянии невозможно было увернуться. Но Чорт, прирожденный боец, использовал единственный шанс и ринулся в бой. Он полностью исчез между передними лапами медведя, и мы почувствовали, что все кончено. К нашему великому удивлению, через несколько секунд он вылез из-под задних лап своего врага и снова вступил в схватку. Еще один выстрел — и медведь затих. Шкура оказалась великолепной: темно-коричневой, с легкой сединой на плечах, без протертых мест, какие обычно бывают у медведей, только что вышедших из берлог. На медведя набросили немного хвороста, и мы в полном удовлетворении поплыли на веслах обратно к шлюпу. Следующий день, туманный и дождливый, ушел на то, чтобы снять шкура, замерить и взвесить животное по частям, а затем отнести все обратно на шлюп.

Вопреки ожиданиям, у медведя, даже после его долгой спячки, обнаружился тонкий слой жира. Перед взвешиванием наши люди, на счету которых было около трех десятков добытых медведей, сказали, что этот экземпляр составляет две трети от самого крупного из всех, что они видели.

Замеры и вес оказались следующими: высота в холке — около 4 футов. Длина по прямой от носа до основания хвоста — 6 футов 8 дюймов. Общий вес — 625 фунтов. Вес средней части туши — 260 фунтов. Вес черепа (без шкуры) — 20 фунтов. Вес шкуры — 80 фунтов. Правое предплечье весило 50 фунтов, а левое — 55. Это подтверждает теорию о том, что медведи — «левши». Правая задняя четверть — 60 фунтов; левая задняя четверть — 60 фунтов. Желудок был наполнен короткими палочками ольхи, слабо пережеванными, и одним маленьким птичьим пером. В желудке присутствовали органические кислоты, но свободная соляная кислота для переваривания мяса отсутствовала.

Было очень приятно видеть, что ни одна часть медведя не пропала даром, что подчеркивает одну весьма хорошую черту креольских охотников. Они не любят отправляться за медведями в районы, расположенные далеко от побережья, потому что в столь пересеченной местности вывезти все мясо практически невозможно. Они продают шкуру, едят мясо, а из кистей делают камлейки для работы на байдарках.

30 апреля сильный ветер помешал нам исследовать вершину залива, и мы совершили короткую вылазку в невысокую долину неподалеку от шлюпа, но безрезультатно.

Наши люди уже показали себя с лучшей стороны. Василь оказался лучшим гребцом и хорошим поваром, Клампе — лучшим охотником, а Иван — большим любителем любой работы.

Основной принцип работы алеутского охотника проявился во время нашей короткой охоты на медведя. Заметив дичь, он ждет, пока убедится в правильности направления ветра, затем занимает позицию, мимо которой медведь пройдет вплотную, и демонстрирует образцовое терпение. Практически все наблюдение ведется с воды, а для засады изредка используется небольшой холм возле берега. Они встают на рассвете, и два человека в байдарке патрулируют оба берега большого залива, внимательно высматривая медвежьи следы на горных склонах, поскольку это самый верный признак их присутствия. Как только медведи выходят из берлог, они обязательно совершают восхождение, причем туземцы утверждают, что это упражнение делается для укрепления сил. Лично я считаю, что у кадьякского медведя есть самые веские причины постоянно оставаться в движении вне сезона спячки.

Если туземцы не находят следов во время утреннего обхода, они отдыхают весь день, возможно, принимая паровую баню в бане, которая нередко пристроена к охотничьей барабаре. Повторный осмотр проводится во второй половине дня в четыре или пять часов, так как медведь обычно залегает между девятью и тремя часами. Залив выслеживают таким образом несколько дней, и если ничего не замечено, туземцы возвращаются в свою деревню или охотятся на нерпу, которая все еще встречается в немалом количестве, особенно на острове Афогнак.

Находясь с этими людьми, вы должны либо вести охоту на собственных условиях, либо полностью довериться местному жителю и поступать так, как он считает нужным. Вы должны оставить его в покое и не докучать ему расспросами, на которые в любом случае обычно получаете Nish naiou («Не знаю») в ответ. Туземец дает этот ответ не задумываясь; так гораздо проще. Максимум, что вы можете сделать, — это подбодрить его, когда удача отворачивается, поскольку он легко падает духом и начинает тосковать по дому.

Во время последовавшей за этим дурной погоды у нас было предостаточно возможностей проявить находчивость, выпытывая у наших спутников сведения о медведях.

Похоже, кадьякский медведь впадает в спячку, как правило, с декабря по апрель, в зависимости от сезона, а детеныши, судя по всему, рождаются в марте прямо в берлоге. Хотя шкуры хороши поздней осенью, самые лучшие из них получаются тогда, когда медведь только выходит из берлоги ранней весной, поскольку именно в это время шкура самая тонкая, а шерсть самая длинная. С другой стороны, летом, когда шерсть очень редкая, шкура становится чрезвычайно толстой и тяжелой; это состояние снова меняется с наступлением осени. Общее количество эпидермиса, иными словами, меняется не так сильно, как можно было бы предположить, и от времени года зависит то, на что уходит большая часть веса — на шкуру или на шерсть.

Покинув берлогу, животное обнаруживает нехватку пищи и вынуждено руководствоваться принципом, что полный желудок лучше пустого, пусть даже наполненного ольховыми ветками. Однако вскоре вдоль небольших ручьев в низинах начинает пробиваться зеленая трава, и эта трава вместе с корнями кустов морошки поддерживает силы медведя до начала хода рыбы.

Ход лосося непостоянен, и медведи совершают частые разведывательные вылазки вниз по ручьям, чтобы не пропустить первый ход, который обычно происходит во второй половине мая. В сезон лосося у медведя есть возможность наедаться досыта каждую ночь и набирать огромный вес за счет жира поздней осенью, когда они становятся наглыми, ленивыми и более склонными вступать в драку. Ягоды — особенно морошка — дополняют рыбный рацион в летнее время. Как только рыбой становится их пища, шкуры портятся, но если только они не живут у нерестилища нерки с мелководными участками, медведи не получают много рыбы до второго хода в начале июля, так что порой неплохие шкуры удается добыть даже к 15 июня, хотя к этому времени шерсть обычно сильно выцветает.

Медведь спускается зигзагообразным путем вдоль лососевого ручья от одного мелководного переката к другому, во время рыбалки стоит неподвижно и выкидывает добычу левой лапой. Многочисленные места рыбной ловли создают превратное представление о количестве медведей в районе, так как всего за несколько дней один медведь успевает покрыть берега ручья на большом расстоянии подобными следами. Вдоль любого лососевого ручья разбросаны рыбные скелеты, и обычно легко определить, кто сделал добычу — медведь или орлан. Орлан обычно уносит всю рыбу с собой, оставляя лишь чешую. Медведь же, напротив, ест рыбу там, где поймал, предпочитая брюшко и спинку, обычно выбрасывая скелет и неизменно — нижнюю челюсть.

Финский охотник, встреченный мной по дороге на север, рассказывал, что видел, как старая медведица во время рыбалки с медвежатами загоняла лососей к берегу и вычерпывала их лапой для малышей. Обычно же во время рыбалки они караулят добычу на низком берегу или на мелководье.

В период гона, который приходится предположительно на июнь, самка идет впереди, а самец замыкает шествие, обеспечивая защиту с тыла. Если в это время убить самку, самец начинает доставлять хлопоты, часто нападая при первой встрече.

Финн считал, что, как правило, медведица идет в галоп, а самец при сближении поднимается на задние лапы. Будучи раненым, медведь обычно бьет себя по больному месту, а если это медведица с медвежатами, старая мать от души лупит малышей, полагая, что они — причина ее боли. Главным средством защиты служит нос, поскольку, как и за всеми медведями, за этими по поздней осени до самых берлог идут самые пронзительные охотники, и единственный их полноценный отдых — это долгий зимний сон. К счастью, для Аляски были приняты прекрасные правила охоты, и за счет установления запретного периода на несколько лет с последующими суровыми ограничениями мы все еще можем надеяться, что будет обеспечено вечное сохранение этого великолепного бурого медведя на архипелаге Кадьяк, который благодаря своему положению предоставляет ему при должной охране наилучший шанс успешно противостоять своим врагам.

[Иллюстрация: ОСТРОВ СИТКАЛИДАК С КАДЬЯКА.]

Тот факт, что туземцы извлекают выгоду из медвежьих шкур, а их мясо служит им пищей, не должен приниматься во внимание, поскольку при нынешних темпах истребления вскоре не останется ни одного медведя для обсуждения.

Туземцам определенно можно и должно помочь с пропитанием, поскольку конкуренция в пушной торговле за последнее время настолько истребила пушных зверей, что охота и промысел приносят им мало дохода, и их рацион действительно скуден. Один из моих охотников прошлой осенью добыл всего лишь одного медведя, одну серо-голубую лисицу и двух речных выдр.

Хорошим способом решить продовольственный вопрос и компенсировать туземцу потерю медвежьего мяса было бы переселение значительного числа ситкинских оленей на три острова и предоставление им возможности расплодиться. Ситкинский олень обитает на острове Вуд уже несколько лет и благополучно переживает зимы, о чем свидетельствуют его следы, разбросанные по всему острову. Афогнак и остров Вуд особенно подходят для такой цели: они хорошо покрыты лесом и обеспечивают обилие зимнего корма для оленей в виде ивы, ольхи и черной березы. Мягкие зимы делают этот план осуществимым, и он не должен стать дорогим экспериментом.

[Иллюстрация: КАДЬЯКСКИЙ ОРЛАН.]

Ночь с 30 апреля выдалась у нас очень тяжелой и показала мне то, что я давно чувствовал: опасности Кадьяка кроются не столько в медведях, сколько в чудовищных штормовых ветрах и приливных течениях в его фьордах. С востока подул сильный ветер и буквально завывал в ущелье напротив нашей якорной стоянки, обрушиваясь на наш маленький шлюп со всей силой. Мы не могли сменить позицию, поскольку занимали единственную стоянку. Василь, который уже лег спать, почувствовал, что якорь ползет, и мы обнаружили, что нас выносит в большой залив, где мы не смогли бы продержаться долго при сильном волнении, и если бы снос продолжился, нашим единственным шансом было попытаться выбросить судно на песчаный берег примерно в полумиле оттуда.

Когда лодку не сносило, она барахталась на встречных волнах, и ее колотила вытовая лодка, которой было трудно управлять. К нашему огромному облегчению, якоря держали крепко, и после тревожной ночи, проведенной на вахте, мы лавируя вернулись к нашему причалу в вершине небольшой бухты. Утром горы покрылись свежим снегом, так что оставалось только есть и спать.

Медвежатина со временем стала лучше, и долгие часы варки избавили ее от горьковатого привкуса. Вся каюта — и ее обитатели — пахла медвежьим жиром. Термометр показывал 30 [градусов].

2 мая, поскольку ветер не благоприятствовал охоте на медведя, мы предприняли вылазку с фотоаппаратом к утесу на противоположном берегу залива, где построили гнездо два белоголовых орлана. Мы с Мерриэмом провели очень интересное скрадывание с камерой. Мы высадились возле утеса, и потревоженные орланы улетели. Людей отправили в лодку, а мы затаились в укрытии, пока нам не подали знак, что птицы успокоились. Мы добрались до вершины утеса, местами представляющей собой лишь узкий гребень, по которому нам пришлось продвигаться верхом на скале. Птицы выбрали великолепное место прямо над водой, прочно встроив свое гнездо в куст на склоне утеса.

Я скрадал орлана примерно на семьдесят пять [75] футов и сфотографировал его на камеру в момент покидания гнезда. Земля в основании гнезда была промерзшей, а на самом верху в небольшой выемке, выстланной сеном, лежали три яйца. Крупные птицы все время кружили над нами, но нападать не пытались. Белоголовые орланы очень обычны на Кадьяке и позже всегда встречаются у лососевых рек во время хода, являясь отличными рыболовами. Похоже, они среди всех здешних птиц первыми откладывают яйца, а их птенцы последними покидают гнездо.

В ходе этих поездок, которых мы совершили несколько, нам удалось добыть птичьи яйца, и мы обнаружили, что до гнезд на утесах добраться гораздо проще, так как к гнездам, построенным на деревьях, подняться чрезвычайно трудно.

Говоря об орлане, нельзя не упомянуть сороку. Этих черно-белых птиц вокруг было множество, и казалось, между столь непохожими видами мародеров существовало какое-то подобие симпатии. Мы знали, что птица поменьше достаточно дерзка, но чтобы поверить, будто она действительно способна украсть рыбный завтрак орлана прямо у него из-под носа, нужно увидеть это своими глазами. Орлан, казалось, почти не обращал внимания, лишь изредка клюнув воришку, когда тот становился слишком наглым.

Сорока же, напротив, питала теплые чувства к своему крупному другу, и по крайней мере один раз мы видели, как она летает вокруг орлиного гнезда и своим резким криком предупреждает старых птиц о нашем приближении.

Один хороший день среди множества дурных не принес новых следов медведя, поэтому мы натерли мылом швы вытовой лодки, которая сильно протекала, и подняли паруса в сторону бухты Трех Святых, названной в честь корабля Шелихова. Она оказалась узким водоемом, далеко вдающимся в сушу, со снегом на горных склонах и являлась самым красивым фьордом на острове.

Однако медвежьих следов не наблюдалось, и попутный ветер понес нас на восток к заливу Калуда, где охотились Киддер и Блейк. По дороге мы заглянули в Серагован, интересную маленькую деревушку, купили кое-какие припасы и раздобыли любопытные каменные светильники и китовые гарпуны с метательными дощечками.

Оказавшись в заливе Калуда, мы нашли барабару Киддера и Блейка, которая служила им штаб-квартирой, и их повар сообщил нам, что оба спортсмена ушли за медведем на много миль вверх по заливу.

Несколько лет назад при входе в залив Калуда процветало туземное селение, но теперь там остались лишь две охотничьи барабары, полуразрушенная часовня да кладбище приличных размеров. Деревня процветала до тех пор, пока однажды неподалеку от берега не обнаружился выброшенный мертвый кит. Все жители набросились на протухший жир и перемерли почти до последнего человека.

Кадьякцы проявляют немалое мужество в китовом промысле. Вооружившись лишь китовыми гарпунами со сланцевыми наконечниками, двое мужчин подплывают вплотную к киту, вонзают два гарпуна с помощью метательной дощечки и спешно удаляются. Считается, что сланец тем или иным образом отравляет животное, и оно часто гибнет спустя короткое время. Туземцы отправляются домой, возвращаются через несколько дней и, если повезет, находят кита в том же заливе. Китов здесь много, и порой они досаждали нам, резвясь слишком близко от нашей вытовой лодки. В одном из случаев мы попытались выстрелить в слишком назойливую особь и убедили великана оставить нас в покое.

Дурная погода удерживала нас несколько дней, но в конце концов мы добрались до юго-восточного угла острова, откуда при попутном ветре быстро дошли до Кадьяка. По пути мы прошли мимо Уяка, одного из островов голубого песца. Разведение этих зверей ради меха стало налаженным делом, и когда цены на пушнину высоки, оно приносит неплохой доход. Выяснилось, что голубой песц — единственный из всех, кто хорошо плодится в относительном неволе и отлично питается мясом лосося.

На острове Вуд через золотоискателей до нас дошли слухи о медведе в Английском заливе, к югу от селения Кадьяк. Этот залив хорошо известен как прекрасное медвежье угодье, и в его конце стоят несколько огромных железных клеток весом в несколько тонн, которые несколько лет назад использовались в качестве медвежьих ловушек людьми, работавшими на Смитсоновский институт.

Мы обнаружили медвежьи следы, спускавшиеся в долину по одному склону горы и уходившие через противоположную гору, и были вынуждены вернуться на остров Вуд с пустыми руками.

Мерриэм теперь решил вернуться домой на ближайшем пароходе, а я через несколько дней отправился на северную сторону Кадьяка в вытовой лодке, оснащенной парусом, подобрав по пути белого человека Джека Робинсона и туземного охотника Василя в Озинке, небольшой деревушке на острове Спрус. Мои спутники составили отличную команду, но нам всем пришлось упорно трудиться два месяца, прежде чем удалось наконец добыть медведя.

Мы обследовали залив за заливом, и нас то и дело задерживали штормовая погода и встречные ветры, на много дней отрезая от хороших угодий. Невозможность хоть что-то предпринять в течение долгих периодов делала эти месяцы самыми изнурительными в моей жизни. Наша маленькая открытая лодка хорошо шла только по ветру, но, как кто-то выразился, преобладающие ветры на Аляске — встречные, и мы провели много долгих часов на веслах.

Хотя у нас с собой была хорошая палатка, в качестве убежища мы по большей части использовали туземные охотничьи барабары. Они довольно чистые и удобные, и такие есть в каждом заливании сколь-нибудь значительного размера.

Местные жители наследуют свои охотничьи угодья и, судя по всему, щепетильно соблюдают права друг друга. На самом деле вторгаться на чужой промысловый участок опасно, так как можно задеть капкан системы «клипс», поставленный на лисицу и выдру, и получить опасный порез от лезвия, которые делают эти приспособления столь смертоносными.

По дороге к охотничьим угодьям Василь указал нам на утес, у которого у него некогда произошла захватывающая охота на медведя.

Охотников было двое, и им посчастливилось обнаружить обитаемую берлогу ранней весной. Двое медведиц были убиты через расселины в скалах, но мужчины подозревали, что внутри остался еще один зверь, и Василь влез внутрь, чтобы убедиться. Он оказался в просторной камере, на другом конце которой находился медведь, и удачный выстрел поверг зверя у его ног.

Эта история вызвала в памяти другие рассказы об охоте на медведя с копьем. До того как огнестрельное оружие вошло в обиход, мальчиков учили сражаться с медведем с помощью копья, и они преуспели в этом деле. Их метод заключался в том, чтобы подобраться к медведю как можно ближе, оставаясь незамеченными, затем внезапно показаться и, когда медведь поднимался на дыбы, нанести удар. Туземец крепко держал копье, и медведь часто получал смертельную рану, натыкаясь на острие в попытках добраться до своего врага.

Подобный тип туземцев на Кадьяке больше не встречается, но говорят, что возле озера Илиамна на материке живет один знаменитый старый алеут, который презирает любые способы охоты, кроме этого.

Высоко над берлогой, где были убиты три медведя, в утесе виднелось углубление, называемое барабарой шамана. Здесь до прихода русских хоронили шаманов или ведьм, а также хранились маски, используемые в определенных обрядовых ритуалах. Русские вывезли мумии и маски давным-давно.

Шаманов почитали как оракулов. Утверждалось, что они могут помешать киту выплыть из залива, протащив через вход мешок с жиром, извлеченным из тела новорожденного младенца. Их указаниям беспрекословно подчинялись, поскольку считалось, что в наказание они могут навлечь смерть на своих врагов.

Однажды вечером на нашей первой остановке за Озинкой мы обнаружили следы на снегу по одну сторону нашей долины, а рано утром наткнулись на двухлетнего медведя недалеко от лагеря. Зверь копался на склоне холма, и мы заняли позицию так, что он пересек наш путь менее чем в ста ярдах. Незаметно для меня, как раз перед тем как я собрался выстрелить, мой туземец издал карканье ворона, чтобы задержать зверя. Тот круто развернулся и уставился на нас, а моя пуля вонзилась в кусты рядом с ним. Он бросился в лес, а за ним погнался пес. Я последовал за ними и, выйдя на поляну, увидел, что пес безнадежно отстает на горном склоне. Старик Чорт был не в форме. Это было печально и наглядно показало, что порой лучше действовать в одиночку.

[Иллюстрация: МЕДВЕЖЬИ ТРОПЫ, ОСТРОВ КОДИАК.]

Следующим местом нашей стоянки стал залив Кагиуак, где мы провели много дней. Туземцы добыли двух медведиц неподалеку от барабары, где мы разбили лагерь, и кругом было полно следов.

До восхода солнца мы вели наблюдение с удобной позиции, и едва рассвело, как Василь разглядел крупного медведя в двух милях или более от нас. Он шел по снежному гребню противоположной горы, пытаясь найти удобный спуск в нашу долину. Огромное тело и голову можно было отчетливо различить невооруженным глазом на фоне линии горизонта, пока он стремительно пробирался сквозь глубокий снег. Наконец он нашел место, где снега было поменьше, и продемонстрировал нам великолепный образец скалолазания. Ему потребовалось совсем немного времени, чтобы спуститься в заросли ольхи, где он, по-видимому, завалился спать. К нашему удивлению, около 10 часов он проснулся и стал спускаться к низине. Мы скрадали его в густых зарослях леса и ольшаника на дистанцию до трехсот ярдов, и здесь я уже готов был рискнуть выстрелить в его заднюю часть, которая коричневым пятном выделялась на фоне склона холма и казалась размером с лошадь.

Мы рискнули подойти ближе, хотя ветер был предательским, и, добравшись до места, откуда должны были его видеть, обнаружили, что чудовище скрылось. Все попытки снова отыскать его оказались бесплодными.

Медвежьи тропы вокруг этого залива представляли собой весьма интересный предмет для изучения. Они глубоко выбиты в земле и служат столь же удобными путями для передвижения, как и тропы нью-брансуикских лосей.

Иногда вместо одной тропы мы встречаем двойную: медведь использует по отдельной дорожке для лап с каждой стороны своего туловища. В других случаях на крутых поросших мхом склонах вместо троп обнаруживаются отдельные следы, которые использовались снова и снова и превратились в огромные блюдца, поскольку у медведей заведено делать широкие шаги на склонах и ступать в углубления, оставленные шедшими впереди собратьями.

Начался ход нерки, и рыболовы из другой части залива время от времени снабжали нас рыбой из своих сетей. Особенно хороши были запеченные рыбные головы.

Медвежьи следы пропали, а об острове Афогнак, где Василь охотился и ставил капканы, ходило столько разговоров, что я решил увидеть его своими глазами, и при попутном ветре мы переправились через проливы и углубились на двенадцать миль вглубь острова по заливу Кофикоски.

[Иллюстрация: МЕДВЕЖЬИ ТРОПЫ, ОСТРОВ КОДИАК.]

Вдоль залива были разбросаны мелкие острова, снабжавшие нас хорошим запасом чайных яиц, которых хватило на много дней.

Побережье Афогнака густо поросло еловым лесом, в то время как обширное плоскогорье во внутренних районах оказалось почти бесплодным, что предоставило отличные возможности для использования биноклей.

Проведя несколько дней в вершине залива Кофикоски и ничего не увидев, мы собрали вещи и пересекли значительную часть острова волоком и через цепь озер, где наша лодка Осгуда оказалась просто незаменимой. Пересеченная нами местность походила на прекрасный парк с лугами, рощами и озерами, и трудно было поверить, что она не тронута культурой.

Река Красного Лосося в Силь-Харборе, к которой мы направлялись, не могла нас разочаровать: ведь там медведи вычерпывали лосося охапками ниже нижнего водопада, как утверждал Василь, а он был честен и теперь проявлял нешуточный задор, путешествуя по собственным охотничьим угодьям.

Целую неделю северо-восточный шторм дул прямо в залив и удерживал нас в лагере. Впрочем, стояла отличная рыбацкая погода, и мое нахлыстовое удилище с мушкой «Пармачени белл» обеспечивало нас стальноголовым лососем и ручьевой форелью, водившимися в изобилии в чистых водах извилистого форелевого ручья, протекавшего по лугу ниже лагеря.

Наконец наступил тихий вечер, и мы проплыли на веслах три мили по последнему озеру до знаменитого плеса.

Там кишели лососи, поднимавшиеся под водопадом, и многие постоянно взмывали в воздух в своем стремлении вверх, но единственное, чего им приходилось опасаться, — это орланы, сидевшие высоко на темных елях, окружавших водоворот. Ни медведи, ни их свежие следы отсутствовали. Это было идеальное место, этот лососевый плес, но лишь для пиршества глаз, поскольку нерка не берет на мушку. Даже Чорт выглядел унылым на нашем обратном пути к Озинке.

Около 10 июля обычно начинается ход кеты, а вскоре после него — горбуши. Кета вырастает примерно вдвое крупнее нерки и часто весит 12 фунтов. Она гораздо ленивее нерки и, поскольку предпочитает мелкие ручьи, становится легкой добычей для медведя. Рыба горбуша жирнее и даже вкуснее нерки, но несколько мельче.

Нерка никогда не поднимается по ручью, в верховьях которого нет озера для нереста. Кета и горбуша, напротив, не столь разборчивы и встречаются практически повсюду. В сентябре идет ход кижуча, который, подобно нерке, заходит только в те ручья, у истоков которых лежит озеро. Они достигают 40 фунтов веса, и медведи наедают на них жир перед тем, как залечь в зимние квартиры. Останки этой крупной рыбы, очищенные медведями, встречаются вдоль каждого ручейка, вытекающего из озер.

Крупные консервные заводы, подобные предприятию в Карлуке на реке Карлук близ западной оконечности Кадьяка, заготавливают исключительно нерку. Она далеко не так вкусна, как горбуша или кижуч, но имеет красный цвет, и именно такого различия требует рынок. Уловы в Карлуке исчисляются десятками тысяч, и думаешь об этом с большими сомнениями, вспоминая судьбу калана и медведя. Специальные рыбоводные заводы неустанно работают над поддержанием запасов, однако выясняется, что хотя каждая десятитысячная рыба метится перед выпуском на свободу, насколько известно, ни одной меченой рыбы до сих пор не поймали.

Вернувшись на остров Кадьяк, мы обнаружили, что реки по-прежнему свободны от лосося, а растительность разрослась настолько сильно, что стала сильно мешать передвижению и выслеживанию дичи. Вся группа выглядела серьезной, напряжение начало сказываться, поскольку за семь долгих недель не было замечено ни одной дичи. Это обстоятельство в сочетании с тучами мошек и комаров заставляло время тянуться медленно.

Поскольку другие места оказались пустыми, мы в конце концов прибыли в Весной-Лейде, в получасе гребли от Озинки, и обнаружили, что кета только начинает подниматься вверх по течению в вершине залива. Более того, там обнаружились свежие медвежьи следы.

Ветер был благоприятным, и в первый же вечер мы расположились на утесе с видом на длинный луг в нижней части ручья. Едва мы сели, как Василь произнес: «Если бы это коричневое пятно на склоне холма не было таким большим, я бы принял его за медведя». Коричневое пятно тут же скрылось в лесу в полумиле от нас. Наш азарт вернулся, но наблюдение оказалось бесплодным, так как на луг никто не вышел, что свидетельствовало о наличии хорошей рыбы гораздо выше по течению.

Мы вернулись на веслах в Озинку и не стали тревожить угодья, решив на следующую ночь углубиться в лес до того, как медведь спустится на кормежку.

На следующий вечер мы выступили рано и, поднимаясь по ручью в лес, обнаружили множество свежих следов, а в конце концов остановились у крупных деревьев. Люди устроились на высоких сучьях, откуда могли вести наблюдение, а я встал в высокой траве в шести-восьми футах от нахоженной медвежьей тропы, которой звери пользовались во время рыбалки на ручье. Вокруг перекликались сороки, казалось повторявшие: Midwit, midwit — алеутское название медведя. Воздух был совершенно неподвижным. Едва люди заняли свои насесты, как увидели медведя, шедшего в кусты на одной из сторон долины. Мы тихо ждали среди комаров, но ничего не появилось. Было уже за 10 часов, и так темно, что спутники прекратили наблюдение и спустились ко мне. Внезапно вверх по ручью раздался резкий визг, и когда он повторился, Василь сказал, что это, должно быть, плачет медвежонок, потому что мать недостаточно быстро его кормит. Тут Василь проявил себя с лучшей стороны.

Мы быстро зашагали вверх по ручью сквозь густой подлесок, и не успели пройти и ста ярдов, как услышали прямо перед собой крупного зверя, бродившего по кустам и производившего много шума. Я двинулся вперед, чтобы рассмотреть его получше, думая, что мы спугнули медведя, но Василь удержал меня. Мы бесшумно прошли к небольшому голому мысу у ручья, и тут появился медведь, нацеленный на рыбалку, в тридцати футах от нас. Она тяжело зашагала в воду, и когда я выстрелил, упала в реку, причем пуля едва разминулась с ее плечом. Она поднялась снова, и на этот раз я стрелял в спешке и чуть позади ребер. Она побежала, перебираясь на противоположный берег в сорока футах от нас, и попытка сделать выстрел из калибра .30-40 увенчалась попаданием, но не произвела никакого впечатления.

Чорт настиг ее как раз в момент падения после пробежки футов в сто или более и дал нам понять, что именно он здесь главный. Мы тотчас попытались поймать медвежонка, который был бы редчайшим трофеем, но в густых зарослях потерпели полную неудачу. Старая медведица, хотя и была в солидном возрасте, оказалась небольшим экземпляром, и, за исключением головы, шерсть ее была в плохом состоянии. Длина около 6 футов 4 дюймов; высота в холке 44 дюйма; вес 500 фунтов. Желудок был набит лососем, добытым на нерестилищах, устроенных по всему ручью. Жители Озинки были не в восторге от того, что я застрелил медведя прямо возле деревни.

Я поймал лодку примерно неделю спустя, проведя несколько приятных дней с Киддером и Блейком, которые объявились на острове Вуд после весьма успешной охоты на материке.

Пара слов о кадьякском медведе. Доктор Мерриэм доказал, что он отличен от других медведей. На мой взгляд, сомнительно, чтобы он когда-либо достигал 2000 фунтов, но, сопоставляя размеры шкур, мы можем быть уверены, что он дотягивает до 1200 фунтов или чуть более того. Сомнительно также, превосходит ли кадьякский медведь крупного бурого медведя с материка. В настоящее время развитию этих медведей сильно мешают туземцы, и они редко доживают до возраста старого зверя, когда костяк этих животных становится массивным, а перед залеганием в берлогу накапливается огромное количество жира.

У. Лорд Смит

Горный баран и его ареал

Горный баран, по моим оценкам, — лучший представитель нашей американской крупной дичи. Многие добывали его, и бараньи головы являются трофеями почти столь же обычными, как и лосиные, и тем не менее среди тех, кто охотился на него больше всего и знает его лучше других, жизнь горного барана по-прежнему мало понятна, а в отношении него существует множество ошибочных представлений. Принято считать, что это животное обитает исключительно на вершинах самых высоких и неприступных гор и никогда не встречается на низких участках, и до сих пор находятся любители крупной дичи, которые время от времени доверительно интересуются, есть ли хоть доля правды в байках о том, будто бараны бросаются вниз с огромных высот и, падая на рога, отскакивают на ноги без всяких повреждений.

Каждый из нас по отдельности знает о горном баране немного, но каждый, кто охотился на них, подмечал те или иные особенности их поведения и может внести свою лепту в накопление фактов, которые со временем способны пригодиться натуралисту, который возьмется описать историю жизни этого благородного вида. Но если такой натуралист уже не побывал в полевых условиях и не собрал там богатый материал, ему придется несладко, когда настанет время писать свой труд, поскольку к тому моменту горных баранов может уже не остаться для наблюдения или описания. Барану вряд ли так повезет с биографом, как бизону, ведь монография доктора Аллена об американском бизоне — это классика среди трудов по североамериканской естественной истории.

Горный баран населяет западную часть Америки, и книги сообщают нам, что он обитает в Скалистых горах от южной Калифорнии до Аляски. Это формулировка достаточно расплывчатая, и чуть позже я постараюсь указать несколько мест, где этот вид все еще встречается, хотя даже при этом не берусь привязывать ареалы к различным описанным формам.

Дело в том, что этот вид, судя по всему, разделился на несколько видов и подвидов, некоторые из которых четко выражены, а о других мы пока мало что знаем. В описанном виде это обычный баран Скалистых гор (Ovis canadensis); белый баран с Аляски (Ovis dalli) и его близкий родственник O. dalli kenaiensis; так называемый черный баран из северной Британской Колумбии (O. stonei), описанный доктором Алленом; бараны Нельсона с юго-запада (O. nelsoni) и O. mexicanus, оба описанные доктором Мерриэмом. Помимо них, мистер Хорнадей описал Ovis fannini с территории Юкон, о котором мало что известно, а доктор Мерриэм присвоил басс-ландам реки Миссури ранг подвида под названием O.c. auduboni. Недавно доктор Эллиот описал барана Нижней Калифорнии как подвид формы из Скалистых гор под названием O.c. cremnobates. В течение двадцати пяти лет я слышал о черном похожем на барана животном в центральном хребте Скалистых гор далеко на севере, причем утверждалось, что оно не только черного цвета, но и с черными рогами, чем-то похожими на антилопьи, однако по форме и с кольцами, как у самки горного барана. По образцам, недавно изученным в Американском музее естественной истории, я теперь знаю, что это молодая самка Ovis stonei. Тот факт, что за последние три-четыре года было описано несколько новых видов баранов, пожалуй, лучше всего говорит о том, как мало нам известно о животных этой группы.

Бараны Скалистых гор и бедлендов (O. canadensis и O. canadensis auduboni) — это те формы, с которыми мы знакомы лучше всего. Обе эти разновидности называют горными баранами Скалистых гор, откуда обычно делается вывод, будто они привязаны к горам и живут исключительно среди скал. В определенной степени это убеждение верно и поныне, но в былые времена дело обстояло иначе. Как в Азии, так и в Америке дикий баран является обитателем возвышенных травянистых плато. Он обожает высокие прерии, однако поблизости от таких прерий ему необходима пересеченная или изрезанная местность, куда можно отступить при преследовании врагами. До появления железных дорог и поселений на Западе барана нередко встречали в прериях. В те времена он был многочислен в тех местах, где сегодня фермеры разбивают пшеничные поля, и в какой-то мере делил пастбища с антилопой и бизоном. Множество раз, проезжая верхом по прерии, я видел среди антилоп, беспечно уходивших с дороги ехавшей передо мной повозки, нескольких баранов, которые в конце концов отделялись от антилоп, взбегали на возвышенности, останавливались там и издавали звуки до тех пор, пока мы не подходили слишком близко, после чего они ускакивали и в конце концов скрывались, взбираясь на какой-нибудь крутой утёс или обрыв, где замирали для последнего взгляда перед тем, как исчезнуть.

То были времена, когда у человека, везшего в повозке или на вьюке оленя, барана, антилопу или ребра горбатой коровы-бизона, и в мыслях не возникало стрелять по дичи, среди которой он ехал. Мне доводилось видеть баранов, кормящихся на прериях вместе с антилопами, а также небольшими группами отдельно в Северной Дакоте, Монтане и Вайоминге, и люди, чей опыт уходит гораздо дальше моего — к тому же люди, чья жизнь в значительной степени была посвящена наблюдению за дикими животными в их среде обитания, — в один голос утверждают, что их постоянно встречали в подобной обстановке. Лично я никогда не видел баранов среди бизонов, но, зная места, которые населяли те и другие, а также образ жизни каждого из них, я уверен, что бараны часто держались вместе с бизонами, точно так же как и антилопы.

Земли северо-западной Монтаны, где высокая прерия то и дело прерывается крутыми останцами высотой в несколько сотен футов и небольшими цепями вулканических поднятий, такими как холмы Свит-Грасс, горы Бэр-Поу, Малые Скалистые горы, Джудит и многие другие, служили излюбленным местом обитания баранов; то же самое, несомненно, можно сказать и об остоуховье западной Северной Дакоты, Южной Дакоты и Небраски, что примерно соответствует восточному пределу распространения вида. В целом можно утверждать, что равнинные бараны предпочитали плато, очень похожие на те, где обитает чернохвостый оленебык: прерия с пересеченными холмами или останцами, куда они могли отступить при беспокойстве. То, что этой особенностью пользовались для их истребления, будет показано далее.

Сегодня, если летом подняться выше линии леса к прекрасным зеленым альпийским лугам прямо под хмурыми снеговыми пиками в регионах, где еще можно отыскать баранов, ваш глаз по-прежнему может порадоваться виду небольшой группы, отдыхающей на мягкой траве вдали от любого укрытия, способного спрятать врага. При обнаружении опасности бараны неторопливо поднимаются, бросают долгий внимательный взгляд и, медленно направляясь к скалам, уходят из опасной зоны. Преследовать их — пустая трава времени.

Подобные картины до сих пор можно наблюдать в некоторых частях Монтаны и Британской Колумбии, Айдахо, Вайоминга и Колорадо, где на голых холмистых горах, почти или совсем лишенных скал, держатся бараны, пасущиеся на возвышенностях и спускающиеся в полдень в долины на водопой, после чего они медленно карабкаются обратно по склонам к своим бескрайним пастбищам.

Что касается аляскинского белого барана Далла, то нам сообщают, будто его излюбленными местами кормежки служат голые холмы и возвышенные плато, и хотя при преследовании и ранении он уходит на отвесные скалы и порой даже на высокие горные пики, предпочитаемой землей для него являются вовсе не грубые скалы, а скорее ровные или холмистые возвышенности.

Прежде баран был кротким, доверчивым животным, скорее любопытным и доверчивым, чем пугливым; теперь же во многих регионах он славится своей бдительностью, осторожностью и способностью за себя постоять.

Ричардсон в своей книге «Fauna Boreali-Americana» отмечает: «Мистер Драммонд сообщает мне, что в удаленной части гор, куда охотники заглядывали редко, он не встретил никаких затруднений при сближении с бараном Скалистых гор, который демонстрировал там простоту характера, столь замечательную для домашних видов; однако там, где по ним часто стреляли, они становились чрезвычайно дикими, предупреждали сородичей о приближении опасности шипением и взбирались по скалам с такой скоростью и ловкостью, что преследование не имело смысла». Горные первопроходцы ранних лет рассказывают о баранах абсолютно то же самое. Пятьдесят-шестьдесят лет назад их считали самыми кроткими и доверчивыми животными во всей прерии, за исключением, разумеется, бизона. Они не понимали, что звук выстрела означает опасность, и, когда по ним стреляли, зачастую просто подпрыгивали и таращились, ведя себя во многом так же, как позже вели себя вапити и чернохвостый олень.

Мы можем считать само собой разумеющимся, что до прихода белого человека горный баран населял огромную часть западной Америки — от Северного Ледовитого океана до Мексики. Везде, где местность подходила им, они находились. Отсутствие подходящей пищи, а порой и присутствие неприятных им животных могло оставлять определенные зоны без баранов, но по большей части эти животные несомненно обитали от восточной границы их ареала вплоть до Тихого океана. Бараны жили как на равнинах, так и в горах; обитатели равнин при опасности искали убежища в пересеченных бедлендах, окаймляющих столь многие реки, на высоких останцах, поднимающихся из прерий, либо в небольших вулканических поднятиях, которые на севере далеко простираются на восток от Скалистых гор.

Хотя некоторые охотники считают, что дикие бараны были вытеснены из их прежних мест обитания на равнинах и в предгорьях с приходом цивилизованного человека, мнение лучших натуралистов прямо противоположно. Они полагают, что на всем пространстве равнин, за исключением нескольких местностей, где они все еще обитают, бараны были истреблены, и именно это, вероятнее всего, и произошло. Так, доктор К. Харт Мерриам пишет мне:

"Я вовсе не считаю, что равнинные бараны были согнаны в горы, а полагаю, что они были истреблены на большей части своего прежнего ареала. Иными словами, форма или подвид, обитавший на равнинах (auduboni), в настоящее время вымер на большей части своего ареала и встречается лишь в упомянутых вами местах. Горные бараны всегда жили там и, по моему мнению, не пополнялись за счет равнин. Иными словами, по моему разумению, речь идет не об изменении повадок, а об истреблении на обширных территориях. Я считаю, что то же самое справедливо и в отношении лося, и многих других животных".

То, что это справедливо в отношении лося — и на моей памяти — является непреложным фактом. В первые годы моих поездок по Западу лоси были относительно многочисленны на всех равнинах вплоть до точек на расстоянии 120 миль к востоку от города Омаха на реке Миссури, к северу до канадской границы — и далеко за ее пределы — и к югу по крайней мере до Индейской территории. С этой огромной территории вплоть до Скалистых гор на западе они исчезли не в результате переселения в другие места, а вследствие полного истребления.

Еще несколько лет назад нам был известен лишь один вид горных баранов — обычный толсторог Запада, но с освоением новых территорий и вторжением туда белых людей в руки натуралистов попадало все больше экземпляров толсторога, в результате чего был описан ряд новых форм, охватывающих территорию от Аляски до Мексики. Эти формы с указанием местностей, откуда происходят типовые экземпляры, таковы:

Ovis canadensis, внутренние районы западной Канады. (Горы Альберты.)

Ovis canadensis auduboni, Бедлендс Южной Дакоты. (Между реками Уайт и Шайенн.)

Ovis nelsoni, горы Грейпвайн, граница между Калифорнией и Невадой. (Чуть южнее 37-й параллели с. ш.)

Ovis mexicanus, озеро Санта-Мария, Чиуауа, Мексика.

Ovis stonei, верховья реки Стикин (горы Че-о-ни), Британская Колумбия.

Ovis dalli, горы на ручье Форти-Майл-Крик, к западу от реки Юкон, Аляска.

Ovis dalli kenaiensis, полуостров Кенай, Аляска (1901 г.).

Ovis canadensis cremnobates, Нижняя Калифорния.

Статус Ovis fannini оставался сомнительным с момента его описания, и недавние экземпляры, судя по всему, вызывают еще больше сомнений. Те, кто лучше всего знаком с нашими баранами, теперь, полагаю, не признают его в качестве валидного вида. Он происходит из гор реки Клондайк, близ Доусона, территория Юкон.

Каковы взаимоотношения между этими различными формами, еще не установлено, но можно предположить, что Ovis canadensis, O. nelsoni и O. dalli наиболее сильно отличаются друг от друга; в то время как O. stonei и O. dalli с ее формами стоят близко друг к другу; а O. canadensis и O.c. auduboni тесно связаны между собой, как и O. nelsoni, O. mexicanus и O.c. cremnobates. Подвид auduboni является самым восточным представителем семейства американских баранов, в то время как бараны Чиуауа и Нижней Калифорнии — самыми южными из известных в настоящее время.

ПРИМИТИВНАЯ ОХОТА.

Во многих местах Скалистых гор и Сьерра-Невады индейцы некогда были великими охотниками на баранов и в значительной степени зависели от этой дичи как источника мясной пищи. То, что в первобытные времена охотиться на них было легко, не вызывает сомнений и легко постигается, если вспомнить уже приведенные свидетельства белых наблюдателей. В определенных местах в предгорьях гор или в более или менее изолированных хребтах в Юте, Неваде, Монтане и других районах индейцы устраивали загоны в горах, выгоняя баранов на вершины, где их могли убить скрытые лучники. На вершинах некоторых хребтов, которые некогда служили излюбленными местами обитания баранов, я находил укрытия, сложенные из плит трахита, слагающего гору, которые частично использовались индейцами для этих целей, а позднее также применялись воинами-разведчиками в качестве убежищ и наблюдательных пунктов, откуда просматривалось обширное пространство равнины. Бараны в прерии или в предгорьях таких хребтов в случае тревоги, разумеется, поднимались на вершину, где их расстреливали из стрел с каменными наконечниками.

Мистер Мьюр видел такие укрытия в Неваде, а также сообщает нам, что индейцы строили загоны или ограждения с расходящимися крыльями, отчасти похожие на те, что использовались для добычи антилоп и бизонов на равнинах, и что они загоняли баранов в эти загоны, вокруг которых, несомненно, прятались мужчины, женщины и дети, готовые уничтожить дичь.

Некоторые племена практиковали сооружение сходящихся изгородей и загнали баранов в угол между этими изгородями, где охотники поджидали их в засаде, чтобы убить, как об этом в другом месте упоминает мистер Хофер. Фактически бараны в те давние времена разделяли со всеми остальными животными прерии ту доверчивость, о которой я часто упоминал, рассуждая на эту тему, и которая теперь кажется столь удивительной.

Банноки и овцееды в значительной степени зависели в своем питании от баранов. Собственно говоря, сообщается, что овцееды добывали мало кого еще, откуда и произошло их название. Оба эти племени в большей или меньшей степени охотились в маскарадных костюмах, надевая на голову и плечи шкуру и рога головы горного барана, причем шкура часто натягивалась на тело, а поза принималась соггнутая, чтобы довольно точно имитировать животное. Обнаженные ноги обычно натирались белой или серой глиной, а также предпринимались определенные меры предосторожности, чтобы заглушить человеческий запах.

Один индиец из племени шайеннов рассказал мне об интересном случае, свидетелем которого много лет назад стал его дед. Военный отряд отправился угнать лошадей у шошонов. Однажды утром, как раз на рассвете, пятнадцать или шестнадцать человек двигались пешком гуськом по глубокому горному каньону, когда один из них заметил на карнизе далеко над ними голову и плечи крупного горного барана, который, казалось, заглядывал в долину. Он указал на него товарищам, и они наблюдали за ним, продолжая идти. Вскоре он скрылся, а чуть позже появился снова дальше по карнизам и замер там на самом краю. Пока индейцы наблюдали, они внезапно увидели, как с другого карниза над бараном выпрыгнул пума, которая приземлилась барану на шею, и оба животных покатились кубарем через обломки скалы вниз. Падение было долгим, и шайенны, будучи уверены, что баран погиб — либо от падения, либо от пумы — бросились вперед, чтобы завладеть мясом. Когда они добрались до места, пума уковыркивала процвыхая с переломанной ногой, и один из них подстрелил ее из лука, а когда они приготовились сдирать шкуру с барана, то к своему изумлению увидели, что это вовсе не баран, а человек, одетый в шкуру и рога барана. Он охотился, и его лук со стрелами были завернуты в шкуру близ его груди. Падение убило его. По фасону его прически и мокасинам они поняли, что он был банноком.

Упоминание об охотничьих методах овцеедов вполне естественно напоминает о тех приемах, к которым прибегали черноногие, когда им требовались бараны — ради их шкур или мяса. Эти животные были многочисленны вокруг многочисленных останцов-буттов, поднимающихся из прерии на склонах Скалистых гор в нынешней Монтане, и при беспокойстве спасались бегством на высоты.

Хью Монро, типичный горец старой закалки, прибывший в Форт-Эдмонтон в 1813 году и скончавшийся в 1893 году после восьмидесяти лет, проведенных в прерии в тесном общении с индейцами, часто рассказывал мне о методе черноногих добывать баранов, когда их шкуры были нужны для женских платьев. В таком случае большое количество мужчин выезжало из лагеря в окрестности одного из таких бутт, и при их приближении бараны, пасущиеся в прерии, медленно отступали на вышележащие высоты. Затем индейцы рассредоточивались, окружая бутт широким кольцом всадников, и, отправляя трех-четырех молодых людей подняться на его вершины, ждали результатов. Когда люди, отправленные на бутт, достигали его вершины, они преследовали баранов по его ограниченной площади и выгоняли их вниз на равнину, где конные преследовали и убивали их. Таким способом добывалось большое количество баранов.

Об охоте на баранов индейцами, населявшими суровые горы на территории нынешнего Йеллоустонского национального парка и в его окрестностях, мистер Хофер сказал мне следующее:

"Предполагается, что когда индейцы-овцееды населяли горы вокруг Парка, они держали численность баранов на довольно низком уровне, но после их ухода бараны увеличили численность в этом конкретном горном массиве, во всем хребте Абсарока; то есть в стране от Кларк-Форка Йеллоустона вплоть до водосбора Винд-Ривер".

"Наибольшее количество баранов в последние годы наблюдалось ближе к верховьям Грей-Булл, ручья Мититиси и Стинкинг-Уотера. В те давние времена индейцы строили грубые изгороди на склонах гор, спускающиеся вниз по холму, и эти изгороди сходились книзу, а там, где они сходились почти вплотную, индейцы обустраивали место для укрытия. Пятнадцать лет назад одна такая ловушка все еще была весьма отчетливо видна. Одна изгородь тянется довольно близко к краю небольшого хребта, круто спускающегося от водораздела Крэндл-Крик к Миллер-Крику. Внизу не было загона, и не было обрыва, чтобы сбросить их вниз, так что индейцы не могли убить их таким способом, но недалеко от места схождения изгородей находилась куча мертвых сучьев и мелких камней, которая показалась мне использовавшейся человеком, поджидавшим в засаде животных, которых сгоняли вниз по этому гребню; и это было достаточно близко к месту их прохода, чтобы стрелять из луков. У этих индейцев были луки, и они охотились с ними; а наверху на гребнях можно найти старые пенечки, срубленные каменными топорами. Часть стволов деревьев была убрана, но другие остались лежать там. Я думаю, что некоторые индейцы обходили баранов кругом, поднимали их с места и постепенно направляли к перевалу, где лежал охотник. Я помню, как шел вдоль этого хребта, а затем по другому хребту, который вел в сторону хребта Кларк-Форк к довольно высокому маленькому пику, и на вершине этого пика находилось довольно большое углубление, где мог лежать человек. Он мог караулить там, пока бараны не пройдут мимо, а затем выйти и гнать их дальше".

ФАКТОРЫ УНИЧТОЖЕНИЯ.

Заселение значительной части их прежнего ареала, наряду с преследованием со стороны охотников за шкурами, трофеями и мясом, сыграло большую роль в сокращении численности горных баранов, однако еще более важными оказались опустошения от болезней, занесенных на их территорию домашними овцами, а затем распространенных дикими видами среди их диких сородичей. На протяжении многих лет было известно, что дикие бараны в определенных частях региона Скалистых гор поражены чесоткой — болезнью, которая в последние годы, судя по всему, поражает и лосей. Имеются многочисленные свидетельства того, что дикие бараны гибнут от чесотки точно так же, как и домашние овцы. В нескольких случаях я видел животных, которые, по-видимому, погибли от этой причины, но мистер Хофер, цитаты из которого будут приведены позже, обладает гораздо более обширным опытом.

Более масштабным и даже еще более смертоносным оказалось занесение среди диких баранов сибирской язвы, о которой, впрочем, известно очень мало.

Если не считать человека, главными врагами баранов в природе являются пума и два вида орлов. Последних я считаю настолько губительными для новорожденных баранов и козлят, что полагаю своим долгом уничтожать их при любой возможности.

Доктор Эдвард Л. Мансон, в то время помощник хирурга армий США, чья служба в последующие годы принесла ему столько заслуженной славы и столь заслуженное повышение по службе, написал мне в 1897 году следующие интересные абзацы, касающиеся болезней среди баранов. Он сказал:

"Дюжину лет назад горы Бир-Пау киселевали горными баранами. Прошлым летом одного из них поймали на аркан, и это единственный представитель, которого видели или о котором слышали там за десять лет. Завезенные в начале 1880-х годов домашние овцы принесли с собой разрушительнейшую сибирскую язву, которая не только уничтожила огромное количество домашних овец, но и истребила диких, оказавшихся особенно восприимчивыми к этой болезни. Проходя через эти горы, часто находишь скелеты нескольких животных, сбившиеся в кучу, и вышесказанное является объяснением, даваемым некоторыми старожилами. Горы небольшие, и дикие бараны не могли забраться вверх из зараженной зоны. Непосредственный контакт, разумеется, не обязателен для распространения сибирской язвы, и бациллы со спорами, оставленные на почве, по которой прошла зараженная стая, легко заразят другое животное, кормящееся в таких местах даже спустя долгое время".

"Я также слышал, что занесение собачьей чумки устроило настоящий погром среди волков, койотов и индейских собак, когда оно впервые проникло в эту местность. То же самое происходит с любой болезнью, занесенной в девственную человеческую популяцию, в которой отсутствует иммунитет, вырабатываемый вследствие многовекового распространения подобного недуга в прошлом".

Мистер Элвуд Хофер, обсуждая эту тему в беседе, говорит:

"В настоящее время в Парке вообще осталось не так уж много баранов; они передохли от болезни — чесотки. Этот факт известен каждому, кто живет поблизости от Парка. Я убил лишь одного, который был тяжело болен этой болезнью, но раньше я видел их каждый день и не обращал на них внимания. Я не охотился на них, так как не хотел добывать их в таком состоянии. Я помню, как однажды в Гардинер приехал человек, который не знал, что бараны больны. Он увидел нескольких во время охоты и в крайнем возбуждении подбежал и убил трех из них. Они казались слабыми и были почти мертвы от чесотки еще до того, как он их заметил. Иногда от этой болезни они слабеют настолько, что ложатся и умирают".

"Впервые я заметил баранов с чесоткой вокруг каньона у Йеллоустона. Я никогда не видел никого, кто страдал бы от этой болезни вокруг Мититиси или Стинкинг-Уотера. Я бывал там зимой и охотился на них вплоть до ноября, а полковник Пикетт добывал некоторых и еще позже. Я никогда не слышал от него упоминаний о чесотке".

"Весной и в начале лета, когда молодняк баранов еще мал, орлы постоянно караулят их и, несомненно, ловят много ягнят. Мой друг мистер Дж. Б. Монро, несколько раз ловивший живых ягнят, рассказывал мне, что, когда они слышали свист аркана, который он бросал в их сторону, они бежали прямо к нему, словно опасаясь какого-то врага сверху. Он считает, что они принимали свист летящего по воздуху аркана за шум орлиных крыльев".

Хотя пумы, разумеется, не могут догнать баранов в ходе честной охоты, они подстерегают их в засаде среди скал, убивая многих, поскольку бараны держатся в местах, удобных для того, чтобы пумы могли их скрадывать; иными словами, среди скал на крутых горных склонах или по краям каньонов.

Состоявшийся год или два назад разговор с мистером Хофером настолько интересен, что я без всяких извинений изложу его суть здесь. Он касается врагов баранов, особенно пумы, и некоторых повадок самих баранов. По существу, мистер Хофер сказал следующее:

"Однажды, примерно первого января, я сидел в своей хижине, глядя в окно вверх через бассейн Циннабар на покрытые снегом горы. Наблюдая, я увидел, как темное пятно исчезло в снегу, а затем снова поднялось из него. Снег был глубоким и пушистым. Животное, за которым я следил, проваливалось в снег с разбегу, а затем выпрыгивало обратно с прыжком. Оно совершило несколько удивительных бросков. До него было так далеко, что я не мог понять, кто это, а когда посмотрел в бинокль, то увидел, что это крупный баран пробивает тропу. Я внимательно наблюдал за ним и поначалу не заметил, что с ним идут другие. Вскоре, однако, я обнаружил, что за ним следуют еще четыре или пять баранов".

"Крупный баран спустился со склона горы, и чтобы перейти на другую гору, ему нужно было пересечь долину. В этой долине было несколько холмов или гряд, где снег был не так глубок, как в ложбинах. Баран проложил тропу к холму, остановился и огляделся назад, и вскоре я увидел, как остальные бараны движутся следом. Они пошли по его следам и миновали его, пока он стоял там и оглядывался назад, все время глядя на гору. Пока он стоял на этом холме, где снег был неглубоким — поскольку его сдуло ветром — и другие бараны прошли мимо него, один из них взял на себя лидерство до следующего холма, прокладывая тропу, но здесь снег был не таким глубоким, через который прошел баран. Едва бараны добрались до этого холма, как старый баран тронулся с места. Он воспользовался тропой, которую проложили остальные, догнал их у следующего холма, а затем, нырнув в снег, пошел вперед и проложил новую тропу к следующему возвышению земли. Основную часть работы по проложению тропы выполнял баран, но иногда кто-нибудь из других шел впереди; в арьергарде всегда кто-то оставался на страже, так сказать, пока они не пересекли долину до крутого гребня на следующей горе. По пути они каждые несколько минут останавливались и некоторое время стояли, оглядываясь назад".

"Зная повадки животного, я был уверен, что их что-то согнало с горы. Они оглядывались назад так, будто проверяли, не преследует ли их кто-нибудь, или, возможно, чтобы еще раз взглянуть на то, что их испугало. Я подумал, что это пума. Вскоре после этого я взял свои снегоступы и поднялся в том направлении, где обнаружил след пумы. Судя по размеру следа, животное должно было быть огромным. Впрочем, на мягком снегу следы расплываются и кажутся крупными, кроме того, эти кошачьи обычно растопыривают пальцы на лапах. Не было никаких сомнений в том, что это была пума, так как я видел, где хвост ударял по мягкому снегу и оставлял в нем углубления".

"Пумы водились там в избытке, и Э. Де Лонг, имевший хижину немного выше по долине, рассказывал мне, что трижды за свой опыт охоты в тех местах он натыкался на место, где пума только что задрала барана. В каждом случае он находил барана практически в одном и том же месте, причем всякий раз баран был свежезабитым, и он разделывал его и забирал домой".

"Это место казалось излюбленным для пум, где они добывали баранов. У них есть сильная привычка убивать баранов примерно в одних и тех же местах. Далеко вверх по Боулдеру — совсем близко к истокам — мы с полковником Пикеттом обнаружили девятнадцать или двадцать черепов баранов у одной скалы. Их было удивительно много. Они были убиты в разное время и в месте, где их никоим образом не могло завалить снежными лавинами. Это было под очень высокой скалой, отвесной на пятнадцать футов с одной стороны, а в долине прямо под этой стороной проходила звериная тропа. С другой стороны скала была не столь высока, а полого спускалась к боку холма. Пума могла с легкостью лежать там незамеченной, но сама видела в обе стороны. Звериная тропа проходила так близко, что он мог спрыгнуть прямо на нее. Количество черепов, увиденных нами здесь, было настолько поразительным, что мы с полковником Пикеттом пересчитали их; их оказалось больше восемнадцати".

"Большая часть черепов была старой — добытой довольно давно. Ни на одном из них не сохранились роговые чехлы. Это были старые черепа, причем самые древние почти рассыпались на фрагменты, сильно выветрившись. Это было накопление за ряд лет, вероятно, за десять или пятнадцать. По моему разумению, это наглядно свидетельствовало о том, что данное место являлось излюбленным для пум, поджидавших горных баранов. Мне доводилось сталкиваться с чем-то подобным в бассейне Циннабар, где я видел множество черепов, разбросанных вдоль оврага. Там проходила набитая тропа, ведущая к долине, где находится перевал, по которому мы обычно спускались к Йеллоустону, ручью Том-Майнер и ручью Траппер".

"Пумы здесь по берегам Йеллоустона довольно свирепствуют, и порой в суровую зиму их, судя по всему, сгоняет из гор, причем немалое их количество было убито на реке Гардинер и ручье Риз".

"Если пумы преследуют баранов, бараны покидают гору, на которой находятся, и уходят на другую; они не станут там оставаться и не вернутся, пока что-нибудь не заставит их сойти с места".

НЕКОТОРЫЕ ПОВДКИ БАРАНОВ.

Мистер Хофер сказал:

"В прежние времена порой удавалось подкараулить баранов в засаде, и, по моему мнению, даже по сей день бараны часто оказываются наименее подозрительными среди всех горных животных. Горный баран всегда как будто боится того, что видит ниже себя. Если человек поднимается выше него, он, судя по всему, теряется и не знает, что предпринять. Я никогда не мог понять, почему, когда кто-то оказывается выше него, он стоит и смотрит. Иногда я разъезжал по горам и натыкался на баранов прямо подо мной. Я часто бросал в них камни, и порой проходило немало времени, прежде чем мне удавалось заставить их сдвинуться с места. В конце концов, однако, они убегали. Они вели себя так, будто были ошеломлены".

"С другой стороны, когда зимой 1875–1876 годов я доставлял почту в округе Сан-Хуан, штат Колорадо, перебираясь от Анимас-Форкс через перевал Гризли к Теллуриум-Форку, я был единственным человеком во всей той части страны на протяжении всей зимы, и все же, хотя бараны видели только меня и видели меня каждый день, они всегда вели себя дико. Иногда какой-нибудь баран видел меня, останавливался и долго смотрел, а затем вскоре вдоль всего горного склона я видел баранов, бегущих так, будто они испуганы. С другой стороны, если я встречал кого-нибудь из них на вершине горы, они почти никогда не убегали, а просто стояли и смотрели на меня".

"Однажды во время охотничьей поездки все мои лошади были привязаны на видном месте, прямо над бассейном, где мы лагерем стояли. Мальчик, присматривавший за лошадьми, поднимался сменить привязанных животных, и, вернувшись, сказал: 'Там наверху, рядом с лошадьми, баран. Он меня увидел и не испугался'. Мы вышли из палатки, и вскоре я разглядел барана — небольшого, лет четырех. Мы направились к нему, и я увидел, что баран перемещается. Он вышел на небольшое ровное место на осыпи, где осыпь выдавалась чуть дальше вперед, образуя небольшой низкий бутт или плосковершинную террасу; это были рыхлые камни со снегом. Здесь баран лег".

"Я обошел кругом, чтобы поставить своего человека на позицию, где он мог бы получить упор для винтовки, а сделав это, обошел сверху, чтобы заставить барана подняться и выгнать его, дабы человек мог в него выстрелить. Когда я поднялся достаточно высоко по оврагу, выше него, баран отчетливо меня увидел, и я мог разглядеть его глаза. Я колебался, заставляя его подняться, думая, возможно, это чья-то домашняя овца, но мы были первыми, кто поднялся туда той весной, и, конечно же, это была не домашняя овца. Если бы у нас не кончилось мясо, я бы не стал тревожить животное. Я пошел на него, чтобы заставить встать, но он не двинулся с места и продолжал лежать. Когда я оказался в тридцати футах от него, я поднял камень, бросил в него и окликнул его. Баран встал и посмотрел на меня. Я сказал: 'Ну давай, пошел', — и он двинулся в нужном мне направлении. Когда он показался на виду, человек сделал по нему два-или три выстрела, но не задел, и баран снова лег на виду у лагеря. Позже я стрелял в него примерно с 300 ярдов вверх по склону горы, но так и не задел. Тем не менее стрельба встревожила его, и он удалился".

Часто трудно найти объяснение поведению баранов. Вполне возможно, что этот молодой баран, находившийся в горнорудном районе Санлайт, видел множество шахтеров, которые его не тревожили, и благодаря этому он утратил страх перед человеком. Он совсем не боялся лошадей, возможно, потому, что привык видеть лошадей шахтеров; либо он мог принять их за лосей. Я не понимаю, почему наш запах его не испугал. Во всяком случае, по какой-то причине этот экземпляр не выказывал никакого страха.

Вдоль реки Гардинер, внутри северной границы Йеллоустонского парка, зимой всегда держится некоторое количество баранов, и они становятся очень ручными, усвоив на собственном опыте, что снующие туда-сюда люди не причинят им вреда. Люди, едущие в автомобилях или повозках по дороге от Маммот-Хот-Спрингз до Гардинера, постоянно видят этих баранов, которые проявляют крайнее безразличие к проходящим мимо. Иногда они стоят настолько близко к дороге, что возница может достать их своим хлыстом. Одной зимой ехавший по делам хирург заставы наткнулся на барана, стоявшего прямо на дороге, и поскольку тот не двигался, ему пришлось остановить упряжку. Подгонять лошадь вплотную к нему он не осмелился. В конце концов баран отпрыгнул в сторону от дороги, и хирург поехал дальше. Он говорил, что мог бы дотронуться до него хлыстом.

Однажды зимой, когда мистер Хофер совершал долгий поход на снегоступах по Парку, он проходил совсем близко от баранов. Ему показалось, что они меньше боятся человека вдоль грунтовых дорог, чем тогда, когда он оказывается на террасах и в горах. Они, кажется, мало обращают внимания на человека, но если в окрестностях появляется пума, баранов больше не видно. Куда именно они уходят, неизвестно, но считается, что они переплывают реку Йеллоустон вброд.

Зимой, и особенно в конце зимы, бараны тяготеют к южным и юго-западным склонам и проводят там значительную часть времени. Мне доводилось видеть на озере Сент-Мэри в северной Монтане места, где лежали целые телеги помета, по-видимому, накопившегося за много лет, и то же самое я наблюдал на скалах вдоль реки Йеллоустон. На здешних камнях среди утесов и уступов имелось множество лежек. Часто такие лежки располагаются за камнем — не высоким, но таким, над которым баран может выглядывать. В подобных местах обнаружить животных крайне сложно.

Хотя дикий баран некогда в значительной степени населял западную окраину прерий высоких сухих равнин, теперь это уже не так. Освоение страны сделало это невозможным, однако задолго до ее постоянного заселения частые проходы сквозь эти места охотников привели к уничтожению баранов или заставили их более или менее постоянно уходить на те высоты, где они всегда искали убежища во времена опасности.

К востоку от основного ареала дикого барана в Америке по сей день сохраняется несколько их прежних мест обитания не в столь засушливых или суровых горах, либо там, где вода настолько дурного качества, что белые люди до сих пор не подвергли их масштабному освоению. С другой стороны, на юге и юго-западе, в некоторых частях Аризоны, Старой Мексики и Нижней Калифорнии, из жутких пустынь поднимаются бутты и горные хребты, населенные различными формами баранов. В той местности вода чрезвычайно редка, и немногие существующие водопои бараны посещают лишь с большими интервалами. Многие считают, что бараны вообще не пьют воду, однако пустынных баранов добывают главным образом именно у этих водопоев.

В настоящее время главными местами обитания горных баранов являются свежие альпийские луга, примыкающие к линии леса и огражденные высокими пиками, либо округлые травянистые склоны, простирающиеся от линии леса вверх до зоны вечных снегов. Сидя на вершине какой-нибудь высокой горы, наблюдатель может смотреть вниз на зеленые луга, возможно, перемежающиеся небольшими куртинами низких ив, которые растут вдоль крошечных водотоков, берущих начало из снежников высоко на горном склоне, и если он будет терпелив в наблюдении и прилежен в поисках, то с помощью бинокля сможет обнаружить сначала одного-двух, а постепенно все больше и больше, пока наконец не удастся насчитать с десяток, полтора или три десятка баранов, рассредоточенных по значительной площади местности. Либо, если он поднимется еще выше и окинет взглядом округлые плечи, простирающиеся от перевалов к самым высоким вершинам, то весьма вероятно увидит далеко внизу, лежащую на холме и контролирующую обзор на много миль во все стороны, группу из девяти, десяти или дюжины баранов, мирно отдыхающих в лучах полуденного солнца. Те, кого он увидит, будут почти сплошь самками и молодняком. Возможно, среди них найдется парочка молодых баранов, рога которых уже начали загибаться назад, но в массе своей это самки и молодежь.

Вопрос, который охотник постоянно задает себе: где же крупные бараны? Время от времени, конечно, больше благодаря случайности, нежели собственной мудрости, он натыкается на какого-нибудь монстра среди скал, но из тех баранов, которых он видит во время своих странствий, и один из ста не обладает настолько крупной головой, чтобы счесть ее трофеем, заслуживающим внимания. Обычно утверждается, что летом крупные бараны уходят «вглубь хребта», под чем подразумевается их пребывание вблизи вершин самых высоких пиков. Вероятно, это правда, и они собираются по двое-трое на этих высоких пиках и, не совершая дальних перемещений, ускользают от наблюдений.

В течение весны, лета и ранней осени самки с потомством держатся небольшими стайками в горах, высоко подбираясь вплотную к так называемой «бровке скал» или «рифам», где трава сочная и нежная, передвижение удобное, а убежище находится в пределах легкой досягаемости. Охотясь в таких местах в сентябре и октябре, когда выпадают первые снега, легко обнаружить след стайки баранов прямо под скалой. Если эта гора издавна облюбована баранами, они протоптали на склоне хорошо заметную тропу, и эта небольшая группа, двигаясь по ней в общем направлении, рассредоточивается в обе стороны, подбирая выступающие над снегом верхушки трав и часто расталкивая носами легкий снег, чтобы добраться до травы внизу. Мне никогда не доводилось видеть, как они делают это, и я не видел, чтобы они разгребали снег копытами, но следы в снегу на местах кормежки ясно показывали, что снег отдвигался в стороны мордой.

Подобно большинству других животных, диких и домашних, бараны крайне привязаны к своим местам обитания, и одна маленькая стайка будет занимать один и тот же бассейн в горах все лето напролет, ходя на водопой по одной и той же тропе, кормясь на одних и тех же лугах и склонах, занимая те же лежки, выбитые в грубой осыпи или на огромных каменных глыбах, обрушившихся сверху со скалы. Даже будучи напуганными проходящей группой путешественников из своего излюбленного жилища, они уйдут не дальше вершин скал, а как только причина тревоги исчезнет, снова вернутся в долину.

Я наблюдал яркий пример этого несколько лет назад, когда вместе с партией Геологической службы посетил небольшой бассейн в верховьях одного из притоков Стинкинг-Уотера в Вайоминге, где обитали несколько семейств баранов.

Наше появление встревожило баранов, которые взбежали немного вверх по отвесной скале и, время от времени останавливаясь оглянуться, более размеренно полезли дальше. Когда мы достигли верховья бассейна, то обнаружили, что спуска на другую сторону нет и нам придется возвращаться тем же путем, каким пришли. День уже клонился к вечеру, и караван вьючных животных тронулся в обратный путь, разбив лагерь всего в миле или двух ниже по долине, в то время как я остался среди огромных валунов понаблюдать за перемещениями баранов. Хотя заметить животных поначалу было непросто, об их присутствии свидетельствовало блеяние, и в конце концов нескольких удалось обнаружить почти на самом верху утеса, причем они уже пробирались обратно в долину.

Мне было очень интересно наблюдать за самкой, спускавшейся по крутому склону осыпи. Каких-либо троп там явно не было, а если и существовала одна, то она ею не воспользовалась, а пробиралась к началу осыпного склона, постояла там несколько мгновений, а затем, разок-другой меланхолично проблеяв, оттолкнулась и прыгнула прямо в воздух, приземлившись на осыпь, как мне показалось, футах в двадцати пяти ниже того места, где стояла. Поднялось небольшое облачко пыли, и казалось, что она увязла в осыпи по самые колени. Я не понимал, как она могла совершить этот прыжок, не сломав свои хрупкие ноги, однако она повторяла его снова и снова, пока не спустилась примерно до моего уровня и не скрылась из виду. И эта самка была не единственной, спускавшейся вниз. Из множества точек на окружающих обрывах до меня доносился шум катящихся камней и блеяние баранов, и вскоре восемь-десять самок и четыре-пять ягнят собрались вместе в небольшом бассейне, после чего направились почти прямо к тому месту, где я лежал в засаде. В лагере имелось мясо, так что стрелять в этих безобидных созданий не было никакой необходимости. Позже, когда я вернулся в лагерь, один из погонщиков сообщил мне, что в течение часа или двух перед этим годовалый баран кормился на лугу вместе с вьючными животными неподалеку от лагеря.

Теперь баран обычно показывает себя самым проницательным и осторожным представителем североамериканской крупной дичи. И тем не менее мы охотно можем верить рассказам стариков о его прежней простоте и наивности, поскольку даже в наши дни порой доводится наблюдать подобные проявления. Я помню, как ехал вверх по узкой долине, ограниченной с обеих сторон отвесными скалами, а в верховье — частично разрушенной каменной стеной, через которую мы надеялись найти проход в следующую долину, лежащую севернее. По мере того как мы продвигались, примерно в миле или более от скалы в верховье долины, я увидел одного или двух баранов, пересекавших ее, а несколько минут спустя был потрясен, услышав возглас моего спутника: "О, посмотрите на баранов! Посмотрите на баранов! Посмотрите на баранов!" И тут прямо на нас по долине стремительно неслась стайка из тридцати-сорока баранов, сбившись в плотную массу, бежавших так, будто позади них неслось что-то ужасное, и не обращая ни малейшего внимания на двух всадников перед ними. Я соскользнул с лошади и зарядил ружьё. Бараны подбежали на двадцать пять-тридцать шагов, немного в сторону, и пронеслись мимо нас как ветер, однако оставили одного из сородичей, обеспечивавшего нас свежим мясом в течение нескольких последующих дней.

Первый выстрел, сделанный мной по этой стае, преподнес мне сюрприз. Я точно навел мушку на основание груди головного животного и спустил курок, но вместо ожидавшегося выстрела услышал падение курка на ударник. Раздался протяжный шипящий звук, у дульного срез ружья вылетел небольшой клубочек дыма, и я отчетливо услышал, как свинцовая пуля упала на землю прямо передо мной. Спустя мгновение я перезарядил оружие и добыл барана до того, как он успел далеко проскочить мимо меня; однако в течение нескольких секунд я не мог понять, что же произошло. Затем до меня дошло, что несколькими днями ранее я сделал из полудюжины патронов груз для привязывания к леске с целью измерения глубины озера. Очевидно, осаленная прокладка оказалась бракованной, и влага добралась до пороха.

Подобно другим нашим копытным, дикие бараны являются завсегдатаями «солонцов» — мест, где почва в большей или меньшей степени пропитана солевыми растворами. Эти солонцы часто — возможно, ежедневно — в летние месяцы посещаются баранами всех возрастов, и такие точки служат излюбленными засидками для людей, которым требуется мясо и которые желают добыть его с минимальными усилиями. У определенного солонца в северной Монтане подстрелить барана можно практически в любой день, если есть желание посторожить их. Летом 1903 года стайка из девяти особенно классных баранов ежедневно наведывалась к определенному солонцу. Проводник охотившегося там в июне жителя Нью-Йорка — разумеется, в нарушение закона — привел его к солонцу. В первый день явилось девять баранов, и житель Нью-Йорка, сделав множество выстрелов, распугал их всех. Возможно, он кого-то задел, поскольку на следующий день вернулось только семеро, из которых трое были убиты. В Британской Колумбии я видел двадцать пять или тридцать баранов, собиравших солончаковую землю, выеденную так, что от центрального ключа в разных направлениях прорезались огромные впадины и овраги.

Осмотр подобных солонцов в холодную морозную погоду показывает, что бараны их тогда не посещают. Мне случалось видеть, как чернохвостые олени и бараны вместе обгрызают почву, а также наблюдать визиты белых козлов на солонцы, посещаемые баранами.

Относительно барана Далла мистер Стоун заявляет, что он стремительно редеет, и это утверждение основано не только на его собственных наблюдениях, но и на сообщениях, поступавших от индейцев. Мистер Стоун описывает его как обладателя удивительной ловкости, выносливости и жизненной силы и приводит множество примеров их способности передвигаться среди сложнейших скал будучи ранеными. Он добавляет: "Судя по моему опыту общения с этими животными, я считаю, что они ищут столь же пересеченную местность для обустройства своих домов, как и снежная коза. Они отважно переносят более высокие широты и живут в куда более бесплодных и суровых регионах". Он сообщает, что самки с ягнятами обычно держатся на высоких плоскогорьях в глубине гор. Среди недавно собранных им экземпляров частота заживших переломов челюстей у добытых самок оказалась столь высокой, что привлекла всеобщее внимание. Несмотря на мрачный взгляд мистера Стоуна на будущее этого вида, мы можем надеяться, что соблюдение правил охоты на Аляску надолго сохранит это прекрасное животное.

Наши знания о повадках баранов Нижней Калифорнии, обитающих в горах Сан-Педро-Мартир, были скудными. Прекрасный отчет мистера Гулда об охотничьей поездке за ними — «К заливу Кортеса», опубликованный в предыдущем томе клубной книги — памятен многим, как и любопытный факт, сообщенный его индейским проводником: бараны пробивают рогами твердую колючую кожуру кактуса венага, а затем выедают сердцевину.

В последнее время, однако, доктор Д. Г. Эллиот получил серию из тринадцати экземпляров, собранных Эдмундом Хеллером и описанных, как уже упоминалось, причем он приводит из записной книжки мистера Хеллера следующие заметки об их повадках:

"Обычны около утесов, время от времени спускаясь к водопоям в долине. Большинство замеченных баранов держались либо поодиночке, либо небольшими стайками от трех до дюжины особей. Был замечен лишь один взрослый баран, тогда как все остальные, около тридцати голов, являлись либо самками, либо ягнятами. Самая большая замеченная группа состояла из одиннадцати особей, в основном самок и нескольких молодых баранов". Бараны, как правило, обитают на средней линии скал, где они защищены от нападения сверху и могут следить за долиной внизу в поисках опасности. Именно здесь, вдоль средней линии утесов, они наблюдались, и здесь же было обнаружено наибольшее количество троп и пыльных ванн, где они проводят много времени. Несколько особей были замечены на ровных участках столовых гор-мез, где также обнаружилось значительное количество следов, но все они были оставлены животными, перемещающимися от одной гряды скал к другой.

"Они постоянно начеку, и лишь малая доля времени уделяется ими пастьбе. Их обычный метод заключается в том, чтобы кормиться вокруг высоких утесов или скал, делая редкие укусы кустарника, а затем внезапно задирать голову, долго вглядываясь и прислушиваясь, прежде чем снова принять пищу. Их не пугает запах, в отличие от оленей или антилоп, и направление ветра, судя по всему, не имеет никакого значения при охоте на них. Небольшую стайку из шести особей наблюдали в течение долгого времени за кормежкой. Их методика казалась примерно такой же, как у одиночек, за исключением того, что при подозрении на опасность кто-нибудь из членов группы совершал несколько быстрых прыжков, после чего все стадо бросалось к какому-нибудь высокому камню и поворачивалось лицом в разные стороны, причем ни один не смотрел в ту же сторону, что другой. Подобные маневры проделывались регулярно, пожалуй, каждые пятнадцать минут".

"Их главный враг — пума, которая охотится на них на утесах и, судя по всему, никогда не подкарауливает у водопоев. Следы пум нередко встречались вокруг овечьих троп. Они чрезвычайно осторожны при спусках на водопой и принимают все меры предосторожности. Перед тем как покинуть скалы для пересечения долины к воде, они обычно выбирают какой-нибудь высокий хребет и спускаются по нему, непрерывно глядя на источник и обычно задерживаясь на десять или более минут на каждом выступающем скальном мысту. Оказавшись в ста ярдах от воды или ближе, они проводят долгий тщательный осмотр и усиленно шевелят ушами, поворачивая голову то в одну, то в другую сторону. Удостоверившись наконец в безопасности, они совершают стремительный бросок и быстро пьют, время от времени прерываясь, чтобы прислушаться и оглядеться в поисках опасности".

"Однако если их застать врасплох у воды, они не бегут сломя голову немедленно, а какое-то время смотрят на нарушителя, после чего отходят на небольшое расстояние и снова оглядываются, и так далее, пока наконец не переходят на устойчивый бег к утесам. У воды наблюдалось по меньшей мере тридцать баранов, и ни один не появился раньше 9:30 утра или позже 2:30 дня, причем большинство спускалось в промежутке между 12:00 и 1:00 дня. Эта привычка, вероятно, выработалась для того, чтобы избегать пум, которые редко появляются в самые жаркие часы дня. У нескольких самок видели по два ягненка, но у большинства был лишь один. Большинство молодняка казалось примерно двухмесячным возрастом. Их обычным аллюром был короткий галоп, шагом или рысью они передвигались редко".

Великолепные изогнутые рога диких баранов всегда в большей или меньшей степени будоражили человеческое воображение и порождали разнообразные басни. Эти рога пропорционально велики для животного и столь своеобразны, что казалось необходимым объяснять их наличие гипотезой о какой-то поразительной цели. Старая знакомая байка о том, что рога самцов служили подушками, на которые животное приземлялось при прыжках с огромных высот, хорошо известна. Более современная гипотеза, которой суждено прожить гораздо более короткую жизнь, выдвинута год или два назад мистером Джорджем Уэрри из Кембриджа, Англия, предположившим, что «форма рога и положение уха позволяют дикому барану определять направление звука в условиях тумана или мглы, причем рог действует подобно адмиралтейскому мегафону, используемому в качестве рупора, либо наподобие топофона — двойного рупора, раструбы которого направлены в противоположные стороны, — применяемого на британско-американских судах в условиях тумана для определения направления звуковых сигналов».

Разумеется, вполне понятно и сразу же при публикации гипотезы мистера Уерри было высказано предположение, что существует множество видов диких баранов и что спираль рога у каждого вида своя. Кроме того, у каждого вида особи, разумеется, бывают разного возраста, и спираль может отличаться в зависимости от возраста, а также в некоторой степени у разных особей одного возраста. В некоторых случаях ухо, возможно, располагается на вершине конуса, образуемого рогом, но в других случаях это не так. Более того, эта гипотеза, как и другая, более старая, согласно которой рога якобы служат подушкой при прыжках, совершенно не учитывает самок и молодняк, которые во время туманов, дымки и в прочие периоды нуждаются в защите ничуть не меньше, чем взрослые самцы. Старые самцы с крупными и безупречными рогами в значительной степени выполнили свое жизненное предназначение — воспроизводство потомства, — и вскоре их место займут подрастающие молодые животные. К тому же они достигли предела силы и ловкости и благодаря многолетнему опыту досконально изучили бесчисленные опасности, которым подвергается их род. Кажется невероятным, чтобы природа так заботливо отнеслась к ним и оставила более беззащитных самок и молодняк без охраны от опасностей, которые могут исходить от врагов, способных издавать звуки в тумане.

Старые самцы с крупными и безупречными рогами достигают пика своей боевой мощи и в определенные периоды года яростно сражаются друг с другом. И многие полагают, что мощное развитие рогов у горных баранов представляет собой лишь вторичный половой признак, аналогичный рогам оленей или шпорам петуха.

Большинство тех, кто много охотился на баранов, согласятся, что этот вид полагается в деле собственной безопасности главным образом на обоняние и зрение. И если собрать и сопоставить наблюдения охотников в целом, они, вероятно, сойдутся во мрении на том, что самки баранов несколько быстрее замечают опасность, чем самцы, хотя и те и другие реагируют достаточно быстро.

ОХРАНА

Отрадно отметить, что быстрое исчезновение горного барана произвело определенное впечатление на законодателей в некоторых штатах, где он обитает. В некоторых из них приняты законы, категорически запрещающие отстрел горных баранов; и хотя в определенных местах во всех таких штатах и территориях этот закон, возможно, воспринимается легкомысленно и соблюдается не повсеместно, тем не менее в целом его влияние должно быть благотворным, и мы можем надеяться, что со временем он найдет всеобщее соблюдение. Горный баран — столь великолепное животное, что каждый штат, на территории которого имеется популяция баранов, должен почитать за честь охранять ее самым тщательным образом. Говорят, что в Колорадо, где бараны находятся под охраной уже долгое время, их поголовье заметно увеличивается и они становятся более доверчивыми. Мне рассказывали об одном поселке лесозаготовителей и рудокопов близ Силвер-Плама, где обитает стадо баранов, находящееся под абсолютной защитой общественного мнения, и горняки, да и все местное сообщество, испытывают по этому поводу огромную гордость и радость.

Вполне справедливо, что в сводах законов горный баран пользуется большей защитой, чем большинство видов нашей крупной дичи, поскольку сейчас не осталось ни одного другого вида в сколько-нибудь значительных количествах, которому в такой же степени грозило бы вымирание. Выбитый в прежних местах обитания, он ныне встречается лишь в самых труднодоступных горах, бедлендских бесплодных землях и пустынях, оставаясь столь же желанным трофеем, за которым усердно гоняются везде, где бы он ни обнаружился.

Несколько штатов проявили благоразумие, полностью запретив охоту на баранов; к ним относятся Северная Дакота, Калифорния, Аризона, Монтана, Колорадо (до 1907 года), Юта, Нью-Мексико (до 1 марта 1905 года) и Техас (до июля 1908 года). Еще три штата — Южная Дакота, Вайоминг и Айдахо — разрешают охотникам добывать по одному горному барану в год в течение сезона охоты. Орегон, где сезон длится долго — с 15 июля по 1 ноября, — не устанавливает лимита на отстрел, в то время как в Неваде этот вид, судя по всему, вообще никак не охраняется.

Если бы эти природоохранные законы соблюдались, поголовье баранов увеличилось бы и они вновь стали бы восхитительным украшением ландшафта, как это произошло в некоторых районах Колорадо и в Национальном парке, где, как уже упоминалось, в определенные сезоны года они настолько привыкли к людям, что едва уступают дорогу. С другой стороны, в бесчисленных местностях, где действуют прекрасные законы, отсутствуют средства для их исполнения. Монтана, в которой, пожалуй, обитает столько же баранов, сколько в любом другом штате Союза, не обеспечивает — и, возможно, просто не способна обеспечить — соблюдение собственных законов, поскольку бараны обитают вдали от мест, где несут службу егери, и за ними трудно уследить. В тех случаях, когда лесные инспекторы назначаются егерями, у них нет средств на оплату поездок для себя и арестованных на расстояние в сто или двести миль между местом задержания и ближайшим мировым судьей, и едва ли можно ожидать, что они станут покрывать эти расходы из собственного кармана. Летом 1903 года в горах Монтаны, а также в бедлендах реки Миссури баранов истребляли в нарушение закона.

С другой стороны, в Колорадо есть множество мест, где закон об охране баранов соблюдается неукоснительно. Общественное мнение поддерживает закон, и те, кто склонен его нарушать, не смеют делать этого из страха перед наказанием. Неподалеку от уже упоминавшегося Силвер-Плама поездка к месту водопоя диких баранов входит в число обязательных развлечений для туристов, и хотя в Колорадо наверняка найдутся уголки, где баранов бьют незаконно, несомненно и то, что во многих местах закон уважают.

До сих пор остается несколько уголков, где бараны и поныне обитают примерно так же, как жили до прихода белых людей на западные земли. Такими местами являются исключительно пересеченные бедленды реки Миссури между Малыми Скалистыми горами и устьем реки Милк-Ривер, где из-за отсутствия воды на верхних прериях и небольших размеров долин реки Миссури пока еще мало поселений. Эти бедленды высоки и пересечены, их едва ли удастся пересечь иначе как пешком, и в этих неприступных местах бараны — охраняемые официально по законам штата, а фактически самой пересеченной местностью — по-прежнему держатся стойко. Они спускаются к реке по ночам на водопой, а на обратном пути проводят день, пасясь на возвышенностях прерии и отдыхая в лежках, вырытых лапами в сухой почве изрезанных бедлендов, точно так же, как поступали их предки.

В былые времена эта земля изобиловала бизонами, вапити, оленями двух видов, баранами и вилорогами, и если бы штат Монтана объявил ее своим парком, она превратилась бы в великолепный заказник для диких животных, причем все прежние обитатели, за исключением вапити и бизона, водились бы в нем по-прежнему.

       *       *       *       *       *

АРЕАЛ ОБИТАНИЯ

Нынешний ареал различных форм горных баранов простирается от Аляски и Тихого океана на восток до Скалистых гор — с языком, спускающимся вдоль реки Миссури до Малого Миссури, — и на юг до Соноры и Нижней Калифорнии. Различные формы с севера на юг представлены бараном Далла, седлоносным бараном, бараном Стоуна, обычным толсторогом, а также разновидностью реки Миссури, обитающей к востоку в бедлендах, и баранами Нельсона, мексиканским и нижнекалифорнийским, проникающими на юг в пределы Мексики.

Среди опытных знатоков обеих форм барана Далла выделяются мистер Дали Девиз из Колорадо и мистер А. Дж. Стоун, сборщик арктических млекопитающих для Американского музея естественной истории. Мистер Стоун выделяет два четких ареала для этого барана: (1) Аляскинский хребет и полуостров Кенай и (2) весь отрезок Скалистых гор к северу от 60-й параллели вплоть до арктического побережья как раз у Маккензи, простираясь оттуда на запад до верховий рек Ноатак и Ковак, впадающих в залив Коцебу.

Баран Стоуна, описанный доктором Алленом в 1897 году, был добыт у истоков реки Стикен, и спустя два года после этого описания доктор Дж. А. Аллен приводит слова сборщика, мистера А. Дж. Стоуна: «Я проследил распространение Ovis stonei, или черного барана, по всей горной местности в верховьях Стикена и на юг до верховий Насса, но не смог найти достоверных сведений о его присутствии южнее на этой долготе. Они встречаются повсюду в Кассиарских горах, которые тянутся на север до 61-й параллели северной широты и на запад до 134-го меридиана западной долготы. Насколько еще дальше на запад они обитают, мне выяснить не удалось. Я также не смог установить, распространяется ли их ареал из Кассиарских гор в Скалистые горы к северу от рек Фрэнсис и Лиард. Однако лучшие полученные сведения наводят на мысль, что это не так. Они встречаются в Скалистых горах к югу вплоть до верховий рек Нельсон и Пис-Ривер на 56-й параллели, но я убедительно доказал, что в главном хребте Скалистых гор очень немногие особи встречаются к северу от реки Лиард. Там, где эта река поворачивает на юг через Скастые горы к Хеллс-Гейту, несколько таких животных встречается на севере вплоть до реки Бивер, притока Лиарда. Тем не менее севернее ее они не встречаются, и я глубоко убежден, что это единственное место, где этих животных можно обнаружить к северу от реки Лиард.

«Я обнаружил, что в Кассиарских и Скалистых горах они повсеместно держатся выше линии леса, как и в горах Стикен, Чини и Этизе».

«Прямо к северу от реки Бивер и к северу от реки Лиард ниже слияния с Бивером мы впервые встречаем Ovis dalli».

Один индеец стоуни как-то рассказал мне, что в его краях — в главном хребте Скалистых гор — водится две разновидности баранов: одна мелкая, темной масти, с тонкими рогами, которые редко ломаются, а другая крупнее и светлой масти, с тяжелыми, толстыми рогами, у которых часто обломаны концы. Он продолжал рассказывать, что все эти мелкие черные бараны водятся исключительно к северу от реки Боу в Альберте, а к югу от Боу обитают только крупные бараны. Все упомянутые места лежат на восточном склоне Скалистых гор. Охотничьи угодья стоуни простираются на север до реки Пис-Ривер, и едва ли приходится сомневаться, что они хорошо знают барана Стоуна. Братья Брюстер из Банфа (Альберта) сообщают мне, что баран Стоун водится в верховьях Пис-Ривер.

Двадцать или пятнадцать лет назад одно из лучших и самых доступных мест обитания баранов находилось в горах у истоков реки Эшнола в Британской Колумбии и в верховьях Метов, которая берет начало в тех же горах и течет на юг в Вашингтон. Это крайне пересеченная местность, не имеющая дорог, по которой можно передвигаться исключительно с вьючным караваном.

Мистер Лью Уилмот пишет мне, что от горы Чапакка вверх по Эшноле и в верховьях Метов по-прежнему держится немало баранов. Более того, некоторые полагают, что сейчас баранов там даже больше, чем несколько лет назад. В книге Дайча «Костры натуралиста» приводятся сведения о баранах в районе озера Палмер у восточного подножия Каскадного хребта в Вашингтоне.

Преподобный Джон Макдугалл из Морли (Альберта) писал мне в 1899 году в ответ на запросы о горных баранах, населяющих угодья, где охотятся индейцы стоуни, «что по мнению этих индейцев, бараны, обитающие в горах от Монтаны на север до пределов охотничьих угодий наших индейцев, принадлежат к одному виду, однако в разных местах отличаются по размерам и отчасти по окраске».

«Они утверждают, что от 49-й параллели до верховий реки Саскачеван бараны крупнее, чем в Селкирке и прибрежных хребтах; кроме того, по мере продвижения на север от Саскачевана бараны мельчают. Что касается окраски, то они говорят, будто южные и западные бараны светлее, а при движении на север бараны темнеют. Эти стоуни сообщают, что горных баранов по-прежнему можно встретить во всех горных регионах, где они кочуют. Их охотничьи угодья имеют в длину около 400 миль при ширине 150 и сосредоточены главным образом в хребте Скалистых гор».

Пытаясь составить представление об ареале горного барана на самом исходе девятнадцатого столетия, я связался с большим числом джентльменов, которые либо проживали на западе США, либо путешествовали по тем его частям, которые ныне или прежде населяли горные бараны, и результаты этих изысканий я привожу ниже:

Профессор Л. В. Пирссон из Йельского университета, посвятивший несколько лет изучению геологии различных районов северной Скалистой цепи, в 1896 году довольно подробно написал мне о положении дел с дичью в некоторых передовых хребтах Скалистых гор, где раньше в изобилии водились баранов. В Крейзи-Маунтинс, по его словам, он не видел ни одного барана, и хотя они теоретически могли там находиться, несомненно, были большой редкостью. В 1880 году их там водилось много. В Касл-Маунтинс не было замечено ни самих баранов, ни каких-либо следов их присутствия, не поступало о них и никаких сообщений. То же самое касается гор Литтл-Белт, Хайвуд и Джудит. Насколько ему было известно, бараны все еще оставались в бедлендах; непосредственно вблизи гор и к востоку от них местность была слишком заселена, чтобы там могла выжить какая-либо дичь. Однако ранее, летом 1890 года, проходя через Сноуи-Маунтинс, расположенные к северу от Национального парка, он дважды видел баранов: стадо из десяти самок и ягнят на горе Оупл-Маунтин и стадо из семи самцов в верховьях ручья под названием Баффало-Форк реки Ламар. В 1893 году старый самец был убит на Блэк-Бьютт на самом восточном конце гор Джудит, близ Коун-Бьютта, и вполне возможно, что это животное заблудилось, придя из бедлендов нижней части Масселшелла или Миссури. Даже в ту пору на горах Литтл-Роки, Бирпоу или холмах Свитграсс-Хиллз баранов, как говорили, не было.

Все упомянутые хребты некогда были великими местами обитания баранов, и на всех них много лет назад я видел этих животных в немалых количествах.

В горах Вулф-Маунтинс в Монтане водится лишь пара-другая баранов.

Горные бараны до сих пор водятся среди пересеченных бедлендов по обе стороны реки Миссури между устьем Масселшелла и устьем Биг-Драй. Трудно оценить точное поголовье этих баранов, но их должно быть много сотен, а возможно, и тысяч. Будучи еще в августе 1900 года в тех краях, фермер мистер С. К. Лиди сообщил мне, что насчитал сорок девять баранов в одном стаде, пришедшем на водопой.

Мистер Лиди также сообщил мне, что из-за малочисленности населения в его краях законы об охоте совершенно не соблюдаются и на баранов охотятся круглый год. Сами поселенцы выступают за охрану дичи, но следить за выполнением законов некому. Последние известия из этих мест свидетельствуют, что положение дел там теперь несколько улучшилось.

Вполне вероятно, что в подходящих местах бедлендов Миссури бараны в том или ином количестве до сих пор встречаются на всем протяжении от устья Малого Миссури до устья реки Джудит.

Мистер О. К. Граец, проживающий ныне или проживавший недавно в Киппе (Монтана), сообщил мне через моего друга Дж. Б. Монро, что в 1894 году в горах Биг-Хорн в Вайомингских землях, у истоков Малого Хорна, в пересеченной холмистой местности он видел стадо из одиннадцати баранов. Тот же человек говорит мне, что также в 1894 году в округе Свитуотер в Вайомингских землях, около реки Свитуотер к югу от перевала Саут-Пасс, на горе, известной как Орегон-Бьютт, он дважды видел по два барана. Местность представляла собой высокие холмы с редким лесом, которого, впрочем, было немного. В этих краях в ту пору на баранов охотились мало.

Мистер Элвуд Хофер, один из самых известных проводников на Западе, чей дом находится в Гардинере (округ Парк, Монтана), любезно предоставил мне сведения о баранах на границах Йеллоустонского национального парка. В письме, датированном маем 1898 года, он пишет: «В настоящее время бараны в этих краях нигде не многочисленны по сравнению с тем, какими они были до постройки железной дороги (Северной Тихоокеанской) в 1881 году. Летом они встречаются небольшими стадами повсюду в горах внутри Национального парка и вокруг него. Я находил их вдоль всего водораздела и на отрогах между реками Йеллоустон и Стинкинг-Уотер, а далее на юг между Йеллоустоном и Снейк-Ривер с одной стороны и южным рукавом Стинкинг-Уотера и Винд-Ривер — с востока. Я встречал баранов в самых отдаленных верховьях Йеллоустона, Винд-Ривер и притока Снейк-Ривер — Баффало-Форк. Бараны водятся в Тетонах, хребте Галлатин-Мэдисон и даже на горе Холмс. Я видел их вокруг вершины Электрик-Пик и далее на север вдоль западной стороны Йеллоустона вплоть до Боземанского прохода; впрочем, в последнее время не встречал, так как уже много лет не бывал в тех горах. На всем протяжении хребта от северной стороны Парка до пределов видимости Ливингстона обитает несколько баранов».

«На Стинкинг-Уотере, где раньше я видел стада по пятнадцать-двадцать голов, теперь мы наблюдаем лишь от трех до пяти. В последние годы я видел очень мало крупных самцов, да и тех только в Парке. Прошлым летом мистер Арчибальд Роджерс заметил крупного самца в верховьях Игл-Крик, совсем близко к Парку. Зимой в Гардинерском каньоне обычно держится несколько крупных самцов. До меня доходят слухи, что несколько баранов обитает в сторону Боземана, на горе Блэкмор и в близлежащих горах».

«Я полагаю, что причинами малочисленности горных баранов в этих краях являются следующие: во-первых, освоение равнинных земель вплотную к горам мешает им уходить на зимние пастбища, отчего они гибнут от голода; во-вторых, по той же причине они остаются в горах, где до них могут добраться пумы; и в-третьих, немало животных погибло от чесотки. Не думаю, что ружье сыграло главную роль в истреблении баранов».

Бараны некогда в изобилии водились во всех бедлендах вдоль рек Йеллоустон и Миссури, а также в пересеченной, изрезанной местности от Паудер-Ривер на запад до Биг-Хорна. Край Малого Миссури был отличными охотничьими угодьями для баранов, как и пересеченная местность вокруг форта Ларами. В Блэк-Хиллз в Дакоте они прежде тоже водились во множестве, равно как и вдоль Норт-Платт-Ривер близ каньонов Платта, в Каспар-Маунтин и по всей пересеченной местности почти до слияния рукавов Платта.









Самым восточным пунктом обитания толсторога, о котором мне известно, является Бёрдвуд-Крик в Небраске. Он лежит чуть севернее станции О’Фаллон на железнодорожной линии Южной Тихоокеанской дороги и течет почти строго на юг в Норт-Платт-Ривер. Это северо-западный угол округа Линкольн в Небраске, чуть западнее 101-го меридиана. Здесь в 1877 году покойный майор Франк Норт, хорошо известный всем, кто бывал на Западе в период с 1860 по 1880 год, видел самца горного барана, но не стал в него стрелять. Животное находилось всего ярдах в ста от него, было отлично видно и несомненно узнано. У майора не было ружья, и он подумывал пристрелить барана из револьвера, но его брат Лютер Х. Норт, вооруженный винтовкой, находился неподалеку, и майор Норт пригнулся, скрывшись из виду, и знаком поманил брата к себе, чтобы тот мог добыть зверя. Пока Лютер подходил, баран перешагнул через гребень хребта и больше его не видели, однако сомнений в его опознании не было. Вероятно, он пришел из Корт-Хаус-Рок в округе Скоттс-Блафф (Небраска), где еще лет двадцать пять назад все еще оставалось несколько баранов.

Эти животные также в большей или меньшей степени водились вдоль Малого Миссури еще в конце 1880-х годов, а возможно, и позже. Этот район всегда был излюбленным местом их обитания, и в 1874 году их заприметили и описали правительственные экспедиции, проходившие через эти края, а охотники и трапперы, промышлявшие в те годы по берегам этой реки, находили их в изобилии. Мистер Рузвельт много писал об охоте на них у этой реки.

Низкие обрывы реки Йеллоустон — в те дни, когда она протекала по враждебной индейской территории и в нее отваживался соваться лишь особо безрассудный и дерзкий охотник — были излюбленными пастбищами для баранов. Первые экспедиции, поднимавшиеся вверх по реке, отмечали их многочисленность, и еще пять-шесть лет назад там добывали отдельных особей, хотя долина ныне отдана под фермы, а верхние прерии усеяны скотом. Некогда это были одни из лучших угодий для баранов на всем Западе: широкие речные террасы, возвышающиеся над ними столовые горы и изрезанные бедленды между ними представляли собой идеальные места для этих животных. Последние убитые там особи, насколько мне известно, — самец и две самки, добытые примерно в сорока милях ниже станции Розебад на реке в 1897 или 1898 году.

О Вайоминге мистер Уильям Уэллс пишет следующее: «Я нахожусь здесь, на северо-западе Вайоминга, всего год, но, судя по тому, что мне довелось увидеть, бараны держатся вполне уверенно, а местами их поголовье даже растет. В 1897 году мы с мистером Х. Д. Шелденом из Детройта (Мичиган) охотились на баранов к западу от верховий Хобакс-Ривер. Там тянулся узкий, подобный лезвию ножа горный хребет длиной около пятнадцати миль с севера на юг, вершина которого возвышалась примерно на 2000 футов над террасой или плато. Хребет был хорошо обеспечен водой, и местами лес поднимался почти до самой его макушки. На этом хребте обитало около сотни баранов, разбитых на три стада. Каждое стадо, казалось, облюбовало чашеобразную ложбину на восточном склоне хребта примерно в 500 футах ниже гребня, однако животные из разных групп явно навещали друг друга, поскольку численность голов не всегда оставалась прежней».

«Мы могли подниматься на лошадях в любую из трех ложбин, и некоторые бараны вели себя настолько доверчиво, что мы неоднократно подходили на расстояние пятидесяти ярдов на открытом пространстве, а бараны обращали на нас минимум внимания. В одном случае две самки с ягнятами шагом шли впереди нас несколько сотен ярдов, то и дело останавливаясь и оглядываясь; в другом — баран, поглядев на нас, двух лошадей и двух собак через каньон шириной 200 ярдов, выкопал копытом лежку в осыпи и лег. В третьем случае я пригнал около тридцати голов самок с ягнятами на расстояние тридцати пяти ярдов от мистера Шелдена, и когда он поднялся на ноги на самом виду, они остановились и уставились на него. Убедившись, что среди них нет самца, он закричал на них, после чего они отбежали ярдов на четыреста, а затем снова остановились и принялись разглядывать нас».

«Я не думаю, чтобы на этих баранов до того времени охотились на протяжении нескольких лет. Насколько я мог судить, они держались зимой и летом почти на одних и тех же угодьях. Наверху хребта, обращенного на восток, громоздились нависающие скальные уступы, под которыми слой помета достигал двух футов в глубину».

«Зимой или ранней весной бараны спускались в лес на восточном склоне хребта, поскольку я обнаружил останки нескольких особей в зимней шерсти, задраных пумами».

Мистер Д. С. Ноулин из Джексона (Вайоминг) любезно написал мне в 1898 году о баранах в окрестностях Джексонс-Хоула, то есть в хребтах к югу от Национального парка, неподалеку от только что описанного района. Он сообщает: «В определенных хребтах поблизости баранов сравнительно много, и их добывают в каждый охотничий сезон».

«Изредка случается добыть больного чесоткой барана. Я добыл здесь особь, на которой очень отчетливо проступали следы чесотки, особенно вокруг ушей, на шее и плечах. Очевидно, что эта болезнь тождественна той, что столь широко распространена среди домашних овец, и я слышал не один заслуживающий доверия рассказ о том, как дикие бараны на время смешивались с домашними отарами и таким образом подхватывали чесотку. Я уверен, что за заболевание, поражающее толсторога, отвечает тот же паразит, который обнаруживается у чесоточных домашних овец. Объяснить передачу этой болезни нетрудно, поскольку западные овцеводы кочуют со своими отарами где заблагорассудится — от пояса можжевельника до линии леса, не считаясь ни с какими законными или естественными правами человека и зверя. Отчасти благодаря изолированности, а отчасти благодаря моральному воздействию наших жителей домашние овцы пока еще не вторгались в Джексонс-Хоул».

Мистер Айра Додж из Коры (Вайоминг) в ответ на запросы о баранах в его краях говорит: «Горные бараны, как и большинство другой дичи, водятся там, где их находишь; однако их основные кормовые угодья — это высокие столовые горы у подножия крутых скалистых пиков или хребтов либо вблизи них. Эти плато располагаются на уровне линии леса или вблизи нее, отклоняясь вверх или вниз на одну-две тысячи футов. На этой широте линия леса проходит на высоте около 11 500 футов. Во всех хребтах нашей местности, а именно в Винд-Ривер, Гро-Вентр и Уинта, в изобилии имеется вода, и, как правило, растет много леса. Мне кажется, чаще я находил баранов в лесу или ниже линии леса, чем на больших высотах, хотя порой мне доводилось отыскивать лучших самцов далеко выше последней корявой сосны».

«Самое крупное стадо баранов довелось повидать осенью 1893 года. По моим оценкам, в той группе было от 75 до 100 голов. Самцов среди них не наблюдалось, и они оставались на виду довольно долго, так что у меня выдалась отличная возможность их сосчитать».

«Я не берусь утверждать, где зимует большинство этих баранов, но, несомненно, немалая их часть проводит зиму на упомянутых плато, где обильный рост трав обеспечивает вдоволь корма. На этой высоте ветер дует столь сильно и непрерывно, а снег такой легкий и сухой, что на протяжении всей зимы не бывает периода, когда снег задерживался бы на земле достаточно долго, чтобы бараны могли погибнуть от бескормицы. Несколько небольших стад зимует на реке Биг-Гро-Вентр. Полагаю, это те же самые бараны, что летом держатся на хребте Гро-Вентр. Я изредка добывал больных чесоткой баранов, но не имею точных сведений о том, что эта болезнь погубила сколько-нибудь значительное число животных. Осенью 1894 года я обнаружил в одном месте одиннадцать черепов крупных самцов, а с тех пор нашел поблизости еще четыре. Сначала мне показалось, что все одиннадцать погибли под снежной лавиной, поскольку они лежали у подножия склона, где такие сходы случаются, однако находка остальных четырех в миле оттуда, в месте, где лавина погубить их не могла, несколько рассеяла мою первоначальную гипотезу. Поскольку горные бараны передвигаются по снежным наносам почти так же ловко, как карибу, я не верю, будто они застряли в буран и окоченели от холода, да и ни один охотник не стал бы уничтожать столь огромное количество ради того, чтобы бросить столь великолепные головы. Теория с чесоткой остается едва ли не единственным правдоподобным объяснением. На баранов здесь охотятся мало, и главным их врагом, на мой взгляд, является пума».

«В Колорадской пустыне, расположенной в округах Фримонт и Свитуотер (Вайоминг), обитает обособленная популяция горных баранов, которая, судя по всему, успешно противостоит многочисленным пастухам, охотникам за мясом и трофеями, а также койотам. Они очень светлой масти, значительно светлее своих сородичей из более высоких горных районов, и местные жители называют их горными козлами или белыми козлами. Местность, где они живут, очень напоминает дакотские бедленды, и смею предположить, что долгая жизнь на равнинах сформировала у них особый подвид толсторога».

Колорадская пустыня находится в Вайоминге между рекой Грин-Ривер на западе и Ред-Дезерт на востоке. Баранов чаще всего замечают на обрывах у Грин-Ривер. Иногда их преследуют ковбои, но мне не доводилось слышать, чтобы кому-то удалось поймать зверя таким образом.

Мне рассказывали, что в некоторых бедлендах Ред-Дезерт, известных среди местных под названием Добби-Таун, обитает стадо диких баранов, за которыми время от времени гоняются пастухи. Изредка кого-нибудь удается поймать с помощью аркана.

Мистер Фред Э. Уайт из Джексона (Вайоминг) сообщил мне в 1898 году о существовании баранов в горах, образующих водосбор притока Гро-Вентр-Форк, в истоках Грин-Ривер и притока Снейк-Ривер — Баффало-Форк. Мистер Уайт состоял в экспедиции Уэбба несколько лет назад, когда им удалось добыть нескольких баранов. Тот же корреспондент обращает внимание на огромное количество баранов, которые в 1888 году и в течение нескольких лет после этого обитало в высоких горах между водами Йеллоустона и Стинкинг-Уотера. Это один из тех регионов, откуда бараны были практически полностью истреблены охотниками и старателями.

За последние двадцать-тридцать лет горные бараны стали большой редкостью во всех своих прежних угодьях в Вайоминге и на севере Колорадо. Похоже, это связано не столько с охотой, сколько с тем, что бараны куда-то уходят или вымирают. Мистер В. Х. Рид писал мне из Ларами (Вайоминг) в 1898 году: «В настоящее время на горе Шип-Маунтин в двадцати двух милях к западу от Ларами насчитывается, пожалуй, голов тридцать; на западном склоне горы Ларами-Пик — около двадцати голов; на восточном склоне Пика — от двенадцати до пятнадцати голов, а возле каньона Платт у истоков реки Медисин-Боу — пятнадцать. В 1894 году я видел в верховьях Грин-Ривер, Хобакс-Ривер и Гро-Вентр-Ривер от двух до трех сотен горных баранов. Бараны рассеяны повсюду в Винд-Ривер и совсем немного — в горах Биг-Хорн; но все они держатся небольшими стадками, причем сильно удаленными друг от друга. Среди старых мест, где они в изобилии водились в начале 1870-х годов, а ныне не встречаются вовсе, — каньон Уолен, Рау-Хайд-Бьютс, горы Хартвилл в тридцати милях к северо-западу от форта Ларами, горы Элк-Маунтинс и прилегающие холмы в пятнадцати милях к востоку от форта Стил, возле старого форта Халлек. Они, судя по всему, исчезли также из бедлендов вдоль Грин-Ривер к югу от Южной Тихоокеанской железной дороги, из Фризут-Хиллз, каньона Платт у устья Свитуотер, из каньона Браун в сорока милях к северо-западу от Ролинса, из гор Семинол и Феррис, а также из множества других мест в центральной и северо-восточной частях Вайоминга».

В Колорадо в горах вокруг Норт-Парка и на запад до границы с Ютой двадцать пять лет назад обитало множество горных баранов, однако сегодня старые охотники говорят мне, что осталось лишь два места, где их можно гарантированно встретить. Это Ханс-Пик и Рэббит-Эрс — две вершины на южной оконечности Норт-Парка.

Бараны водились в Блэк-Хиллз в Дакоте и вокруг них еще в 1890 году, поскольку мистер В. С. Филлипс любезно сообщил мне, что примерно в июне того года он видел трех баранов на горе Инян-Кара. Это были единственные особи, замеченные лично им за все лето, однако о них то и дело слышали от скотоводов, и мистер Филлипс считает несомненным, что в то время их ареал простирался от Санденса, Инян-Кары и гор Бир-Лодж — лежащих на западном и юго-западном склонах Блэк-Хиллз, на границе Вайоминга и Дакоты и вблизи нее, — на восток, а на запад по меньшей мере до Пампкин-Бьютс и Биг-Паудер-Ривер, захватывая окраину вайомингских бедлендов вплоть до Малых Миссурийских бьюттов на севере и доходя на юг до южного рукава Шайенн-Ривер, большой излучины северного рукава Платта и истоков Грин-Ривер. Эти данные об ареале основаны на сообщениях надежных пастухов, которые видели животных, проезжая через те места. Это идеальные угодья для баранов: пересеченные, варьирующиеся от полынных пустынь, из которых поднимаются редкие сосновые гряды и останцы, до бедлендов и гор Блэк-Хиллз. Там встречаются участки травянистых, вполне пригодных пастбищ. Местность изобилует водой, под холмами скрыто множество родников, которые, выходя на поверхность, текут лишь на короткое расстояние, а затем уходят под землю. Лес растет пятнами и более или менее разреженными рощами на сосновых грядах, которые порой тянутся на несколько миль непрерывной полосой холмов на высоте от ста до трех-четырех сотен футов над равниной. Этот край является скотоводческим.

В 1893 и 1897 годах свежие головы и шкуры попадались на глаза в Покателло (Айдахо) и в одном-двух других пунктах к западу от него в лавовой местности вдоль Снейк-Ривер и Орегонской короткой линии. Бараны, вероятнее всего, были добыты на отрогах и в изрезанных хребтах, простирающихся по западному склону главного хребта Скалистых гор в сторону Синих гор Орегона.

Мистер Уильям Уэллс из Уэллса (Вайоминг) любезно предоставил мне следующие заметки о Колорадо, где он прежде проживал. Он сообщает: «В 1890, 1891 и 1892 годах в верховьях Роан-Крик, притока Гранд-Ривер в Колорадо, обитало немало горных баранов. Роан-Крик берет начало на южной стороне плато Роан или Бук и течет на юг в Гранд-Ривер. Высота Гранд-Ривер в этом месте составляет около 5000 футов, а высота плато Бук — примерно 8500 футов. Склон плато, обращенный к Гранд-Ривер, представляет собой утесы высотой от 2000 до 3000 футов, и поскольку притоки Роан-Крик берут начало наверху плато, прокладывая путь к реке, они образуют глубочайшие каньоны. Именно на этих утесах и в этих каньонах держались бараны. Насколько я понимаю, кое-кто из них водится там и поныне, но я не бывал в тех местах с 1892 года. На всех утесах имеются террасы или уступы: утес высотой от 300 до 1000 футов наверху, затем уступ, затем снова утес и так до самого дна. На уступах в изобилии растет трава, а в боковых каньонах имеется более или менее густой лес из осины, ели и можжевельника. Вдоль утесов бьет множество родников, и поскольку они обращены на юг, зимние пастбища там отличные. Вершина плато представляет собой открытую парковую зону, и в то время она кишела оленями и медведями, да и сейчас полна ими, но я никогда не видел баранов наверху, хотя порой они выходят на верхнюю кромку утесов».

«Там же имелись — и, полагаю, остаются до сих пор — небольшие стада баранов на пиках Дом и Шингл в верховьях Уайт-Ривер на северо-западе Колорадо».




«Еще одно стадо баранов обитало в горах Уильямс-Ривер, которые лежат между рекой Беар и рукавом Уильямс-Форк реки Беар на северо-западе Колорадо, но этих баранов истребили примерно в 1894 или 1895 году. Горы Уильямс-Ривер представляют собой невысокую цепь покрытых травой холмов с обилием воды и пересеченной местностью с обрывами на южном склоне, обращенном к Уильямс-Форку».

«Имеются также сообщения о стаде баранов в каньоне Гранд-Ривер чуть выше Гленвуд-Спрингс в Колорадо, кроме того, поступают сведения об увеличении поголовья баранов в районе Ганнисона и других частях юго-западного Колорадо, поскольку этот штат охраняет баранов».

Мистер В. Дж. Диксон из Симаррона (Канзас) писал мне в мае 1898 года следующее: «В 1874 или 1875 году я добыл баранов у истоков северного рукава Пургваре, или Рио-де-лас-Анимас, на водоразделе между Испанскими Пиками и главным хребтом Скалистых гор, к юго-западу к западу от Южного Пика. Я побывал там и в ноябре 1892 года и издалека видел трех или четырех особей, но преследовать их не стал. Должно быть, их поголовье там растет».

В 1899 году в восточно-центральной части Юты, примерно в тридцати милях к северу от станции Грин-Ривер на железной дороге Рио-Гранде-Уэстерн и на западном берегу реки Грин-Ривер, держалось стадо баранов. Они обитали на ранчо бывшего члена Конгресса достопочтенного Кларенса Э. Аллена и тщательно охранялись хозяевами имения. Работникам ранчо строго-настрого запрещено убивать их или тревожить каким бы то ни было образом, а также предпринимать любые действия, способные их спугнуть. Привлеченные люцерной, они время от времени спускаются на низинные участки подобно оленям, которые порой доставляют немало хлопот, пробираясь на посевы. Большую часть времени бараны проводят на близлежащих скалах. Когда их впервые заметили примерно в 1894 году, в группе было всего пять голов, а в 1899-м насчитали уже двадцать. Эти сведения мне любезно переслал мистер С. Х. Бланшар, проживавший некогда в Силвер-Сити, а позднее в Солт-Лейк-Сити (Юта).

Мистер В. Х. Холабирд, прежде живший в Эдди (Нью-Мексико), а в последнее время перебравшийся в Лос-Анджелес (Калифорния), рассказывает мне, что осенью 1896 года в Эдди доставили несколько великолепных голов. По его словам, горные бараны весьма многочисленны в пересеченном гребне гор Гваделупе, где часто наблюдают стада численностью от пяти до двенадцати голов. Что касается Калифорнии, то он сообщает: «У нас водится немало горных баранов на изолированных горных отрогах, отходящих от главных хребтов в пустыню. Я то и дело слышу о стадах от двух до десяти голов, но наши законы защищают их в любое время года».

Мой друг мистер Герберт Браун из Юмы (Аризона), столь известный как увлеченный и скрупулезный наблюдатель живой природы, любезно написал мне кое-что о горных баранах в этой территории. Он говорит: «По законам об охоте Аризоны отстрел горных баранов категорически запрещен, однако это не мешает их истреблению. Запрет все же исключает промысловую охоту на них, а ведь именно охота на продажу грозила им полным уничтожением. Насколько мне удавалось узнать, эти бараны обитают — или обитали — на всех горах к северу, западу и югу от Тусона в радиусе примерно ста миль. Мне известно об их присутствии в горах Суперстишн примерно в ста милях к северу; в горах Кихотоа на таком же расстоянии к юго-западу и в промежуточных хребтах; у меня нет неопровержимых доказательств их существования в Санта-Рите, однако около двадцати трех лет назад я видел пару старых, потрепанных непогодой рогов, найденных в том хребте возле Агуа-Кальенте, что примерно в десяти-двенадцати милях к юго-западу от горы Райтсон. Я никогда не видел баранов в том хребте и не знаю никого, кому повезло бы больше меня в этом отношении. В прежние дни Санта-Каталина, Ринкон и Тусонские горы были самыми благодатными угодьями для промысловиков. Насколько я помню, первых убитых на продажу животных привезли сюда уже после прихода железной дороги в 1880 году. Их добыли в Тусонских горах “парни Логана” — известные в те годы охотники. Позднее Логаны сделали удачную находку на рудниках и исчезли. Несколько лет баранов никто не видел, но в конце концов мексиканцы начали бить их в Санта-Каталине, и порой на рынках вывешивали по шесть-восемь туш одновременно. Позже заготовкой на продажу занялись индейцы папаго на юго-западе. Эти люди, как и мексиканцы, уничтожали и взрослых, и молодняк, и животные, никогда не отличавшиеся многочисленностью, оказались на грани истребления. Те особи, которых добывали Логаны, происходили из Тусонских гор; те, что были добыты мексиканцами, — из Санта-Каталины, а убитые индейцами — вероятнее всего, из хребтов Бабокивари или Комобаби. Я неоднократно допытывался у охотников, но они так и не дали мне вразумительного ответа».

«Хотя я сам никогда не видел баранов, мне неоднократно доводилось наблюдать следы их присутствия в обоих упомянутых хребтах. Поскольку за последние несколько лет я не встретил ни единого животного, у меня есть все основания полагать, что увидеть их теперь некому. В прошлом году я узнал о гибели крупного самца в горах Суперстишн, который держался в одиночестве. Около трех лет назад в наш город привезли голову крупного барана. Говорят, она весила семьдесят фунтов. Я ее не видел и не узнал, откуда она взялась».

«Горы Суперстишн и Санта-Каталина — это самая квинтэссенция труднодоступности, но, несмотря на это, я вынужден признать, что дни крупной дичи в Аризоне сочтены. Причины этого очевидны. Горные хребты в той или иной степени содержат полезные ископаемые. Исключений из этого правила практически нет. Не существует столь диких и суровых мест, куда бы не ступала нога старателя. Стоит обнаружить “богатую жиду” или золотоносный песок, как с уединением и крупной дичью можно прощаться. Вторая причина кроется в скотоводстве, которое, как правило, приносит немалый доход. Один из самых успешных животноводов в этих краях однажды поведал мне, что скот в Аризоне дает приплод до 95 процентов. В засушливый сезон эти производители покидают столовые горы и поднимаются на вершины высочайших хребтов, и вполне естественно, что чем больше становится скота, тем меньше остается дичи. Год назад я побывал в горах Харшоу, и молодой человек по фамилии Сорелл рассказал мне, что на определенной вершине держится стадо одичавшего скота и однажды он видел в этом стаде крупного горного барана».

«Насколько мне известно, я никогда не видел и не слышал о случаях заболевания чесоткой среди диких баранов».

Позднее, но все в том же 1898 году мистер Браун сообщил мне в письме, что, по словам мистера Дж. Д. Томпсона, горные бараны обычны во всех горах, примыкающих к побережью залива в Соноре, а также в Нижней Калифорнии. Мистер Томпсон ведет разработки на рудниках в Сьерра-Пинто (Сонора), в 180 милях к юго-востоку от Юмы. Этот хребет имеет протяженность около шести миль и высоту 800 футов. Чернохвостых оленей и баранов добывают по мере необходимости. Охотой занимаются индейцы. Чернохвостый олень стоит два мексиканских доллара, а баран — чуть дороже, хотя первые встречаются гораздо чаще вторых. Последнего добытого для лагеря барана выменяли на пару рабочих штанов.

«Можно с уверенностью утверждать, что раз бараны водятся на юге Аризоны и юге Соноры, то каждый горный хребет между ними должен быть заселен этим видом».

«Во время августовских праздников индейцы папаго, живущие вокруг Китовака, обычно устраивают праздник в честь Монтесумы, в котором задействуют живых оленей. Для этого отлавливают нескольких особей. Впоследствии их убивают и съедают. Животных добывают с помощью сменяющих друг друга команд людей или лошадей, а порой и тех и других».

На севере Аризоны бараны по-прежнему обычны. Доктор К. Харт Мерриам в своем отчете о горе Сан-Франциско («Североамериканская фауна», т. III) зафиксировал сан-францисское стадо, восемь или девять особей которого он видел вместе. Он также отметил их присутствие у Большого Каньона, где они до сих пор довольно обычны, хотя и весьма осторожны.

Мистер А. В. Энтони из Калифорнии писал мне в 1898 году о баранах на юге Калифорнии, и я рад процитировать его письмо почти полностью. Он сообщает: «В округе Сан-Диего (Калифорния) несколько баранов обитает вдоль западной окраины Колорадской пустыни. Насколько мне известно, все они держатся в первых хребтах над пустыней и не поднимаются выше пояса сосны пиньон. Эти бесплодные холмы сухие, изрезанные и крутые, воды там крайне мало, и за исключением пастухов, чьи стада пасутся на западной окраине пустыни, их беспокоят крайне редко. Вдоль трассы старого дилижанса по Каррисо-Крик из Юмы в Лос-Анджелес — между провалом Уорнер-Пасс и устьем Каррисо-Крик, где дорога выходит к пустыне, — имеется несколько водопоев, куда бараны, по крайней мере до 1897 года, регулярно приходили на водопой в сухой сезон».

"За последние несколько лет мне доводилось слышать о нескольких случаях, когда их там убивали местные скотоводы, подстерегая у водопоев. Как правило, эта местность слишком засушливая, открытая и пересеченная, чтобы скрадывание было успешным. В то же время я полагаю, что они были бы истреблены давным-давно, если бы не подкрепления, прибывающие из-за границы в Нижней Калифорнии.

"Вплоть до 1894 года несколько баранов встречалось так далеко к северу по хребту, как гора Балди в округе Лос-Анджелес, и они, возможно, все еще обитают там, но я не могу утверждать это наверняка. Один или два более крупных хребта к западу от реки Колорадо, в пустыне, два года назад были, и вероятно, до сих пор являются, благословенны обитанием нескольких баранов. Мне известны две или три группы охотников, которые отправлялись за ними, но они не хотели говорить, куда именно; думаю, не так далеко к северу от железной дороги Южная Тихоокеанская.

"В Нижней Калифорнии бараны все еще обычны во многих местах, но в основном сосредоточены на восточной стороне полуострова, причем главным образом в невысоких холмах между заливом и главным водоразделом. Лишь немногие добираются до вершины Сан-Педро-Мартир (12 000 футов), но, судя по словам индейцев, они никогда не были многочисленны в высоких хребтах. Похоже, их средой обитания являются пояса пиньона и ниже, а также очень засушливые и бесплодные хребты. Мне доводилось встречать единичных особей, доходящих до Тихого океана между 28-й и 30-й параллелями северной широты, но они никогда не чувствуют себя как дома на западной стороне полуострова.

"Из-за труднодоступности их среды обитания немногие белые утруждают себя охотой на них — это слишком дорого в финансовом отношении и еще сильнее отзывается физическим дискомфортом; однако местные жители истребляют их в любое время года; впрочем, не в таких масштабах, чтобы это грозило истреблением, если только они не получают пополнения с севера.

"Мне ничего не известно о чесотке или каких-либо других заболеваниях, поражающих этих баранов как в Южной, так и в Нижней Калифорнии".

Что касается северной Калифорнии, то здесь сведения о баранах немногочисленны. Доктор Мерриам, руководитель Бюро биологических обследований, сообщил мне, что раньше бараны водились на хребте Сискию, на границе между Калифорнией и Орегоном, и что несколько лет назад он видел старого барана, убитого в этих горах. На горе Шаста они были весьма обычны до недавнего времени. В Высоких Сьеррах к югу от широты озера Моно все еще встречаются единичные особи, но они крайне редны.

В Орегоне данных немного. Доктор Мерриам сообщает мне, что видел их на горе Стин в юго-восточной части штата, где еще несколько лет назад они были обычны. Мистер Вернон Бейли из Бюро биологических обследований также видел их в горах Валлоуа. У Бюро биологических обследований имеются и сведения об их появлении в Голубых горах, где их раньше находили как на Строубери-Бьютт, так и в так называемых горах Гринхорн. Последнее достоверное свидетельство из того региона относится к 1895 году. В 1897 году мистер Вернон Бейли сообщал о баранах у озер Силвер и Эберт в пустынной местности к востоку от Каскадного хребта. Раньше они были многочисленны в каменистых районах вокруг озера Силвер, а несколько особей все еще населяли гряды к северо-востоку от озера Эберт.

В Неваде мистер Бейли обнаружил баранов на хребте Тоябе.

Мистер Бейли обнаружил баранов в горах Севен-Девилс, а он сам и доктор Мерриам нашли их в горах Салмон-Ривер, Пахсимерои и Сотут — все в Айдахо. Мистер Бейли также обнаружил их в Техасе в горах Гуадалупе и на большинстве хребтов оттуда к югу до линии границы в западном Техасе.






       *       *       *       *       *

Из всего сказанного выше становится очевидно, что в труднодоступных местах по всему западу страны, от Северного Ледовитого океана на юге до Мексики, а также в одном-двух пунктах великих равнин до сих пор сохраняются популяции горных баранов. Когда-то самые доверчивые и кроткие из всех наших крупных диких животных, они стали очень пугливыми, осторожными и прекрасно научились за себя постоять. С другой стороны, в Йеллоустонском парке они вернулись к своей прежней доверчивости и больше не испытывают страха перед человеком. Там, как рассказывается на других страницах этой книги, они держатся еще более ручными, чем находящиеся под такой же защитой вилорог, чернохвостый олень или вапити.

Если Гранд-Каньон реки Колорадо будет объявлен национальным парком, на что можно надеяться, обитающие там бараны, несомненно, станут размножаться и превратятся, подобно тому как это произошло в Йеллоустонском парке, в крайне интересную природную достопримечательность ландшафта. Точно так же, когда заказники для диких животных будут созданы во всех лесных резерватах на западе страны, этот великолепный вид будет размножаться и процветать. Бдительный, сообразительный, сильный, быстрый и подвижный, он представляет собой одно из красивейших и внушительных животных Северной Америки. Одинаково уверенно чувствуя себя на замерзших снежных наносах горных вершин или в выжженных пустынях юга, обитая в равной мере среди скал, в густом лесу или в прерии, горный баран демонстрирует способность приспосабливаться к любым условиям и несомненно заслуживает наилучшей защиты, которую мы можем ему предоставить.

Я никогда не забуду картину, увиденную много лет назад, задолго до того, как железные дороги проникли на Северо-Запад. Я плыл вниз по Миссури на плоскодонке, когда солнце только поднималось над высокими кручами бедлендов на востоке, как вдруг великолепный баран вышел на мыс далеко над водой и застыл там на фоне неба. Неподвижный, с откинутой назад головой, в поре настороженности, он спокойно разглядывал проплывавшее внизу судно; столь прекрасный в своем диком окружении и на фоне сияющего неба, что ни одна рука не потянулась к ружью, но лодка тихо проплыла мимо него и скрылась из виду.

Джордж Бёрд Гриннелл

[Иллюстрация: Merycodus osborni MATTHEW. Из среднего миоцена Колорадо. Открыт и описан доктором В. Д. Мэтью. Смонтирован мистером Адамом Херманном. Высота в холке 19 дюймов. Длина ветвистых рогов 9 дюймов.]





Сохранение диких животных Северной Америки[8]

[Сноска 8: Доклад в клубе Буна и Крокетта, Вашингтон, 23 января 1904 г.]



Национальное и конгрессиональное движение за сохранение секвойи в Калифорнии отражает рост осознанного общественного настроя. Это тот же самый настрой, который необходимо пробудить — и пробудить вовремя, чтобы добиться принятия правительственных законов, если мы хотим сберечь наших исконных животных. То, что главным образом привлекает нас в секвойе, — это ее древность как вида и тот факт, что Калифорния служит ее последним убежищем.

В качестве особого и, пожалуй, отчасти нового аргумента в пользу охраны природы я хочу напомнить вам о глубокой древности наших охотничьих животных и о том колоссальном отрезке времени, который потребовался природе для их создания. Нам необходимо законодательство, и мы должны получить его вовремя. Я вспоминаю историю о судье и присяжных, которые прибыли в город и поинтересовались надежностью охраны арестованного, известного своими отчаянными наклонностями; толпа заверила их, что арестованный в полной безопасности, так как он благополучно подвешен на соседнем дереве. Если наши меры по охране не будут оперативными, не останется никаких животных, для защиты которых можно издавать законы.

ЭМОЦИИ И НАУКА.

Общественный настрой, который обещает спасти секвойю, обусловлен распространением знаний об этом удивительном дереве, во многом благодаря усилиям Лесного управления. Согласно официальной хронологии Геологической службы США — которая ничуть не более и не менее надежна, чем хронология других геологических служб, поскольку все они одинаково представляют собой лишь приближения к истине — секвойя была уже хорошо развитым видом 10 000 000 лет назад. Она стала частью крупного семейства, насчитывавшего четырнадцать родов. Главный род — секвойя (Sequoia) — один включает тридцать вымерших видов. В прошлые времена она была распространена по всей Канаде, Аляске, Гренландии, Британской Колумбии, через Сибирь и вплоть до южной Европы. Ледниковый период и, возможно, конкуренция с другими деревьями, более успешными в рассевании семян, привели к тому, что ныне осталось только два живых вида: «красное дерево», или Sequoia sempervirens, и гигантская секвойя, или Sequoia gigantea. Последнее убежище гигантской секвойи (gigantea) находится в десяти изолированных рощах, в некоторых из которых дерево успешно возобновляется само, тогда как в других этот процесс прекратился.

В 1900 году сорок лесопильных и лесозаготовительных компаний были заняты уничтожением этих деревьев.

Все мы считаем уничтожение Парфенона турками великим бедствием; тем не менее, благодаря кропотливым изысканиям, исходившим главным образом из Германии, современные архитекторы смогли бы полностью восстановить Парфенон в его прежнем величии; однако это совершенно не под силу всем натуралистам мира — вернуть к жизни хотя бы одну из этих секвой, которые были крупными деревьями высотой более 100 футов, раскидывая свою листву навстречу солнцу еще тогда, когда Парфенон даже не был задуман архитекторами и скульптороми Греции.

ЖИЗНЬ СЕКВОЙИ И ИСТОРИЯ МЫСЛИ.

В 1900 году насчитывалось еще пятьсот исполинских деревьев, причем самые высокие достигали от 320 до 325 футов. Однако их высота поражает нас меньше, чем их необычайная старость, которую Хатчинс оценивает в 3600 лет, а Джон Мьюр, любящий их, пожалуй, сильнее любого из ныне живущих людей, — в 4000–5000 лет. Согласно точному подсчету 4000 годовых колец, сделанному Мьюром по методу, который он мне описал, одно из этих деревьев уже насчитывало 1000 лет от роду, когда Гомер писал «Илиаду»; было 1500 лет от роду, когда Аристотель закладывал основы своей теории эволюции и писал историю животных; насчитывало 2000 лет, когда Христос ступал по земле; и почти 4000 лет к моменту написания «Происхождения видов». Таким образом, жизнь всего лишь одного такого дерева охватывала весь период до рождения Аристотеля (384 г. до н. э.) и после смерти Дарвина (1882 г. н. э.), двух величайших естествоиспытателей, когда-либо живших на свете.

Эти деревья — благороднейшие живые существа на Земле. Я могу представить себе, что американский народ приближается к такому этапу общей образованности и просвещенной любви к природе, когда он будет оглядываться на истребление секвой как на пятно на национальном гербе.

ПОЧИТАНИЕ ВОЗРАСТА.

Чувство почитания возраста, которое должно — и, я верю, действительно должно — отзываться в сердцах американцев при четком его изложении даже сильнее, чем коммерческий расчёт, с не меньшей силой пробуждается благодаря осознанному пониманию долговечности видов крупных животных, которых наши предки застали здесь в изобилии и из которых до наших дней дожило лишь сравнительно небольшое число. Для человека недалекого бизон, вапити, олень, вилорогий антилоп — это лишь шкура и мясо; для истинного любителя природы, настоящего спортсмена, научного исследователя каждый из этих типов — предмет глубочайшего восхищения. С механической точки зрения они представляют собой архитектонику более сложную, чем Вестминстерское аббатство, и историю, рядом с которой человеческая история кажется вчерашним днем.

МЕДЛЕННАЯ ЭВОЛЮЦИЯ СОВРЕМЕННЫХ МЛЕКОПИТАЮЩИХ.

Эти животные создавались не за один день, не за тысячу лет и не за миллион лет. Как говорил первый греческий философ Эмпедокл, еще в 560 году до н. э. предвосхитивший дарвиновскую теорию «выживания наиболее приспособленных», они являются результатом беспрестанных экспериментов природы. В то время как секвойя только зарождалась в карбоне, или каменноугольном периоде, рептилеподобные предки этих млекопитающих, покрытые чешуей и откладывавшие яйца, ползали вокруг, не давая ни малейшего намека на их потенциальное превращение за 10 000 000 лет в великолепную фауну северного полушария.

Потомки этих рептилий превратились в млекопитающих. Если бы у нас была возможность изучать ранних млекопитающих Скалистых гор с полным пониманием возможностей эволюции, мы бы увидели, что по сути они происходят из того же ствола и являются предками наших современных типов. Там водились маленькие верблюды ростом едва больше двенадцати дюймов, чуть выше кроликов-сильвилагов и мельче зайцев-беляков; лошади высотой 15 дюймов, едва крупнее и очень похожие по сложению на маленькую английскую борзую, известную как уиппет; вполне вероятно, что мы обнаружим миниатюрных оленей; несомненно существовали предковые волки и лисицы столь же малых пропорций. Вы все достаточно внимательно читали Дарвина, чтобы знать: ни верблюды, ни лошади, ни олени не эволюционировали бы так, как они это сделали, если бы не стимул, давший толчок развитию их конечностей и скорости благодаря одновременной эволюции их врагов из семейства псовых.

СРЕДНИЙ ЭТАП ЭВОЛЮЦИИ.

Спустя полтора миллиона лет эти же животные достигли весьма значительных размеров; западная страна изменилась в результате поднятия плато и превратилась в сухие травянистые плоскогорья, где паслись лошади и олени сугубо американских типов. Недавно мы получили новые данные об эволюции американского оленя. Помимо Palaeryx, который может состоять в родстве с истинными американскими оленями Odocoileus, мы обнаружили полный скелет небольшого животного по имени Merycodus высотой девятнадцать дюймов, обладавшего полным набором изящных ветвистых рогов с характерным венчиком у основания, указывающим на ежегодное сбрасывание рогов, и общим строением скелета, которое скорее наводит на мысль о нашем так называемом вилорогом антилопе Antilocapra, чем об истинном американском олене Odocoileus. По всей вероятности, это был сугубо американский тип. Его остатки были найдены в восточном Колорадо в геологическую эпоху, известную как средний миоцен, возраст которой оценивается (sub rosa, как и все наши прочие геологические оценки) примерно в полтора миллиона лет. Первая мысль, возникающая при изучении этого маленького, поразительно изящного животного, — это удивление перед тем, что столь высокая степень специализации и совершенства была достигнута в столь ранний период; вторая мысль — чувство преклонения перед древностью.

АФРИКАНСКИЙ ПЕРИОД В АМЕРИКЕ.

Условия окружающей среды отличались от тех, что были прежде или наблюдаются теперь. Эти животные процветали в эпоху, когда западная Америка, должно быть, очень напоминала восточные и центральные районы современной Африки.

Этот вывод делается на том основании, что преобладающая фауна Америки в средне- и верхнемиоценовую эпохи и в плиоцене была тесно аналогична доныне существующей фауне Африки. Правда, в нашей стране не было настоящих антилоп, по сути никаких полорогих и никаких жирафов; но существовал верблюд, которого мой коллега Мэтью прозвал «жирафовым верблюдом», необычайно похожий на жирафа. Не было ни бегемотов, ни даманов. Все эти сугубо африканские животные африканского происхождения, как я полагаю, проникли в Европу по крайней мере до холмов Сивалик в Индии, но никогда не пересекали перешеек Берингова моря. Единственным истинно африканским животным, которое добралось до Америки и процветало здесь необычайным образом, был слон, или, вернее, мастодонт, если говорить об слоне на миоценовой стадии его эволюции. Тем не менее сходство между Америкой и Африкой наглядно демонстрируется присутствием огромных стад лошадей, носорогов — как длинноногих, так и коротконогие, — верблюдов самого разного рода, включая жирафоподобный тип, способный объедать высокие ветви деревьев, мелких слонов и оленей, которые в ходе приспособления к условиям некоторой засушливости подражали антилопам в общем строении.

УНИЧТОЖЕНИЕ ЛЕДНИКОВЫМ ПЕРИОДОМ.

Ледниковый период уничтожил половину этой фауны, тогда как экваториальная широта обитания африканской фауны уберегла её от ударов Ледникового периода, столь губительно разрушительного для животных в более северных широтах Америки. Ледники или, по крайней мере, крайне низкие температуры той эпохи искоренили прежде всего все африканские черты нашей фауны. Этот разрушительный фактор был почти столь же зловещим и результативным, как мифический всемирный потоп. Когда он отступил, уцелело сравнительно немного коренных североамериканских животных, однако страна была заселена заново выходцами со всего северного полушария, так что великолепные дикие звери, встреченные здесь нашими предками, частью имели североамериканское, частью евразиатское происхождение.

УНИЧТОЖЕНИЕ ЧЕЛОВЕКОМ.

Наше животное богатство казалось нам настолько огромным, что его невозможно исчерпать. Подобно молодому транжире, получившему крупное наследство, мы набросились на эту благородную фауну с присущим американцам легкомыслием и с такой быстротой, по сравнению с которой наступление ледника казалось вечностью; Восток пал первым, и за пятьдесят лет мы произвели на Западе истребление, которое грозит стать еще более радикальным, чем то, что было учинено льдами. Сейчас мы начинаем видеть конец североамериканской фауны; и если мы не примем срочных мер, она станет достоянием истории и музеев. Бизон находится на грани исчезновения; если он переживет роковые последствия своей природной вялости при изобилии корма, ему все еще грозит более коварная, но не менее страшная опасность близкородственного скрещивания, как в случае с диким быком Европы. Шансы для вапити, лося, а также западного мула и чернохвостого оленя выглядят более светлыми, при условии что мы незамедлительно предпримем шаги для их защиты. Вилорог — удивительно сообразительное и приспособляемое животное, пролезающее под заграждениями из колючей проволоки и таким образом избегающее одной из главных угроз западного бытия. Прошлым летом я был безмерно удивлен, увидев крупные стада вилорогих антилоп численностью от двадцати до сорока особей, все еще обитающие на Ларамийских равнинах, со всех сторон огороженные проволокой крупного ранчо Four-Bar, часть которой, как я полагаю, натянута незаконно.

НЕДАВНЕЕ ИСЧЕЗНОВЕНИЕ.

Мне незачем останавливаться на поразительно быстром сокращении численности наших крупных животных за последние несколько лет; это было бы все равно что «возить угля в Ньюкасл», вдаваясь в детали личных наблюдений перед этим клубом, полным людей с куда большим опытом и познаниями, чем у меня. На лесном резервате плато Белая Река, которому суждено стать Адирондаком штата Колорадо и который многим из вас знаком, олени исчезли за каких-то четыре года. Их осталось сравнительно немного.

Наиболее опустошенной страной из всех мне известных является лесной резерват Юинта, простирающийся на стыке юго-западного Вайоминга и северной Юты. Впервые я побывал в этих местах в 1877 году. Тогда это был дикий нетронутый край; еще сравнительно недавно он пестрел дичью и представлял собой настоящий цветник. Он сполна познал всю тяжесть овечьего проклятия. Я думаю, любой из вас, кто посетит эти места сейчас, согласится, что это определение вовсе не преувеличение, и мне хотелось бы поговорить об овечьем вопросе с трех точек зрения: во-первых, как о крупной и законной отрасли промышленности само по себе; во-вторых, с экономической точки зрения; в-третьих, с точки зрения диких животных.

ОБЩИЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ВЫПАСА СКОТА.

Некогда прекрасный горный хребет Юинта являет собой ужасающий пример последствий длительного выпаса овец. Нижний ярус растительности уничтожен полностью. Оленины... то есть овцы ежегодно объедают верхушки трав и препятствуют их обсеменению; они вытаптывают до смерти то, что не съедают; вдоль основных долинных маршрутов уничтожен даже полынный кустарник. Лесовосстановление за счет роста молодой поросли все еще продолжается в ограниченных масштабах, но находится под угрозой. Водные ресурсы всего земледельческого района Бриджер, который зависит от гор Юинта как от естественного резервуара, стремительно истощаются; вода приходит колоссальными паводками весной и начинает иссякать летом, когда она нужнее всего. Вытекающие отсюда последствия как для рыбы, так и для диких животных хорошо вам известны. Ни одно другое животное не станет кормиться после овец. Поэтому без преувеличения можно сказать, что овцы в этом регионе — враги всего живого.

БАЛАНС В ПРИРОДЕ.

Даже сам хозяин не сможет гораздо дольше радоваться своим пастбищам, поскольку он действует наперекор балансу в природе. Последняя стадия разрушения, к которой приводят эти безобидные животные, еще не достигнута, но она приближается; это стадия, когда для самих овец не остается никакой пищи. Я не знаю, сколько фунтов корма овца потребляет за год — едва ли меньше тонны, но допустим, что всего полтонны; сколько акров сухих западных горных земель способны производить полтонны в год без возобновления семян? Пока потребление превышает воспроизводство почвой, это лишь вопрос времени, когда даже овцы перестанут находить пропитание.

ПОСЛЕДНЯЯ СТАДИЯ, НАБЛЮДАЕМАЯ НА ВОСТОКЕ.

Проезжая через эти горы прошлым летом и размышляя о колоссальных изменениях, которые овцы произвели за несколько лет, я пришел к выводу, что нам следует обратиться к странам Востока, чтобы увидеть конечные результаты выпаса овец и коз в полузасушливом климате. Я предложил в качестве исторического тезиса тему, которая на первый взгляд кажется несколько комичной, а именно: «Влияние овец и коз на историю». Я убежден, что земли между Аравией и Месопотамией, которые раньше были густонаселены, изобиловали прекрасными городами и были покрыты густыми лесами, изменились меньше под воздействием политических причин, чем из-за неконтролируемого выпаса овец и коз. Этот выпас уничтожил сначала подлесок, затем леса — природные резервуары страны, затем травы, удерживавшие почву, и в конечном счете привел к исчезновению самой почвы. Ныне страна лишена почвы, скалы практически обнажены; она способна прокормить лишь нескольких львов, гиен, газелей и бедуинов. Даже если торговые пути и рудники, на которых Брукс Адамс в своей книге «Новая империя» делает такой сильный акцент как на факторах любой цивилизации, будут полностью восстановлены, ни население, ни цивилизацию возродить не удастся, поскольку в этой стране людям просто нечем питаться. То же самое верно в отношении Северной Африки, которая, по словам Гиббона, когда-то была житницей Римской империи. В современной Греции козы ныне уничтожают последние следы лесов.

Я берусь предсказать, что овцеводство на естественно полузасушливых землях обречено; что в будущем откорм как овец, так и крупного рогатого скота будет происходить на орошаемых землях, а леса будут тщательно охраняться государством и природой как естественные резервуары.

КОММЕРЦИАЛИЗМ И ИДЕАЛИЗМ.

В отличие от овечьего вопроса, который носит чисто экономический или утилитарный характер и разрешится сам собой, если мы не разрешим его с помощью законов, основанных на научных наблюдениях, сохранение секвой и крупных диких животных — вопрос чисто сентиментальный, продиктованный ценить идеальную сторону жизни; мы можем жить и зарабатывать деньги без того и другого. Мы даже не можем использовать аргумент, который столь убедительно приводился в случае с птицами, будто вырубка этих деревьев или истребление этих животных нарушат баланс в природе.

Я верю, что во всех уголках страны — на Востоке, Западе, Севере и Юге — мы, американцы, достигли такого уровня цивилизации, когда в случае вынесения этого вопроса на голосование большинство несомненно высказалось бы: давайте сохраним наших диких животных.

Нас обычно считают коммерческой нацией, и это так и есть; но мы нечто большее, мы — нация идей, и мы дорожим ими. Как указано в преамбуле законопроекта о секвойе, внесенного 8 декабря 1903 года, мы должны издавать законы на благо и для удовольствия народа, и я добавлю — для наибольшего счастья наибольшего числа людей, не только нынешнего, но и будущих поколений.

Насколько мне известно, сохранение природы может быть абсолютно гарантировано только национальным законодательством.

ПРАВИТЕЛЬСТВЕННОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО АНГЛИИ, БЕЛЬГИИ, ГЕРМАНИИ.

Англичане, от природы законопослушный народ, похоже, обладают особым далом применять законы на практике. Во взаимодействии с бельгийским правительством они приняли эффективные и удивительно успешные меры по охране африканской дичи. Что касается Германии, то в 1896 году мистер Госселин из британского посольства в Берлине докладывал о Германской Восточной Африке следующее:

Что вопрос сохранения крупной дичи в Германской Восточной Африке уже некоторое время изучается местными властями, и в Дар-эс-Саламе было опубликовано постановление, которое, как надеются, поможет пресечь бессмысленное истребление слонов и других местных животных. Согласно этому постановлению, каждый охотник обязан приобрести лицензию на отстрел животных, стоимость которой варьируется от 5 до 500 рупий: первая сумма является обычной платой для туземцев, а вторая взимается за охоту на слонов и носорогов, а также для участников спортивных экспедиций в глубь материка. Лицензии не требуются для добычи пропитания, для отстрела дичи, наносящей ущерб посевам, а также для отстрела человекообразных обезьян, хищников, диких кабанов, рептилий и всех птиц, кроме страусов и журавлей. Каковы бы ни были обстоятельства, строго запрещен отстрел молодняка — телят, жересят, молодых слонов без бивней или с бивнями весом менее трех килограммов, а также всех самок диких животных, если их можно опознать (за исключением, разумеется, тех, что подпадают под вышеупомянутую категорию неохраняемых животных). Кроме того, в районе Моши на Килиманджаро никому — будь то владелец лицензии или нет — не разрешается без специального разрешения Губернатора отстреливать антилоп, жирафов, буйволов, страусов и журавлей. Более того, необходимо получать особое разрешение на охоту на них с использованием сетей, путем поджога травы или облав. Неместные жители обязаны также выплачивать 100 рупий за первого убитого слона и 250 за каждого последующего, а также 50 рупий за первого носорога и 150 за каждого последующего. Также должны быть созданы специальные охотничьи резерваты, и майор фон Виссман в циркуляре местным чиновникам поясняет, что в них не допускается никакой отстрел без специального разрешения Правительства. Заповедники будут представлять интерес для науки как средство спасения от истребления редких видов, и Губернатор просит присылать предложения о наилучших местах для них. Они должны простираться в каждом направлении по меньшей мере на десять часов ходьбы пешком. Он также просит предоставить предложения о резерватах для гиппопотамов, где это не нанесет ущерба плантациям. Два округа уже объявлены убежищами для дичи. Майор фон Виссман далее предлагает властям станций попытаться одомашнить зебр (особенно при скрещивании с мускатными и другими ослами и лошадьми), страусов, а также гиеновых собак, скрещенных с европейскими породами. Мистер Госселин отмечает, что лучшим средством предотвращения истребления слонов стало бы установление путем международного соглашения между всеми Державами на побережье Восточной Африки единых сроков запрета охоты на слонов и запрет на вывоз или продажу бивней молодняка ниже определенного возраста.

В декабре 1900 года виконт Крэнборн в Палате общин докладывал следующее:

* * * Правила охраны диких животных уже некоторое время действуют в нескольких африканских протекторатах, управляемых Министерством иностранных дел, а также в Судане. Обязательства, налагаемые недавней Лондонской конвенцией на подписавшие ее Державы, вступят в силу только после обмена ратификационными грамотами, который еще не состоялся. Тем не менее, в упреждение событий были предприняты шаги по пересмотру действующих правил в британских протекторатах с целью приведения их в строгом соответствии с условиями конвенции. Существующие ныне охотничьи резерваты в различных протекторатах таковы: в а) Британской Центральной Африке — резерват слоновых болот и резерват Ширва; в б) протекторате Восточной Африки — округ Кения; в в) Уганде — охотничий резерват Сугота на северо-востоке протектората; в г) Сомалиленде — крупный район, определяемый сложной линией границ, описанной в правилах. Эти правила имеют силу закона в протекторатах, а с нарушителями разбираются суды протекторатов. Намечается возложить на специальных офицеров администрации обязанность следить за неукоснительным соблюдением правил. Согласно восточноафриканским правилам охоты, лишь офицеры, постоянно расквартированные у резервата Кения или вблизи него, могут быть особо уполномочены отстреливать дичь в резервате.

Другие эффективные меры были предприняты в районе Судана. Капитан Стэнли Флауэр, директор Гизиского зоосада, составил весьма подробный доклад, который цитируется в журнале Nature за 25 июля 1901 года на стр. 318.





ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО ШТАТОВ.

Охрана даже малой части наших диких животных — задача огромного масштаба; это предприятие, сложность которого возрастает по мере того, как начинаешь изучать его детально и оказываешься на месте. Стремительно растущее число законов в западных штатах свидетельствует о быстро развивающемся общественном настрое. Еще более обнадеживающий признак — твердая поддержка соблюдения законов, которую мы наблюдаем в окрестностях Национального парка, особенно в Вайоминге и Монтане. Законодательство штатов следует поощрять, но я убежден, что при всей своей эффективности на Востоке оно окажется неэффективным на Западе вовремя, из-за разреженности населения, больших масштабов территории, возрастающей трудности контроля и пресечения отстрела, а также реальной потребности поселенцев в дичи как источнике пищи.

Когда мы изучаем действие наших законов на местах, мы обнаруживаем, что по разным причинам они не работают в полную силу. По моим наблюдениям в Колорадо и Вайоминг происходит неуклонное, а в некоторых случаях быстрое сокращение численности животных; либо инспекторы строго соблюдают законы с чужаками и смотрят сквозь пальцы на их нарушение местными жителями, либо они получают жалование и вообще не следят за исполнением законов.[9]

[Сноска 9: Приложение. — В благих намерениях законодательства штатов сомневаться не приходится. Главная трудность в обеспечении соблюдения законов заключается в том, что должностные лица, назначаемые на местах, отчасти по политическим соображениям, страшатся применять предусмотренные законом наказания к собственным друзьям и соседям, особенно когда животные кажутся многочисленными и добываются ради пропитания. Честное применение закона делает чиновника непопулярным, если не подвергает его личной опасности. На него смотрят как на нарушителя издревле заведенных прав и обычаев. Все вышесказанное относится к совестливым инспекторам. Многие местные рыболовно-охотничьи инспекторы, как, например, на плато Белая Река в Колорадо, совершенно не уделяют внимания своим обязанностям и даже не появляются на месте к открытию сезона. На плато в августе 1901 года законы открыто и вопиюще нарушались не только приезжими, но и местными жителями. В то же время федеральные лесные законы соблюдались самым строгим и разумным образом. Нет никаких сомнений в том, что жителей различных штатов можно заставить понять: государственная помощь или содействие в охране определенных диких угодий столь же выгодны для местности, сколь и государственное орошение, и охрана государственных лесов. К этому следует стремиться как к благу, а не как к ущемлению прав.]

РАЗЛИЧНЫЕ ПРИЧИНЫ ИСТРЕБЛЕНИЯ.

Враги наших диких животных многочисленны и постоянно приумножаются. (1) Во-первых, это общее наступление того, что мы называем цивилизацией, — возведение изгородей, преграждающих путь к зимним пастбищам. Это особенно ярко проявилось на территории к югу от Национального парка прошлой зимой. (2) Уничтожение естественных пастбищ крупным рогатым скотом, овцами и пожарами. (3) Истребление дичи охотниками играет сравнительно небольшую роль в общем процессе уничтожения, однако в некоторых случаях оно носит крайне безрассудный характер и подает особенно дурной пример. Когда я впервые въехал в лучшие охотничьи угодья Колорадо в 1901 году, там стояла настоящая канонада, напоминавшая мне описания битвы при Эль-Канеи. Урон, нанесенный одной компанией за три дня, был колоссален. Объезжая местность — ведь я сам не охотился, — я то и дело натыкался на туши оленей. (4) Отстрел ради пропитания в зимний и летний периоды; это главная и в некотором смысле самая естественная и законная причина, хотя она в значительной степени носит незаконный характер. В том же районе, который в большей или меньшей степени был характерен и типичен для других мест, включая условия вокруг национального резервата в регионе Биг-Хорн, истребление происходило и происходит главным образом зимой, когда олени ищут зимние пастбища и когда их в буквальном смысле расстреливают и вывозят телегами в больших количествах на прокорм как скотоводов, так и окрестных городов. Делая все скидки на преувеличения, я считаю абсолютной правдой то, что этих оленей добывали подводами! То же самое справедливо и в отношении вилорогого антилопа на Ларамийских равнинах. Самый убедительный довод против этой формы истребления заключается в том, что она крайне недолговечна и приносит пользу сравнительно немногим людям. Этот аргумент подкрепляется ныне законом и общественным мнением в Меней и Нью-Йорке, где дикие животные, как олени, так и лоси, действительно увеличивают свою численность.

Следовательно, признавая наличие как общегосударственного, так и местного общественного настроя и то, что государственное законодательство во взаимодействии со штатами при правильном понимании встретило бы поддержку народа, претворение этих законов в жизнь и обеспечение их полной эффективности станут непростой задачей.

Это осуществимо, и, по моему мнению, с помощью двух мер. Первая вам абсолютно знакома: те или иные лесные резерваты должны быть превращены в заказники для животных; лесные объездчики должны стать егерями, либо должны быть назначены специальные инспекторы. Это не столь сложно, поскольку необходимый механизм уже имеется под рукой и требует лишь адаптации к новой цели. Вероятно, это удастся осуществить благодаря терпению и здравому смыслу. Во-вторых, вопрос сохранения зимних запасов корма и защиты животных во время их кормления — самая сложная часть всей проблемы, поскольку она предполагает приобретение земель, уже занятых поселенцами, которые не охвачены нынешним механизмом лесных резерватов и которые, боюсь, во многих случаях потребуют принятия нового законодательства.

Животные способны менять свои привычки летом и уже сделали это; вапити, бизоны и даже вилороги полностью изменили свои привычки и места обитания, чтобы избежать встречи со своим новым врагом; но зимой глубокие снега и голод гонят их прямо в земли врага.

Таким образом, перед нами стоит не только задача превращения лесных резерватов в охотничьи заказники, но и дополнительная проблема расширения площади лесных резервов для обеспечения зимней подкормки. Если этого не сделать, вся защита, предоставляемая в летний период, окажется совершенно бессмысленной. Подобные условия не наблюдаются на Востоке, в Меней и в Адирондаках, где зимние и летние угодья практически совпадают. Следовательно, это новое условие и новая проблема.

Тем не менее, были преодолены и куда более серьезные трудности, и я не сомневаюсь, что члены этого клуба окажутся в числе лидеров этого движения. Вся страна ныне приветствует развитие и сохранение Йеллоустонского парка, которым мы во многом обязаны инициативе Филлипса, Гриннелла и Роджерса. Грант и Ла Фарж были пионерами движения за создание Нью-Йоркского зоологического парка. Нам известна работа Мерриам и Уодсворта, и мы всегда знаем позицию нашего почитаемого основателя, члена и гостя сегодняшнего вечера — Теодора Рузвельта.

Все, что может сделать клуб, — это распространять информацию и всесторонне просвещать народ, который всегда поступает правильно, когда понимает суть дела.

В летописи истории Америки — страны, которая гордится своим всеобщим образованием, — не должно остаться записи о том, что секвойя, вид возрастом 10 000 000 лет, нашедший свое последнее убежище в Соединенных Штатах, причем отдельные деревья старше всей истории и цивилизации Греции, не дождалась отклика от американского народа и была пущена на пиломатериалы, заборы, кровельную дранку и ящики! Нельзя допустить записи о том, что виды животных, представляющие ветви возрастом 3 000 000 лет, в основном сформировавшиеся на американском континенте, были истреблены в течение пятидесяти лет ради шкур и мяса в стране, изобилующей овцами и скотом.

Общие национальные инвестиции в охрану животных окажутся меньше стоимости одного броненосца. В конечном итоге через сто лет наши потомки будут наслаждаться природой и благодарить нас за деревья и животных, тогда как в противном случае от броненосца не останется и следа, поскольку он безнадежно устареет для войн будущего.

Генри Фэрфилд Осборн

Распространение лося

Перепечатано с разрешения из Седьмого ежегодного отчета Комиссии по лесам, рыбе и дичи штата Нью-Йорк.



Скандинавский лосиный олень, находящийся в близком родстве с американским лосем, был известен в античности как странное и нескладное животное далекого севера; в особенности как обитатель великого Тевтобургского леса, простиравшегося по Германии от Рейна до Дуная. Полумифический характер, всегда присущий этому животному, отлично иллюстрируется следующей цитатой из «Естественной истории» Плиния, книга 8, глава 16:

"Существует также ахлис, обитающий на острове Скандинавия. Его никогда не видели в нашем городе, хотя до нас доходили его описания от многих людей; он не похож на лося, но у него нет суставов в задней ноге. Поэтому он никогда не ложится, а прислоняется к дереву, когда спит; поймать его можно лишь предварительно надпилив дерево и устроив тем самым ловушку, так как в противном случае он ускользнет благодаря своей быстроте. Его верхняя губа настолько огромна, по каковой причине он вынужден двигаться задом наперед во время пастьбы; в противном случае при движении вперед губа подворачивалась бы". Ахлис и лось у Плиния — одно и то же животное.

Однако странная тугоподвижность суставов и общая неуклюжесть лося были настолько очевидны для всех, что, по-видимому, закрепились в немецком названии eland — страдалец. Как ни странно, это название eland было принесено голландцами в Южную Африку и применено там к крупнейшему и красивейшему полорогому животному — Oreas canna.

В средневековых охотничьих сказаниях содержится множество упоминаний о лосе, особенно в отрывке из «Песни о Нибелунгах», описывающем великую охоту Зигфрида на верхнем Рейне, на которой он убил лося. Среди животных, поверженных героем, упоминается «шелк», описываемый как мощное и опасное зверье. Это название долгие годы служило камнем преткновения для ученых, и мнения расходятся относительно того, был ли это дикий жеребец — во все времена свирепое животное — или одинокий уцелевший представитель Megaceros, или ирландский большерогий олень. В связи с этим уместно отметить, что ирландский большерогий лось и истинный лось не состояли в тесном родстве, помимо того факта, что оба принадлежали к семейству оленьих. Ирландский лось, бывший обычным в Европе на протяжении ледникового и послеледникового периодов и доживший почти или совсем до исторической эпохи, представлял собой не что иное, как гигантскую лань.

Старосветский лось до сих пор встречается в некоторых крупных охотничьих резерватах восточной Германии, где император, обладающий весьма своеобразными представлениями об охоте, ежегодно пополняет ими свой список добытой дичи. Они относительно многочисленны в Скандинавии, особенно в Норвегии, где их охраняют с большим усердием. Они по-прежнему обитают в значительных количествах в России и Сибири вплоть до Амурского края на востоке.

Не вдаваясь в подробное описание анатомических различий между европейским и американским лосем, можно сказать, что старосветское животное значительно мельче по размеру и светлее окрашено. Роги у европейского животного менее сложные и меньшего размера и соответствуют стадии развития, достигаемой в среднем трехлетним быком восточной Канады. Наблюдается четкое разделение главного рога и лобных отростков. Весьма вероятно, что это измельчание как тела, так и рогов объясняется отчасти продолжающимся на протяжении долгого времени отбором лучших быков, а отчасти — близкородственным скрещением. Мы знаем, что упадок европейского благородного оленя вызван этими же причинами, и аналогичный процесс деградации проявляется среди лосей в некоторых отдаленных районах восточной части Северной Америки.

Типовой вид этой группы, известный как Alces machlis, долгое время считался европейскими натуралистами однородным на всем протяжении своего циркумполярного ареала на севере обоих полушарий. Американский взгляд на то, что практически все животные в этой стране представляют собой виды, отличные от их европейских сородичей, ныне общепринят, и за американской формой закрепилось название Alces americanus. Впрочем, судя по всему, родовое название Alces вскоре должно быть заменено более ранней формой Paralces.

[Иллюстрация: ГОДОВАЛЫЙ ЛОСЬ.]

Сравнительно небольшое расхождение двух типов на крайних восточных и западных рубежах их ареала, а именно в Норвегии и восточной Канаде, свидетельствует о том, что период разделения различных представителей этого рода, с геологической точки зрения, не отличается большой древностью.

Название moose происходит из языка алгонкинов и означает «пожиратель леса», или «листояд», что как нельзя лучше подходит живому существу, которое является преимущественно обитателем чащобы. Старосветский термин elk был перенесен английскими поселенцами, вероятно, в Виргинии, на вапити — животное, тесно связанное с европейским благородным оленем. В Канаде лося иногда называют elk, и даже в регионе Скалистых гор случается услышать упоминание о «плоскорогом лосе» (flat-horned elk). Нам повезло иметь собственное исконное название для этого зверя, и называть его иначе как moose — значит лишь сеять путаницу.

Ареал лося в Северной Америке простирается от Новой Шотландии на крайнем востоке по всей Канаде и некоторым северным штатам США до пределов лесной растительности на западе и севере Аляски. На всем этом огромном пространстве признаются лишь два вида: обыкновенный лось, Alces americanus, и аляскинский лось, Alces gigas, с полуострова Кенай. Каковы границы ареала аляскинского лося, возможно, останется неизвестным еще в течение нескольких лет. Экземпляры, добытые осенью 1902 года в верховьях реки Стикин в Британской Колумбии, судя по всему, очень близко напоминают своими крупными размерами и темной окраской лосей с полуострова Кенай. Однако их роги гораздо меньше. Эти экземпляры также отличаются от восточных лосей точно так же, как и животные с полуострова Кенай, за исключением рогов, которые приближаются к таковым у типового вида.

У меня нет сомнений, что лоси на материке вдоль залива Кука окажутся идентичными лосям самого полуострова Кенай, но насколько далеко простирается их ареал, мы в настоящее время не имеем возможности узнать. Вполне возможно также, что дальнейшие исследования выявят другие виды в Северо-Западных провинциях и на Аляске.

Если рассматривать этот ареал подробно, то новодвинские (нова-скотские) лоси в настоящее время заметно мельче своих сородичей из Онтарио, однако их очень много, если принять во внимание освоенный характер местности. Я видел очень немного хороших рогов из этого района, и, по моему мнению, местная разновидность демонстрирует явные признаки вырождения.

[Иллюстрация: МЭИНСКИЙ ЛОСЬ; ОК. 1890 Г.]

Эти замечания применимы, хотя и в меньшей степени, к Нью-Брансуику и Мену, где лоси, хотя и крупнее животных из Новой Шотландии, явно уступают тем, что обитают в регионе к северу от Великих озер. Вероятно, это объясняется истреблением крупных быков, из-за чего размножение приходится на долю более мелких и слабых особей, а также близкородственным скрещиванием.

В Мене лоси изначально водились в изобилии, но к середине прошлого века их численность сократилась настолько, что они стали почти редкими. Благодаря весьма эффективным законам об охране дичи, поддержанным разумным общественным мнением, за последние дни (годы) численность лосей значительно возросла как в Мене, так и в Нью-Брансуике. Их привычки изменились, но с точки зрения численности лосей и оленей охрана дичи в Мене стала ярким примером для остальной части страны. Однако за тот же период карибу практически полностью исчезли.

Лоси были обнаружены первыми поселенцами в Нью-Гэмпшире и Вермонте, изредка появляясь лишь в качестве мигрантов в холмах Беркшир в Массачусетсе. В штате Нью-Йорк Кэтскиллские горы, по-видимому, служили их крайней южной границей на востоке; однако они исчезли из этого района более века назад. В Адирондаке, или Северных лесах, как их раньше называли, лоси изобиловали среди покрытых лиственным лесом хребтов и озер. Это были великие охотничьи угодья Шести племен. Сюда же приходили многие канадские индейцы за зимними запасами лосиного мяса и шкур. Соперничающие племена вели войны за эти охотничьи угодья примерно так же, как северные и южные индейцы сражались за контроль над Кентукки.

Продвигаясь на запад по территории Соединенных Штатов, мы не встретим лосей до тех пор, пока не достигнем северного полуострова Мичигана и северного Висконсина, где лоси когда-то были многочисленны. Они все еще многочисленны на севере Миннесоты, где местность чрезвычайно хорошо подходит для их привычек. Затем следует перерыв, вызванный великими равнинами, пока мы не доберемся до Скалистых гор. Они встречаются вдоль гор западной Монтаны и Айдахо вплоть до северо-западного угла Вайоминга в окрестностях Йеллоустонского парка, причем Титонские горы и горы Уинд-Ривер служат их южной границей в этом секторе[10]. Лоси запада представляют собой относительно небольших животных с простыми рогами и приспособились к горной жизни, что резко контрастирует с их сородичами на востоке.

[Сноска 10: Уильям Роланд, старый горец, утверждает, что однажды убил лося примерно в десяти милях к северу от старого форта Теттерман на территории нынешнего Вайоминга. — РЕДАКТОР]

[Иллюстрация: ЛОСЬ, УБИТЫЙ В 1892 Г., С НЕОБЫЧНЫМ РАЗВИТИЕМ НАДГЛАЗНЫХ РОГОВ. ВЕРХОВЬЯ РЕКИ ОТТАВА. КАНАДА]



К северу от канадской границы можно начать с любопытного факта: огромный полуостров Лабрадор, который кажется во всех отношениях подходящим местом для лосей, всегда был лишен их. Нет никаких записей об их появлении к востоку от реки Сагеней, и этот факт объясняет их отсутствие на Ньюфаундленде, который получил свою фауну с севера через Лабрадор, а не с запада через мыс Бретон. Ньюфаундленд хорошо подходит для лосей, и некоторое количество особей было выпущено там на волю, пока без каких-либо видимых результатов. Систематические и настойчивые усилия в этом направлении, однако, должны увенчаться успехом.

К югу от реки Святого Лаврентия полуостров Гаспе некогда был излюбленным местом обитания, но в начале 60-х годов лоси были почти поголовно истреблены охотниками за шкурами. Еще западнее они встречаются в небольшом количестве на обоих берегах реки Святого Лаврентия далеко от поселений, пока на северном берегу мы не доходим до Труа-Ривьер, к западу от которой они становятся многочисленнее.

Регион верхнего течения Оттавы и озера Киппева в последние годы был лучшей страной лосей на востоке. Лоси из этого района в среднем обладают гораздо более тяжелыми и красивыми рогами, чем лоси из Мена и Приморских провинций. Тем не менее, лоси сейчас быстро покидают эти места и продвигаются дальше на север. Двадцать пять лет назад они впервые появились здесь, придя с юга, вероятно, из озерного края Маскока, куда они, в свою очередь, могли мигрировать из Адирондака. Это северное движение неуклонно продолжается на памяти самого автора. Десять лет назад лоси находились практически исключительно к югу и востоку от озера Киппева, теперь же они почти все обитают к северу от этого озера и простираются почти до самых берегов залива Джеймс, если не достигают их. Насколько далеко на запад они распространились, мы не знаем; но вполне вероятно, что они вновь заселяют давно оставленный ими ареал, простирающийся между берегами озера Верхнее и залива Джеймс. К северо-западу от озера Верхнее, по всей Манитобе и далеко на север простирается сильно облесенная и усеянная озерами местность, представляющая собой практически нетронутую страну лосей.

Лоси, разумеется, не встречаются на равнинах Ассинибои, Саскачевана и Альберты; но на востоке в Киватине и на севере в Атабаске, северной Британской Колумбии и на северо-запад в Аляску мы имеем непрерывный ареал, в котором лоси рассеяны повсюду. Они приумножаются везде, где вымирает их извечный враг — индеец, и где белые охотники не преследуют их слишком настойчиво. Во всем этом регионе, от Оттавы на востоке до полуострова Кенай на дальнем западе, лоси отступают на север перед наступающей цивилизацией и повсеместно осваивают новые земли.

[Иллюстрация: ГОЛОВА АЛЯСКИНСКОГО ЛОСЯ С НЕОБЫЧНЫМ РАЗВИТИЕМ РОГОВ — ПОЛУОСТРОВ КЕНАЙ. Любезно предоставлено Американским музеем естественной истории, Нью-Йорк.]




Будучи осторожным, проницательным, обладая огромной физической силой и выносливостью, лоси противопоставляют свои острые чувства наступающему стрелку в борьбе за выживание, и вполне справедливо полагать, что этот великолепный представитель семейства оленеподобных будет оставаться обитателем леса еще долгое время после того, как большинство других представителей этой группы исчезнут.

Лоси Мена и Приморских провинций занимают относительно небольшой участок, со всех сторон окруженный поселениями, которые мешают животным покинуть эту местность при наступлении цивилизации. В этом регионе их привычки сильно изменились. Они не выказывают того же страха перед звуком выстрела, запахом огня или даже перед запахом человеческих следов, что в более диких частях страны. Вследствие этого изменения привычек охотнику, чей опыт ограничивается Меном или Приморскими провинциями, трудно оценить, насколько застенчивым и осторожным может быть лось.

В крае верхней Оттавы, когда на них только начали охотиться спортсмены, автор помнит, как сошел с каноэ на берег небольшого ручья и обошел вокруг болота площадью в несколько акров, чтобы посмотреть на следы лосей. Свежие следы, оставленные тем утром, были видны повсюду, и, судя по всему, это было излюбленное место отдыха все лето. В ту ночь выпал снег и пролежал на земле две недели подряд, когда автор снова проезжал мимо этого болота и обнаружил, что за это время его не навестил ни один лось. Следы мокасин были учуяны, и лоси покинули окрестности. Лось с таким чувствительным обонянием нашел бы существование в Нью-Брансуике или Мене невыносимым.

Я уже упоминал об относительных размерах рогов лосей из разных местностей и обращал внимание на убогость голов с крайнего востока. Однако из этого региона поступали и крупные головы, и даже сейчас доходят слухи о нескольких добываемых ежегодно в Нью-Брансуике экземплярах с размахом в пять футов и чуть более. Критерием ценности головы лося является ширина его рогов между крайними точками. Рога молодой особи имеют лишь несколько отростков, но они длинные, а перепонка на главной лопасти узкая. Надглазные рога обычно имеют два отростка. По мере того как лось становится крупнее, лопатообразная часть расширяется, а отростки становятся многочисленнее, но короче, пока у очень старого экземпляра верхняя часть рога по краю приобретает лишь зубчатые очертания, а перепонка достигает огромной ширины. У более старых и красивых экземпляров надглазные рога более сложны и имеют три отростка вместо двух.

[Иллюстрация: ГОЛОВА «БИРСТАДТА». ДОБЫТА В 1880 Г., ГРАНИЦА НЬЮ-БРАНСУИКА И МЕНА. КРАЙНИЙ РАЗМАХ — 64 1/4 ДЮЙМА]



Аналогичное изменение происходит и в серьге. Эта висячая железа у молодого быка длинная и узкая, но с возрастом она укорачивается и расширяется, превращаясь со временем в своего рода подвес под горлом.

Одна из лучших голов из Мена, что я могу припомнить, находилась у покойного Альберта Бирстадта, члена клуба Буна и Крокетта. Крайний размах этих рогов составлял 64-1/4 дюйма. Этот бык был убит в Нью-Брансуике, недалеко от границы с Меном, около двадцати лет назад; другая знаменитая голова из Мена была преподнесена президенту Кливленду во время его первого срока. Фотографии обеих этих голов приводятся здесь. Множество очень красивых голов было добыто в районе Оттавы, иногда их размах значительно превышал пять футов. Можно с уверенностью предположить, что чуть менее шести футов — это предельная ширина головы восточного лося.

Лоси Скалистых гор относительно мельче восточных лосей, и их роги редко отличаются внушительными пропорциями.

По мере продвижения на север в Британскую Колумбию, через верховья рек Пис и Лиард, животное становится очень крупным по размерам, пожалуй, более крупным, чем где-либо еще в мире, по крайней мере что касается его туловища, и весьма вероятно, что где-то в этих окрестностях начинается ареал гигантского аляскинского лося. Однако вид не демонстрирует здесь большого развития рогов, но по какой-то причине наибольшего развития роги достигают на полуострове Кенай.

На полуострове Кенай и в окрестностях залива Кука на Аляске, с неизвестным распространением на юг и восток, мы обнаруживаем особый вид, недавно описанный как Alces gigas. Само животное обладает огромной массой, но, пожалуй, не большей, чем животные из гор Кассиар, с которыми оно тесно связано. Роги этих аляскинских лосей просто огромны и в среднем намного крупнее и сложнее даже отборных голов с востока. Эти роги, помимо своих размеров, имеют определенную особенность в положении надглазных рогов, плоскость которых чаще повернута почти под прямым углом к плоскости лопасти основного ствола, чем у восточного лося. У высокого процента крупных голов на одном или обоих рогах имеется дополнительная и вторичная лопатообразная часть. В расположении и развитии надглазных рогов, а также в сложности, порождаемой этим удвоением ствола, обнаруживается поразительное сходство с вымершим Cervalces — лосеподобным оленем американского плейстоцена, возможно, предком рода Alces. Если это сходство указывает на какое-либо близкое родство, то в лице аляскинского лося мы имеем выжившего представителя архаичного типа, от которого истинный лось и скандинавский сохатый в некоторой степени выродились. Фотографии аляскинского лося, представленные здесь, обладают этой двойной лопастью.

[Иллюстрация: ВЕРОЯТНО, САМАЯ КРУПНАЯ ИЗ ИЗВЕСТНЫХ ГОЛОВ АЛЯСКИНСКОГО ЛОСЯ — ПОЛУОСТРОВ КЕНАЙ, 1899 Г. КРАЙНИЙ РАЗМАХ — 78-1/2 ДЮЙМА — ВЕС ЧЕРЕПА И РОГОВ — 93 ФУНТА]




Имеются достоверные сведения о нескольких головах с полуострова Кенай с размахом рогов более шести футов; фотография самой крупной головы лося в мире публикуется здесь. Эта голова находится в собрании Полевого музея естественной истории в Чикаго, ее размах составляет 78-1/2 дюйма. Животное, которому она принадлежала, имело в холке около семи футов роста, но такой рост нередко встречается и у восточных лосей. Вес высохшего черепа и рогов составлял девяносто три фунта, причем толщина лопастей местами достигала 2-1/8 дюйма.

У американских таксидермистов имеется несколько крупных голов, которые при надлежащей аутентичности представляли бы интерес. Однако ни одна голова не представляет большой ценности в качестве рекорда, если ее история доподлинно не известна и если она не побывала в руках ответственных лиц. Измерения размаха рогов могут считаться подлинными только тогда, когда череп не поврежден. Если череп распилен, едва заметного стачивания костей черепа в месте сочленения было бы достаточно, чтобы сместить роги вбок из их правильной плоскости или отклонить главный ствол назад. С помощью любого из этих приемов можно выиграть пару дюймов с каждой стороны, что в сумме дает разницу в несколько дюймов. Но наличие неповрежденного черепа отнюдь не является гарантией точного размера головы на момент добычи.

Поскольку крупные роги, и особенно так называемые «рекордные головы» любого вида оленей, пользуются спросом среди тех, кто желает выдавать себя за спортсменов, но не обладает силой или мастерством для самостоятельной охоты, скупка необычных голов превратилась для торговцев в регулярный бизнес. Соблазн подделать такую голову и увеличить ее размеры очень велик, и головы, проходящие через руки таких торговцев, должны отбраковываться как не имеющие особой научной ценности. Излюбленный прием заключается в том, чтобы взять свежую голову и всю зиму каждые несколько дней раздвигать роги с помощью доски и клина. К весне череп и роги высыхают, и доску можно убрать. Размах рогов тем временем увеличивается на несколько дюймов по сравнению с моментом гибели животного, которому они принадлежали. Такой фокус практически невозможно обнаружить.

Сформулировать свод правил охотничьей этики — дело чрезвычайно трудное, придать же им законную силу — еще труднее; однако общественное мнение должно осудить тот вид спортивной охоты, который назначает цену за рога. Как трофеи охоты, добытые тяжелым трудом благодаря выносливости и мастерству охотника, они являются законными свидетельствами достижений. Чем выше трофей по своим размерам и симметрии, тем большую ценность он должен представлять в качестве доказательства терпеливого и упорного преследования. Убить взрослого быка лося или вапити на честной охоте в наши дни — это достижение, ибо легких путей к успеху с винтовкой не существует, да и Счастливые Охотничьи Угодья больше не существуют на этом континенте; но убивать их чужими руками или покупать чучела голов для украшения столовой в жалком подражании трофеям баронского пиршественного зала — это не только вульгарный вкус, но и содействие истреблению этих древних видов. Такое животное, как лось или вапити, представляет собой непрерывную линию происхождения огромной древности, и уничтожение лучших представителей вида ради украшения коридора не может не вызывать самого решительного осуждения.

Автор выражает свою благодарность за фотографии и информацию, использованные в этой статье, доктору Дж. А. Аллену из Американского музея естественной истории в Нью-Йорке, доктору Дэниелу Жиро Эллиоту из Полевого музея естественной истории в Чикаго, а также исследователю мистеру Эндрю Дж. Стоуну.





Мэдисон Грант.

Создание охотничьих резерватов

Мне выпала приятная задача в течение прошедшего лета посетить часть лесных резерватов Соединенных Штатов с целью изучения участков, которые могли бы быть выделены под охотничьи резерваты. С этой целью я был командирован Бюро биологических обследований Министерства сельского хозяйства США в качестве «эксперта по заповедникам дичи» — новое звание и новая должность.

Общая идея предлагаемого плана создания охотничьих резерватов заключается в том, что Президент должен быть наделен полномочиями назначать определенные участки, где охота полностью запрещена, чтобы выделить их в качестве убежищ и мест размножения, а Бюро биологических обследований собирает информацию, которая пригодится при выборе таких территорий, когда придет время их создания. Лесные резерваты Соединенных Штатов находятся в ведении Министерства внутренних дел, а не Министерства сельского хозяйства, где их естественно было бы ожидать. Вопрос об их передаче в Министерство сельского хозяйства поднимался неоднократно и до сих пор остается желательным результатом. Хотя в этой миссии я выступал в качестве представителя Бюро биологических обследований при последнем министерстве, у меня было циркулярное письмо от Министра внутренних дел с просьбой об оказании содействия со стороны суперинтендантов и смотрителей лесных резерватов. Через них я всегда мог рассчитывать на услуги компетентного егеря, который выполнял обязанности проводника.

Прибыв в Калифорнию в марте, я занимался этой работой чуть более шести месяцев; за это время я посетил семь резерватов в Калифорнии и один в штате Вашингтон, совершив путешествие протяженностью 1220 миль в седле и пешком в пределах границ леса, не считая 500 миль на повозке и дилижансе. Поскольку появление в группе дополнительного участника всегда несет в себе риск нарушения согласия, а занятие любым искусством, требующим мастерства, всегда доставляет удовольствие, я не нанимал за все время своего отсутствия ни одного проводника вьючного транспорта, а выполнял эту работу сам, получая посильную помощь со стороны мистера Терстона, который сопровождал меня и помогал во всем, в чем только мог. Пользуюсь случаем, чтобы поблагодарить его за самую разную помощь при любых обстоятельствах и за неугасающий интерес к стоящей перед нами задаче. Калифорния уже давно перестала быть страной, где использование вьючного каравана является привычным средством передвижения. Теперь это старый и давно обжитой регион, где фронтир проходит не на востоке и не на западе, а сместился к окрестностям линии леса, почти на две милю прямо вверх в небо. Сравнительно немногие люди за пределами Сьерра-Клуба, этой замечательной организации любителей природы «Побережья», имеют повод посещать его, и такие поездки носят кратковременный характер.

Поскольку посещать высокие Сьерры до первого июля нежелательно, в моем распоряжении было ровно три месяца для изучения резерватов южной Калифорнии — региона чрезвычайно интересного и имеющего важнейшее значение для штата. В южной Калифорнии часто упоминают перевал Техачапи; он служит демаркационной линией между большой долиной центральной Калифорнии, орошаемой рекой Сан-Хоакин на севере, и собственно южной Калифорнией, которая лежит к югу. Эти два региона имеют совершенно разную природу. В долине Сан-Хоакин раскинулись великие пшеничные поля Калифорнии. К югу от перевала Техачапи люди зависят от орошения. Здесь же находятся пшеничные поля, богатые виноградники, драгоценные рощи апельсинов и лимонов, а еще южнее — не менее ценные ореховые и миндальные сады.

Семь лесных резерватов южной Калифорнии можно рассматривать как единый почти непрерывный массив площадью около 4 000 000 акров, расположенный по обе стороны от гребня Берегового хребта; они имеют колоссальное экономическое значение для Калифорнии, но вовсе не из-за своей древесины. Во многих случаях это лесные резерваты без деревьев; например, небольшой резерват каньона Трабуко, где растет лишь горстка сосен Кулера, а на северном склоне — несколько разрозненных елей. Западный склон предгорий Сан-Хасинто, Сан-Бернардино, Сан-Габриэль, резерватов озера Зака и Пайн-Маунтин, а также Санта-Инес покрыт лишь чапаралем, однако защита этих склонов от пожаров имеет жизненно важное значение для населения, поскольку растительный покров до определенной степени защищает истоки рек, от которых зависит водоснабжение. Здесь считают, что вода — это жизнь; тем самым возвращаясь к учению отца философии, Фалеса Милетского, жившего за шестьсот лет до Христа: «Начало всего — вода, все происходит из воды и ко всему возвращается». Немногие деревья, произрастающие здесь, представляют необычайный интерес: приближаясь к гребню гор, обнаруживаешь разреженный рост сосен — Кулера, пожелтевшей (желтой), Джеффри, великолепной сахарной сосны, сосны скрученной широкохвойной (Pinus contorta) и сосны гибкой (Pinus flexilis), однохвойной или ореховой сосны, а на разрозненных участках — причудливой маленькой сосны Жесткоголовой (Pinus attenuata). Встречаются пихты пихта великолепная (красная) и белая, туя гигантская (ладанный кедр), лжецуга Дугласа, псевдотсуга Брейера (крупнохвойная ель) и целый ряд лиственных деревьев, главным образом дубы нескольких разновидностей, с платанами вдоль нижних ручьев и ольхой, поразительно похожей на кустарник ольхи наших восточных ручьев и пастбищ, но доведенных до гортаню (гигантских) размеров, выросших до неузнаваемости. Встречаются отдельные представители других видов — клен, вишня, кизил, две разновидности сумаха, ерба-дель-пасмо (ложный кедр), земляничное дерево, орех, мескит, горное красное дерево, тополь, ива, ясень, множество разновидностей кустарников, а также юкка, мескаль, кактусы и т. д. Я привел лишь сухое перечисление; знакомство со столькими новыми деревьями, кустарниками и цветущими травами представляет огромный интерес, который день ото дня возрастает по мере того, как начинаешь жить среди них в различных резерватах. Получаемое удовольствие носит кумулятивный характер — каждое новое знание приумножает удовлетворение от последующего, — однако пережить его можно лишь в присутствии самого предмета; любое описание на расстоянии неизменно окажется туманным и нереальным, лишь сухими костями того, что видишь на месте, — вещи прекрасной и исполненной жизни.

Характерной особенностью этих южных лесов является их разреженность; насколько позволяет пересеченность гор, повсюду можно проехать верхом, не встречая препятствий в виде подлеска. Однако за их пределами и на многих склонах внутри резерватов чапараль представляет собой непроходимую преграду; в некоторых местах эта растительность захватила большую часть их поверхности. Сами леса часто очень красивы; произрастая разреженно, они освещаются постоянным солнечным светом в течение многих месяцев в году, так что вся почва тепла и полна энергии. Как следствие, в формах деревьев проявляется большая индивидуальность, столь отличная от мрака и суровой однородности лесов Орегона и Вашингтона. Первые сухи, светлы и жизнерадостны; вторые — влажны, темны, молчаливы и несколько суровы. Северные леса Побережья, безусловно, имеют свои привлекательные черты; они плодородны, торжественны и величественны, но доминирующей нотой в них является вовсе не жизнерадостность, как здесь на юге.

В статье нынешнего объема невозможно дать отчет о летней работе иначе как в самых общих чертах. Я начал с Сан-Хуан-Капистрано, одного из старых миссионерских селений с красивыми руинами, расположенного у моря к западу от резервата каньона Трабуко. Мое первое путешествие проходило по местности, поросшей чапаралем, на склоне, обращенном к Тихому океану. Здесь я узнал о немногочисленных оленях и о беспощадной войне против тех из них, что еще уцелели. После этого из Эльсинора — странного эха того окруженного морем замка в шекспировской Дании — я совершил переход, чтобы также составить представление о восточном склоне этого самого маленького из береговых резерватов. С пика Трабуко мы могли изучить физическую географию северной половины его территории. Я увидел здесь то, с чем больше не сталкивался в Калифорнии, — небольшую стайку полосатохвостых голубей, птиц размером с горную перепелку, поистине очень красивых и таких, которые ныне должны охраняться законом. Они, как и горные перепелки, заглатывают целиком желуди, которые в этом сезоне в изобилии валялись под кронами вечнозеленых дубов; длинные тонкие желуди, совсем не похожие на наши. В резервате Сан-Хасинто я совершил переход по южной половине; большая часть этого участка покрыта карликовым дубом, среди которого то тут, то там встречаются олени. В северной же и более горной частях, напротив, оказываешься в открытом лесу, который служит летним пастбищем для оленей. Во время нашего визита они находились на меньшей высоте — в чапарале и среди карликовых дубов в предгорьях.

Направившись оттуда по железной дороге на север в Санта-Барбару, я осмотрел узкую полосу резервата Санта-Инес, а также восточный и западный участки резервата озера Зака и Пайн-Маунтин. Они находятся под управлением разных лесных инспекторов; оба в значительной степени состоят из чапараля с разрозненными сосновыми борами на горах. Охота здесь регулируется до определенной степени проблемой кормов и воды для лошадей, используемых охотниками для доступа к угодьям. Многие попадают в эти края с юга, а также из района, прилегающего к Санта-Барбаре, и олени ведут несколько затравленный образ жизни, хотя из-за непроходимости чапараля за пределами сосновых боров существует естественный предел возможности полного истребления их охотниками. Нынешний контроль лесников за охотниками носит лишь предварительный характер; естественно, мы надеемся на все более научное управление как популяцией оленей, так и теми, кто ведет их незаконный отстрел. Общественные настроения просветлены и готовы укрепить руки государства в деле соблюдения закона. В настоящее время егерь может сделать не так много — разве что поддерживать, насколько это возможно, свой авторитет с помощью угроз, подкреплять которые у него нет властных полномочий.

В резерватах Сан-Габриэль и Сан-Бернардино человек наконец оказывается в лесной стране с горами, внушающими уважение, в местности, изобилующей великолепными кормами для оленей самых разных видов, ибо меню оленей привлекательно и разнообразно. Встречаются целые склоны холмов, поросшие карликовым дубом — их главной опорой, — а также дикой сиренью, или «оленьим кустарником», причем последняя знакома всем читателям Мьюра как цеанотус в те долгие периоды мильтоновского размаха и достоинства, когда он призывает кланы калифорнийских трав и кустарников; перечисление столь же величественное, как гомеровский каталог кораблей, и для тех, кто лишен специальных знаний по ботанике, внушающее уважение скорее звуковым воздействием на слух, чем зрительными образами в памяти. То, что травы выстроены в столь впечатляющий ряд, вызывает восхищение и трепет перед этими представителями растительного царства. Когда Мьюр произносит их звучные имена, чувствуешь, что каждое из них — нобль (вельможа) в этом выдающемся обществе. Ни у кого, не защищенного познаниями в ботанике, не хватит безрассудства в одиночку вступать в сии списки.

Мы посетили эти края в пору цветения. Целые склоны холмов, поросшие чамисалем («чамис», или креозотовый кустарник), были покрыты нежными кремовыми цветами, похожими на спирею, — изда We see them look like a hovering breath — издали они казались парящим дыханием, столь же бестелесным, как роса или метко названный налет на сливе или черном винограде Гамбург. Великолепная юкка выставляла напоказ свои славные белые штандарты, гордо реющие вверху, подобно знаменам римских легионов, каждый высотой в двенадцать или пятнадцать футов, усыпанные мириадами белых колокольчиков. Мексиканцы называют это растение «Кихот» — благородная и умелая дань уважения рыцарю из Ла-Манчи. Нежная серединка растения, любимая в качестве пищи как человеком, так и зверем, защищена множеством ощетинившихся штыков — вечно бдительной стражей. На высоте семи или восьми тысяч футов доводилось проходить сквозь акры крушины, источающей медовый аромат, которая также является излюбленным лакомством оленей и которую сейчас посещают все пчелы и бабочки горного склона. Следует отметить, что по мере подъема в горы количество бабочек возрастает так же, как и цветов, на которые они так похожи, за исключением оседлого образа последних.

Во всей полноте цвета можно увидеть «индейскую кисточку» с ее красным цветом чистейшего оттенка, а рядом с ней — сплошные поля голубого люпина; цвета Гарварда и Йеля рука об руку бросают вызов птицам и всем обитателям воздуха, дабы те рассудили, кто из них держит себя с большим достоинством. Вот каштановое дерево; но не ищите взглядом его укрывистых ветвей над головой. Это страна сюрпризов, и если ольха возвышается до небес, то карликовый каштаник (чинкапин) перекладывает здесь на горы тяготы стремления к небесам и, довольствуясь своим скромным положением, щедро предлагает разнообразным лесным обитателям («мелким оленям») свои запасы сладких трехгранных орешков.

Под соснами улавливаешь далекий отблеск снежного растения — изысканный, резкий цветовой аккорд истинного римского оттенка, который так любил вводить в свои картины Россетти, звенящий, подобно вибрирующему дереву флейты. Когда луч солнца случайно падает на него, оно вспыхивает, словно пылающий огненный меч — символ того, что отмечал вход в Рай. Эту стражу здесь можно обойти, и, находясь в этих холмах, оказываешься неподалеку от края, который стоит защищать всеми возможными ухищрениями, — рая, открытого для всех, кто любит чистый воздух и полезные, сильные физические упражнения.

Значительная часть резерваца Сан-Габриэль представляет собой пересеченную местность, хорошо защищенную самой природой для обитания оленей. Сан-Бернардино, напротив, является наиболее доступным из южных резерватов, с изобилием кормов для лошадей приезжающих сюда людей, обилием воды и величественными деревьями. Лес здесь настолько прозрачен, что в сезон охоты большую его часть должны покидать олени, которые прекрасно осведомлены о своей опасности и при некоторой помощи со стороны человека вполне способны о себе позаботиться.

Посетив эти южные резерваты, я снарядился в Редстоун-Парке выше Визалии в долине Сан-Хоакин и проехал через национальный парк Секвойя среди гигантских деревьев, которые в то время патрулировались цветными солдатами под умелым командованием капитана Янга — офицера, обладающего отличием быть единственным, насколько мне известно, выпускником Вест-Пойнта негроидной расы, имеющим в настоящее время офицерский патент в армии Соединенных Штатов. Впечатление, производимое гигантскими секвойями, по мере увеличения времени пребывания среди них усиливается. В своей сфере мир не может предложить ничего более величественного и удовлетворяющего, чем эти деревья; нужно пожить среди них, чтобы полностью подпасть под их очарование.

Поскольку национальные парки и военные резерваты уже являются охотничьими заказниками, для меня было важно увидеть военный резерват Маунт-Уитни, и с этой целью я пересек резерват Сьерра через обширные участки, пригодные для охотничьих резерватов, приобретя тем самым знакомство с большой и весьма интересной частью лесной страны. С вершины Маунт-Уитни, самой высокой точки Соединенных Штатов без учета Аляски, можно заглянуть на две мили вниз по высоте на озеро Оуэнс, лежащее почти прямо под ней. На плато вершины я подобрал кусочек обсидианового наконечника работы индейцев — опровержение само по себе часто повторяемого утверждения, будто индейцы не поднимаются на высокие вершины. Месяц был проведен с большой пользой в резервате Сьерра и вокруг него, и туда можно приезжать много лет подряд каждое лето, неизменно узнавая что-то новое.

Осмотрев эти южные резерваты и желая увезти с собой впечатление о северных лесах, обостренное непосредственным контрастом, я затем посетил тот из них, который расположен дальше всех к северо-западу — Олимпийский резерват в Вашингтоне. Здесь, в верховьях долины Элхва близ горы Олимп, мы жили среди ледников. Лес между истоками и морем предлагает великолепный контраст с Калифорнией; здесь царят туман, сырость и избыточная густая растительность. В густой тени растут гигантские папоротники тропической пышности. Процветает рододендрон, его черные глянцевитые листья служат символом напитанной соками силы. Чертов клубень выставляет напоказ свои яркие ягоды и ядовито ранит всякого, кому посчастливится даже прикоснуться к его крупным колючим листьям размером почти с ухо слона; если и существует злобный старый разбойник растительного царства, так это он, делящий с африканским «подожди-ка» дурную славу. Глазу открывается множество новых растений, изобилие ягод — орегонский виноград, морошка (лососевая ягода), красная или желтая, размером с яичный желток, салал, великое множество голубики, черники (как красной, так и синей), ирга, толокнянка, ягоды рябины (также любимые медведями), малиновик (красная ягода), калина съедобная, крыжовник — крупный и пресный — смородина, дикая вишня, черемуха; многие из них — старые знакомые, другие видятся здесь впервые, лакомый кусочек осенью для оленей, медведей, лисиц, белок и многих птиц. Больше всего мне пришлась по душе дикая яблоня, не крупнее ястребиного глаза, но вполне способная выжить в жестокой борьбе за существование, обладающая приятным, чистым, острым вкусом, очень тонизирующим для нёба, и крошечными розовыми щечками, такими же соблазнительными, как у крепкого Болдуина — славный, отважный маленький продукт дикой природы, символ энергичного характера олимпийского воздуха. Я лично твердо верю в ту аксиому, что климат, придающий яблоку правильную «кислинку», породит и решительных, энергичных людей; весь этот регион, несмотря на туманы, имеет славное будущее. Великолепные пихты возвышались на сотни футов над нашими головами, а выглядевшие архаично тысячелетние кедры крепко упирались своими мощными плечами в бури и ветры. Но долины, деревья и ледники были лишь мизансценой для того, что составляло главную причину моего визита на этот полуостров. Здесь находится единственное дикое стадо вапити (оленей) значительного размера за пределами Йеллоустонского национального парка — прекраснейший олень, ныне отделенный от вида Скалистых гор. Помимо этого стадо уцелели лишь немногие оставшиеся от некогда бесчисленных стад Тихоокеанского побережья: одна небольшая группка в Калифорнии и несколько разрозненных особей в горах Орегона и Вашингтона. Чрезвычайно трудно составить сколько-нибудь точную оценку того, сколько их осталось; вероятно, их не менее тысячи, а возможно, и в несколько раз больше. Во всяком случае, существует разрозненное стадо, достаточно крупное для обеспечения выживания вида, если бы их теперь удалось защитить. К сожалению, настроения общества в окрестностях Олимпика примерно такие же, какие были в Колорадо в семидесятые и начале восьмидесятых годов — почти полная апатия в отношении принятия эффективных мер предосторожности против отстрела этих животных в нарушение закона. Я видел одно великолепное стадо к югу от истоков Элхвы и был проинформирован, что зимой значительное число их спускается ниже в долину этой реки; здесь и в других местах лучшие особи истребляются охотниками за головами ради рынка и вообще любыми людьми, которые могут возжелать их шкуры, мяса или «клыков», ставших ныне, к сожалению, очень ценными.

По всей видимости, при таком отстреле выбираются отборные экземпляры. Разумеется, лучших быков нельзя систематически уничтожать без того, чтобы это не привело к общему вырождению стада. Метод прогресса, используемый природой, заключается в выживании сильнейших. Человек же меняет это правило, как только корысть делает его врагом диких животных. Передвигаться по здешней местности с вьючными животными чрезвычайно сложно из-за ее пересеченного характера и нехватки кормов, так что опасности истребления этих вапити спортсменами во время сезона охоты немного. Однако зимой они оказываются во власти охотников. Один здравомыслящий человек заверил меня, что зимой 1902–1903 годов два человека убили семнадцать вапити из олимпийского стада. Поскольку лица, убившие вапити, хорошо известны и остаются практически безнаказанными, пользующийся ими иммунитет подстрекает других к аналогичным нарушениям закона. Совсем недавно, прошедшей зимой, инспектор по охране дичи штата Вашингтон сообщил об обнаружении туш девятнадцати вапити, убитых ради их клыков.

Эта земля с ее великолепными ледниками и покрытыми снегом горами представляет собой едва ли не красивейший пейзаж в пределах Соединенных Штатов без учета Аляски и до истечения многих лет обречена стать местом массового отдыха путешественников. Для осуществления этого требуется лишь одно — большая доступность поездок. Было бы величайшей жалостью, если бы мы смирились с истреблением вапити, которые доставляли бы радость каждому посетителю Олимпика, если бы только удалось сохранить стадо. Едва ли можно винить охотников за то, что они пользуются попустительством общественного мнения. Государству вполне по силам легко защитить этих животных путем найма двух-трех подходящих егерей-сыщиков — проницательных, энергичных людей. Они быстро пресекли бы незаконную торговлю и привлекли нарушителей к ответственности. Жители всего Тихоокеанского побережья, справедливо гордящиеся своим краем и каждой свойственной ему чертой, горько оплакивали бы окончательное исчезновение вапити из этих мест, однако факт остается фактом: едва ли здесь раздается хотя бы один голос вне организации «Элкс» в знак протеста против тех вопиющих актов вандализма, которые совершаются у них на глазах.

Этот визит в северный лес был полон разнообразного и захватывающего интереса, но главным занятием моего лета, в конечном счете, оставалась Калифорния.

Олени — практически единственная дичь, которую следует принимать во внимание в этих резерватах южной Калифорнии. На востоке, в горах пустынь Мохаве и Колорадо, водятся снежные бараны, но они почти не тревожатся охотниками прибрежной полосы и, за редким исключением, больше не встречаются в резерватах. Время от времени можно заметить отдельных особей — смелых, решительных странников в расцвете молодости, которых искушает любопытство, но они быстро понимают, что не в безопасности там, где так много людей, и спешат обратно в свои пустынные твердыни. По мере создания резерватов и образования мест размножения бараны вернутся и, как мы надеемся, обретут в резерватах постоянный дом. Их все еще достаточно в разрозненных местах для этой цели. Мне рассказывали об одном способе охоты в пустынных холмах, к которому иногда прибегают индейцы и худшие из белых людей, — способе отвратительном и неспортивном. Источники, к которым они ходят на водопой, находятся на большом расстоянии друг от друга. В некоторых случаях так называемые спортсмены разбивают лагерь у этих источников и следят за ними безостановочно в течение трех дней и ночей, по истечении которых, когда овцы истощены жаждой, охотник получает их в свою власть. Этот способ заслуживает одобрения со стороны уважающего себя спортсмена не больше, чем практика подражания крику самки лося с целью выманить быка до безумного безрассудства и гибели — вызов, перед которым храброму животному трудно устоять, вероломная ловушка, расставленная перед его ногами. Кажется невероятным, чтобы благонамеренный человек решился воспользоваться столь низким преимуществом, как при любом из этих двух способов охоты.

Антилопы в южной Калифорнии почти истреблены, и имеется лишь одна маленькая группа вапити — те, что обитают в долине Сан-Хоакин, последние выжившие представители тех огромных стад, что бродили по низинам, когда Фримонт прибыл в эти края в 1845 году. Эти вапити мельче горных и поразительно напоминают шотландского благородного оленя, столь знакомого нам по картинам Ландсира. Годами они находились под защитой благородства и мудрости одного человека, уже не молодого, что является безусловно общественно полезным и великодушным поступком. Управляющий этого ранчо отвез меня посмотреть на этих вапити, когда они приходили ночью кормиться на поля люцерны, а утром мы последовали по их следам в предгорья и насладились прекрасным видом семи великолепных быков в их естественной среде обитания — зрелище столь же прекрасное, какое только можно увидеть в Калифорнии. Кто может испытывать что-то, кроме сострадания к человеку, который, стоя на Лондонском мосту, мог сказать: «У земли нет зрелища прекрасней»?

Джды за лето мне рассказывали о присутствии в горах людей, которые утверждали, будто видели мифического горного козла. Мои информаторы, в обоих случаях егеря, уверяли, что хорошо рассмотрели животное и были уверены, что это не горный баран. Загнутые назад роги, по их словам, были «длиной с его предплечье» — еще одно подтверждение того, что синица в руке лучше журавля в небе, особенно если на кону хорошая история! То, что увидел мой информатор, разумеется, было самкой или молодым горным бараном до того возраста, когда роги начинают формировать свою характерную спираль. Что же касается огромного размера рогов, то животное убегало, а каждому охотнику известно, каких огромных пропорций достигают роги убегающего лося или оленя. Как они внезапно уменьшаются при застревании зверя — это уже другая история.

Между делом резерваты южной Калифорнии охватят места нереста форели в верхних течениях ручьев и обеспечат защиту рябчикам, перепелам и другим птицам, но в первую очередь их цель — предотвратить истребление крупной дичи. В Калифорнии этот процесс зашел так далеко, как только возможно, если мы хотим спасти остатки. Даже калифорнийский гризли был истреблен настолько безжалостно, что во время моего пребывания там оставался открытым вопрос, выжила ли хоть одна пара, способная сохранить этот вид в данном штате. Егерь, лучше всех знавший об этом, полагал, что живыми остались еще два-три зверя. Он видел их следы в течение последнего года[11]. Меня заверяли, что таковые имеются и в Орегоне.

[Сноска 11: После написания этого текста мне сообщили, что он видел следы одинокого гризли уже после моего отъезда, ближе к концу июля.]

Если бы все зависело от меня, первым шагом при создании охотничьего резерва стало бы обеспечение выживания тех немногих, что еще остались. Эти медведи до жалости осторожны по сравнению со своим прежним дерзким и властным поведением; они с радостью избежали бы любых неприятностей, если бы им только позволили это сделать. Пора, как мне кажется, объявить перемирие вражде человека к ним, некогда грозному противнику. Ныне они настолько полностью покорены, что человек обязан перед самим собой не преследовать столь безжалостно побежденного врага. Когда мы думаем об огромном периоде времени — в миллионы лет, — который потребовался для развития существа с такой гигантской силой, как калифорнийский гризли, столь великолепно приспособленного добывать себе пропитание и отстаивать свое бесспорное превосходство (секвойи животного царства Америки), и когда мы созерцаем это создание как самое воплощение жизненной силы дикой природы, мы не станем безрассудно позволять истреблять его, лишая тем самым тех, кто придет после нас, возможности увидеть его живым там, где его присутствие добавляет изысканную ноту пейзажу, являясь достойным дополнением к образованным ледниками ущельям Сьерры.

Домашние овцы, которые когда-то были добычей медведей, больше не пасутся в этих лесах, а что касается нападений медведей на крупный рогатый скот, то они носят столь ничтожный характер, что их практически не существует. Казалось бы, нация с таким огромным благосостоянием, как наша, может позволить себе пойти на случайную экстравагантность вроде поддержания жизни этих немногих оставшихся медведей; содержания их за государственный счет просто ради удовлетворения любопытства — вполне законного любопытства со стороны тех, кто любит дикую природу и каждую последнюю исчезающую черту ее прежней, острой энергии. Что касается опасности для человека от их присутствия, то опыт Йеллоустонского национального парка показывает, что никакой опасности нет; когда им позволяют это делать, они получают свой паек так же кротко, как обращенный в веру апач; если они в чем-то и грешат, то в сторону преувеличенного и довольно жалкого смирения.

Однако главным образом нас интересуют олени. Для любого мыслящего человека, проявляющего хоть малейший интерес к этим животным, совершенно немыслимо оставаться сторонним наблюдателем и позволить их истребить. Чтобы предотвратить подобную катастрофу, необходимо принять надлежащие меры. Охотничье сообщество растет с такой же стремительностью, с какой сокращается численность дичи. Там, где двадцать пять лет назад охотился один человек, сегодня на крупную дичь охотится целая рота. К сожалению, это вошло в моду. Это развлечение, не сопряженное ни с каким риском и, для тех, кто в нем разбирается, сулящее лишь незначительные лишения. Если люди хотят и дальше пользоваться этим источником развлечений, необходимо разработать хорошо продуманный и согласованный план, который гарантировал бы сохранение дичи. Никогда в прошлой истории мира человек не обладал таким потенциальным контролем над дикими зверями, как сейчас, и такой способностью концентрировать против них силы науки. Превосходство человека продвигается гигантскими шагами, в то время как способность животных к спасению остается прежней; все условия для их выживания постоянно усложняются. В распоряжении человека находится усовершенствованная магазинная винтовка, которая благодаря использованию бездымного пороха и настильной траектории полета пули обеспечивает ему колоссальный прирост эффективности. Это в такой же степени является фактором ее разрушительной силы, как и более смертоносное действие и скорострельность, поскольку избавляет от необходимости точно определять расстояние — одну из самых сложных задач для начинающего охотника. Если человек пожелает, он может прибегнуть к помощи собак. Благодаря их чуткости дикие животные оказываются полностью во власти человека, и если он сознательно не ограничит бойню, которую позволяет себе устраивать, их полное истребление станет вопросом всего нескольких лет. Буквально в конце прошлого года нам рассказывали о праздновании в Тироле убийства императором Австрии своего двухтысячного серны. Восемь лет назад такого же результата добился другой австриец, эрцгерцог. Насколько я понимаю, в обоих случаях это было достигнуто путем честной и правильной охоты скрадыванием, что сильно отличается от методов более выродившейся загонной охоты. На единственной охотничьей выставке такого рода, устроенной кронпринцем Германии в его поместье в Шлезвиге в один из дней минувшего декабря, были убиты двести десять ланей, триста сорок один благородный олень, а на следующий день — восемьдесят семь крупных диких кабанов, сто двадцать шесть мелких, восемьдесят шесть ланей и двести один благородный олень. Любой человек, частный гражданин, как и император или принц, волен, если им овладело безумие крови, убивать десятками и сотнями любую дичь. Благодаря удобствам быстрого передвижения охотник с минимальной потерей времени доставляется со всей роскошью, какую может обеспечить вагон «Пульман» (роскошь для тех, кто ее любит), к местам обитания дичи и чуть ли не в самые ее святилища. Если раньше требовалась многомесячная экспедиция, то теперь за несколько дней его доставляют в самые глухие уголки — в пустоши, леса, на вершины, горные поляны, едва ли не к моховым болотам и тундре.

Поразительно узнать, насколько страсть к охоте захватила общество в этом штате на западном побережье. В 1902 году для семи лесных резерватов к югу от перевала Техачапи — территории, составляющей три четверти площади Массачусетса, — было выдано четыре тысячи разрешений на охоту. Поскольку по одному разрешению право на охоту могли получить несколько человек, по оценкам, в резерваты вошло не менее пяти тысяч вооруженных винтовками людей. И это помимо огромной орды мирных обывателей, которые также ищут здесь развлечений и которые естественным образом до определенной степени тревожат оленей. Смотритель двух резерватов — Сан-Габриэль и Сан-Бернардино, охватывающих территорию, которая составляет менее половины площади Коннектикута, — заверил меня, что в 1902 году в их пределы вошли шестьдесят тысяч человек; летом 1903 года это число, по оценкам, было по меньшей мере на десять тысяч больше, чем в предыдущем году. В этих двух резерватах количество разрешений на винтовки и револьверы, выданных в период с 1 июня по 31 декабря, увеличилось с 1900 в 1902 году до 3483 в 1903 году, и поскольку в некоторых случаях они выдавались на двух и более человек, смотритель оценивает, что прошлым летом в эти два резерватов было принесено по меньшей мере 4500 винтовок. Он придерживался мнения, что две трети из них принадлежали охотникам, а остальные — для защиты от медведей и других свирепых диких зверей, которые существуют лишь в воображении.[12]

[Сноска 12: «Что касается цифр по разрешениям на отстрел дичи и причины большего количества выданных в 1903 году по сравнению с 1902 годом разрешений, я не могу полностью объяснить этот значительный рост сам. Одной из причин, однако, было то, что количество осадков зимой 1902–1903 годов оказалось очень большим по сравнению с пятью предыдущими зимами. В результате трава и корм были в изобилии, что привлекло гораздо больше путешественников и охотников, которые рассудили, что из-за обилия корма дичи будет гораздо больше. Я полагаю, что это было основной причиной получения столькими людьми разрешений. Обильные дожди сделали палаточный отдых более приятным, так как они оживили родники, которые стояли сухими несколько лет. Тем не менее, я считаю, что именно это обстоятельство также способствовало защите дичи, поскольку позволило ей рассеяться сильнее, чем за несколько лет до этого, так как воды стало больше. Несмотря на увеличение числа оружия и охотников, я не думаю, что было убито больше оленей, чем летом 1902 года». (Письмо лесного смотрителя г-на Эверетта Б. Томаса, Лос-Анджелес, 13 февраля 1904 г.) Следует отметить, что в резерватах южной Калифорнии из соображений предосторожности против лесных пожаров пронос в них дробовиков запрещен. В результате численность перепелов значительно возросла.]

Следует иметь в виду, что по всей этой калифорнийской земле обитает целая порода охотников — активных, решительных людей, страстно любящих это развлечение. Тамошние жители не так давно, как мы на Атлантическом побережье, расстались с условиями фронтира. Озон нового края быстрее пробуждает хищнический инстинкт, который никогда до конца не угасает ни в одной сильной расе. Винтовка легко выскальзывает из чехла, а прямо перед ними, на милю выше их голов, в прохладном и бодрящем воздухе возвышаются покрытые лесом горы, неизменно манящие охотника собраться в путь. Эти люди чувствуют в своей крови зов дикой природы. Для весьма значительной части жителей, занятых в сельском хозяйстве, а еще больше в деревнях и маленьких городках, осенняя охота является главным событием года. Это единственное спортивное состязание, в которое они погружаются всем сердцем и душой; это американский футбол, яхтенный спорт, поло и скачки вместе взятые. Для молодого юноши отправиться в лес за оленями и вернуться с пустыми руками — значит до определенной степени потерять авторитет среди товарищей. Зачастую, когда новичок возвращается таким образом без добычи, товарищи начинают его настолько беспощадно подкалывать, что он дает себе мысленную клятву не быть побежденным во второй раз, и, когда он снова оказывается в лесу на ежегодной охоте, с юношеским энтузиазмом он скорее умрет, чем потерпит поражение.

Насколько суровы условия для охотника, не поверит никто, кто сам не видел эту местность. Во многих местах холмы покрыты почти непроходимым чапаралем из кустарникового дуба, крушины, грезивуда, манзаниты и оленьих зарослей, в которых нашли убежище осторожные олени. Внутри и сквозь эти заросли, руководствуясь порой следами оленей или подбадриваемый присутствием таковых, даже если их невозможно выследить, карабкается по крутым горам, пасомый жарой солнца, в пыли, по камням и без воды охотник, который считает себя счастливчиком, если после многомильных переходов через такого рода преграды ему удается после дней тяжелого труда убить оленя. Возможно, он уже неделю или две провел без свежего мяса и часто сидел на скудном пайке; удивительно ли, что, когда представляется возможность выстрелить, он ею пользуется, даже если стреляет по самке оленя? Как могут олени противостоять такой концентрации ярости?

Доктор Бартлетт, лесной смотритель резерватов Трабуко и Сан-Хасинто, заверил меня, что количество выдаваемых ежегодно лицензий на охоту в этих двух резерватах, по его мнению, превышает общее число оленей в их границах.

Теперь каждый готов признать, что истребление стада бизонов в семидесятых годах было допущено из-за грубой, близорукой политики нашей нации, и если мы, жители начала двадцатого века, позволим истребить оставшихся оленей, лосей, горных баранов и вилорогов, последних из крупных медведей и бесчисленных мелких обитателей дикой природы, мы лишим наших детей и внуков удовольствия и источника интереса, о чем они будут горько сожалеть. Было бы неплохо помнить, что мы находимся в своего рода фидуциарных отношениях с грядущими поколениями в том, что касается диких уголков нашей земли, тех немногих отдаленных областей, еще не запятнанных человеческой манией превращать все на свете или под землей в доллары для собственной сиюминутной выгоды. Ту же близорукую политику он проявляет и в охоте. Он доволен тем, что удовлетворяет минутный порыв, не думая о тех, кто проведет здесь свою жизнь, когда мы завершим свой краткий путь и канем в заслуженное забвение, чтобы получить свою награду —

Головы без имен, позабытые насовсем.

Давайте посмотрим правде в глаза. Мы — наследники этих владений. Это одно из самых драгоценных достояний потомства. Здесь год за годом, по мере роста мудрости, люди будут обретать утешение; и по мере того, как понимание прелести природы проникнет в их сердца, они обретут довольство. Главное удовлетворение, которое испытывает любой американец от самого факта своей принадлежности к этой национальности, заключается в твердой уверенности в своем сердце, что любая мера, основанная на здравом смысле и продиктованная благородным побуждением, получит пусть не немедленное одобрение, но в конце концов всеобщее признание. В конце концов восторжествует справедливость. Так и в данном вопросе: Конгрессу, естественно, потребуется несколько лет, чтобы осознать подлинную потребность в создании таких заповедников в каждом штате, как на Востоке, так и на Западе, но интерес к живым существам и стремление к их защите, если и не являются кричащим требованием, разделяются практически повсеместно. Все люди, за исключением горстки обмельчавших и сугубо городских жителей, разделяют это стремление, и оно настолько является приметой времени, что ни один воскресный выпуск газеты не обходится без колонки, посвященной диким животным, их чертам, привычкам или причудам. Трудно назвать интерес, помимо зарабатывания денег и политики, который разделяли бы все люди в такой же степени.

Каждый мальчишка — прирожденный натуралист, и истинная мудрость, как знают все здравомыслящие люди, заключается в том, чтобы пронести через всю жизнь неутомимым мальчишескую способность к наслаждению, свежесть восприятия, живость и вкус к жизни. Когда детская способность к пристальному наблюдению сохраняется в зрелые годы, дополняясь способностью взрослого человека к устойчивому вниманию, мы получаем типичный темперамент любителя лесов, гор и дикой природы — натуралиста в том смысле, в каком натуралистом был Торо и многие другие, чья память дорога нам.

Человек вполне может быть глубоко ученым и при этом не обладать способностью пробуждать энтузиазм в других; более того, он может быть настолько отягощен информацией, что забывает питать собственные тонкие способности — интуицию, сочувствие и проницательность. Нужно пожить некоторое время в калифорнийских горах, чтобы понять, сколь велика заслуга перед людьми своего и будущих поколений того, кто больше кого-либо другого осветил изучение Сьерры и всех наших покрытых лесами гор, созданных ледниками холмов, долин и полян. Отнюдь не все любители природы, сколь бы искренни ни были их намерения, подходят к ее изучению с дарованием Джона Мьюра. В нем мы видим натренированные способности внимательного и точного наблюдателя, соединенные с темпераментом поэта — способностью мыслить, видеть и чувствовать, — и благодаря силе мощного и устойчивого эмоционального отклика делать нас соучастниками его радости. Красота и величие леса даруют ему то же возвышение духа, тот же интеллектуальный экстаз, который испытывает искусный музыкант, слушая небесные гармонии великого оркестра. В какой степени человек постигает или может вообразить тонкость музыкального дарования Баха или Бетховена и в какой степени он способен осознать в своем уме бесконечность тренировок и подготовки, которые способствовали развитию столь мастерского музыканта, — в такой же степени он может постичь и оценить необычайные качества и достижения такого человека, как Мюр. Он в некоторой степени поймет — пусть и неясно, «видя людей как движущиеся деревья», — бесконечность тонкого и точного наблюдения, разборчивый выбор иллюстраций, непогрешимый такт и неизменную уверенность, с которой он удерживает наш интерес, и доминирующее поэтическое проникновение в природу вещей, которые предстают перед читателем в щедром изобилии в двух книгах Мюра: «Горы Калифорнии» и «Наши национальные парки». Никакие другие книги в этой области пера ныне живущих авторов не предлагают читателю столь богатого пиршества. Признавая выдающиеся таланты Торо и то, скольким ему обязаны все, мы, тем не менее, счастливы тем, что в нынешнем поколении среди нас есть тот, кто превосходит его, если мерилом здравой и трезвой философии считать жизненную мудрость и жизнерадостность. Настанет время, когда это получит всеобщее признание. Вердикт потомства справедлив, и любовь человечества из века в век достается людям проницательным, обладающим редким ментальным даром устойчивого наслаждения. Называйте это вечной юностью, жизнерадостностью или как вам угодно, факт остается фактом: способность к неугасимому энтузиазму, легкость на сердце и веселье в сочетании с даром передавать это состояние ума другим — не самое распространенное дарование человеческого мозга. Оно приносит великое счастье окружающим, и мы неизмеримо обязаны тому, кто им обладает. Сравните карьеру Торо — одинокую, печальную и обрученную со смертью — с одной стороны, и карьеру Мюра — с другой: любящего людей, здорового, вдохновляющего на веселье, переполненного жизнелюбием. Натуралисты с таким складом ума и столь преданные делу совершенствования вверенных им талантов появляются в любую эпоху нечасто.

При выборе мест для оленьих резерватов необходимо учитывать различные вопросы: изобилие корма, близость воды, подходящие укрытия, а также расположение склонов по их вкусу, поскольку им можно позволить иметь капризы в подобном вопросе точно так же, как индейцам или горожанам, когда они удостаивают сельскую местность своим присутствием. Олени чувствуют, что имеют право на определенную удаленность от беспокойства; умеренная охота не отпугнет их окончательно — капля азарта может показаться даже забавной молодому самцу с некоторым авантюризмом в характере, — но если только олен наряжен в пуленепробиваемую котельную сталь, в резерватах южной Калифорнии найдутся угодья, где он никогда не осмелится показать свою морду во время сезона охоты; это настоящие стрельбища. Подвергаясь сильному преследованию, они, подобно дорожным грабителям, «уходят в кусты», то есть прячутся в чапарале. Он почти непроходим. Во многом он состоит из кустарникового дуба, крушины, чамисаля или грезивуда с редкой порослью дикой сирени, дикой вишни и т. д. До тех пор пока олени делают это место своим постоянным домом, об их истреблении не может быть и речи. Охотиться на них с успехом можно лишь с предельнейшей осторожностью. Ни один человек из тысячи никогда не достигает уровня мастера скрадывания, чье искусство гарантирует ему успех в таких условиях. Такие люди существуют, но они — художники в своем деле, чьи достижения, подобно достижениям профессионала вообще, несравнимы с успехами обычного любителя. Чтобы успешно охотиться в чапарале, требуется особый талант. Нужно обладать неисчерпаемым терпением, тактом, вытренированным многолетней работой такого рода, упорством, не знающим разочарований, индейской бесшумностью, и в этом выражении — когда речь идет о мастерстве того, кто может бесшумно продвигаться сквозь заросли сухого и жесткого калифорнийского чапараля — заключено проявление сноровки, сравнимое лишь с тонкостью касания Иоахима или Сент-Годенса. Подобный охотник представляет один конец шкалы совершенства; ближе к другому, более привычному краю находится персонаж, о котором рассказывают следующую историю. Он был англичанином и только что вернулся из поездки по джунглям Индии за крупной дичью, где его сопровождал проводник, величайший эксперт в своем деле. Один из друзей спортсмена спросил этого проводника, как его работодатель стрелял во время поездки. Его ответ был образцом такта и краткости: «Он стрелял божественно, но Бог был очень милосерден к животным».

Читающий этот краткий отчет вполне может задать вопрос: каковы были практические результаты вашей поездки на Запад? Есть ли у вас идеи, которые могут оказаться полезными в решении проблемы охотничьих резерватов? Мое изначальное представление об обязанностях эксперта по дичи, направленного бюро министерства США, заключалось в том, чтобы подойти ко всей этой теме без заранее составленных теорий, с открытым и непредвзятым умом; осмотреть как можно больше различных резерватов под руководством лучших специалистов, каких только можно было найти, и, увеличивая таким образом свои знания всеми доступными средствами, приберечь период общего осмысления и конкретных рекомендаций до завершения всей предварительной разведки. Первостепенное значение имеет то, чтобы эксперт по дичи увидел резерваты собственными глазами и изучил их основательно. В мероприятии столь широкого масштаба нам необходим тщательно продуманный план, основанный на знании реальных условий, знании, приобретенном на местности для будущего использования тем, кто это знание приобрел. Никакой отчет не способен передать чужому уму впечатление, почерпнутое таким образом.

Я провел в этом просветительном походе совсем немного времени, прежде чем счел разумным отказаться от ограничений, налагаемых путешествием в фургонах; они привязывали к долинам и пыльным дорогам людей. После этого освобождения я стал жить в местах обитания оленей, путешествуя с вьючным карабаном и кочуя примерно на той же высоте, которую предпочитает самое породистое из всех хвойных деревьев — сахарная сосна. Положитесь на интуицию этого дерева — сосны, обладающей среди всех произрастающих в горах Северной Америки деревьев наивысшей силой, красотой, индивидуальностью и благородством, — в выборе самой привлекательной высоты для своего дома, самого изысканного воздуха, воздуха, наиболее полного мощной жизнестойкости и решимости, будь то человек или олень, желающий приобщиться к достоинствам этой излюбленной зоны. Множество раз я уходил далеко за пределы зоны произрастания сахарной сосны и нередко кочевал ниже ее нижней границы.

Это дерево любит полосу шириной около четырех тысяч футов, простирающуюся на высоте от трех до семи тысяч футов над уровнем моря. В верхних пределах этого пояса олени держатся в течение летнего сезона охоты, когда их необходимо оберегать. Эти места были тщательно исследованы и осмотрены со всей возможной тщательностью. В других штатах можно было бы с легкостью посетить больше резерватов, если бы я довольствовался поверхностным и беглым осмотром, но моей целью было извлечь максимум пользы для конкретной задачи, и для достижения этой цели мне казалось необходимым провести в каждом лесу достаточно времени, чтобы получить сильное впечатление о его собственной, особой и неповторимой природе, составить четкое представление о его индивидуальности и, если можно так выразиться, о его личных чертах и особенностях. Лишь после того, как более трех месяцев было потрачено на добросовестное выполнение этого плана, проблема стала изучаться под каким-либо иным углом, нежели то, что должны быть созданы заповедники значительного размера и что линии их разграничения естественным образом будут образованы чем-то легко уловимым глазом — либо реками, либо гребнями горных хребтов.

По истечении этого времени, глядя на вопрос со всех точек зрения, я пришел к выводу, что идеальным решением было бы создание множества небольших заповедников, а не учреждение нескольких крупных. Для эффективности размеры этих участков должны составлять не менее десяти квадратных миль в поперечнике; если они будут чуть больше — тем лучше. Следовательно, наилучших результатов удастся достичь, если каждый из них будет состоять примерно из четырех тауншипов. Законопроект о создании охотничьих резерватов после его принятия Сенатом и с поправками Комитета по общественным землям Палаты представителей весной 1903 года гласил:

«Президент Соединенных Штатов настоящим уполномочен определять в общедоступных лесных резерватах такие участки, но не более одного в каждом штате или территории, которые, по его мнению, должны быть выделены для охраны диких животных, птиц и рыб и признаны местом их размножения».

Если этот законопроект станет законом в его нынешнем виде, цель, ради которой он был создан, окажется в значительной степени сорвана. Легко упустить из виду тот факт, что площадь, равная территории Калифорнии, на Атлантическом побережье простиралась бы от Ньюпорта (штат Род-Айленд) до Чарлстона (штат Южная Каролина). Она охватывает общины и интересы, во многом столь же различные, сколь различны интересы Новой Англии и Атлантических южных штатов. Если бы в штате Калифорния был создан только один охотничий резерват, то, за исключением случаев, когда он охватывал бы практически все резерваты к югу от Техачапи, защита не была бы предоставлена различным видам крупной дичи в условиях быстро растущего населения и постоянно возрастающего интереса к охоте на крупную дичь. Определение одного охотничьего резервата в резервате Сьерра фактически не сократило бы истребление оленей во всем этом огромном регионе южной Калифорнии. Если бы единственный охотничий резерват, который по закону может быть выделен, был расположен в южной Калифорнии, даже если бы он охватывал всю площадь семи южных резерватов, это не помогло бы в сколько-нибудь значительной степени предотвратить исчезновение дичи в районе резервата Сьерра, резервата Станислаус или крупных резерватов, которые, несомненно, вскоре будут созданы в северной половине штата. Законопроект, задуманный таким образом, не выполнил бы своего назначения.

[Иллюстрация: ТЕМИСКАМИНГСКИЙ ЛОСЬ.]

Существуют столь же убедительные причины положительного характера в пользу того, почему множество небольших заповедников предпочтительнее нескольких крупных. Говорят, что в окрестностях охотничьих угодий Джорджа Вандербильта в Билморе (Северная Каролина) олени, вспугнутые собаками даже за пятнадцать или двадцать миль, ищут убежища в границах этого охраняемого леса, прекрасно зная, что, оказавшись внутри его пределов, они не будут потревожены. То же самое можно наблюдать в окрестностях Йеллоустонского национального парка; медведи, например, народ хитрый и проницательный в чтении знаков времени, прекрасно осознают, что их не станут тревожить возле отелей, и без страха показывают себя в таких местах; в то же время за пределами парка (а когда на земле лежит ранний снег, их следы часто замечают и входящими, и выходящими) эти же звери ведут себя крайне пугливо. Охотник вскоре обнаруживает, что увидеть их за пределами парка удается с огромнейшим трудом. Медведи, как и олени, приспосабливаются к требованиям ситуации; с тех пор как белый человек украл у него и индейца всю поверхность земли, гризли стал ночным животным вместо дневного. Мы можем быть абсолютно уверены, что олень изучает людей столь же тщательно, сколь человек изучает оленя. Для них это вопрос жизни и смерти — понимать человека и его методы. И олени, и охотники выиграли бы от максимально широкого распространения этих охраняемых зон. Каждый регион штата имеет право на те выгоды, которые проистекают от их присутствия поблизости. Более того, и я считаю это обстоятельство весьма существенным, создание множества небольших заповедников, расположенных не слишком близко друг к другу, позволило бы устранить одну большую трудность, которая грозит сорвать всю затею. В определенных кругах стали проявляться признаки оппозиции созданию охотничьих резерватов в различных резерватах федеральной властью на том основании, что это означало бы передачу Вашингтону полномочий, которые должны осуществляться исключительно штатом. В определенном смысле это старый вопрос о правах штатов. Где это чувство существует, за него держатся с необычайным упорством, и оно заразно, как корь; как только один штат занимает такую позицию, другой готов поднять тот же вопрос. Они ревниво относятся к любой власти, кроме собственной, которая могла бы закрыть для охоты их гражданам значительную часть лесных резерватов в пределах штата. Их утверждение заключается в том, что в результате злоупотребления такими делегированными полномочиями президент Соединенных Штатов мог бы, если бы захотел, полностью лишить граждан возможности охотиться в лесных резерватах их собственного штата. Этот аргумент не так-то просто отбросить. Однако если размер отдельных заповедников будет ограничен четырьмя тауншипами каждый, а минимальное расстояние между такими заповедниками будет определено, одно серьезное возражение против этих резерватов будет преодолено, и граждане различных штатов начнут сотрудничать с федеральной властью для достижения того, чего местное общественное мнение во многих случаях в настоящее время недостаточно просвещено требовать, а легислатуры штатов бессильны осуществить по причине партийных разногласий.

[Иллюстрация: ТЕМИСКАМИНГСКИЙ ЛОСЬ.]

После того как в мыслях сложилось представление о том, что охотничий резерват для успеха дела должен иметь размер примерно десять или двенадцать квадратных миль в поперечнике, возникает вопрос: как близко друг к другу их следует располагать? Если изначально они будут установлены на расстоянии не менее двадцати или двадцати пяти миль друг от друга, мне кажется, требования ситуации будут удовлетворены. Создавая их, мы не ставим своей целью серьезно ущемлять привилегии охотников, промышляющих у границ лесов, где они организованы. Напротив, все, чего хочется, — это сохранить нынешнюю численность оленей или позволить ей немного вырасти. Система охотничьих резервов указанного размера, как я полагаю, позволила бы достичь этой цели. По всей вероятности, в начале сезона охоты олени будут распределены с довольно высокой степенью равномерности по всему резервату — как за пределами охотничьих резервов, так и внутри них. Они, разумеется, пойдут туда, где им подходят корм и условия. С открытием сезона охоты и с тем, как дичь в двояком смысле оживится, олени естественным образом станут искать убежище там, где смогут его найти. Поскольку для них это буквально вопрос жизненной важности, их обучение будет продвигаться быстро, особенно у осторожных старых самцов, знающих толк в опасности, которую они пережили в прошлом просто потому, что их шишка осторожности была хорошо развита; они быстро поймут, что в границах определенного участка они в безопасности, что там никогда не раздается звук винтовки, что там гораздо реже наталкиваешься на ненавистный запах своих врагов и по каким-то загадочным причинам их оставляют в покое. Как только эта мысль прочно укоранится в голове сообразительного оленя, первым делом он постарается забраться в такое убежище и остаться там; если же у него появятся дела за его пределами, он, точь-в-точь как поступил бы в подобных обстоятельствах индеец, перепоручит их молодому самцу, который находится на пороге повышения, делает себе репутацию и обладает незапятнанным мужеством невежества и молодости. Мне кажется, эта система небольших заповедников имела бы достоинство справедливости как по отношению к охотникам, так и к оленям, и она почтительно предлагается законодателям Соединенных Штатов. Это может показаться одним из самых простых решений и едва ли стоившим летнего путешествия для его обнаружения. Возможно, это далеко не первый случай, когда самое простое решение оказывается лучшим. Однако из-за того, что вещь проста, она не всегда находит самое быстрое признание. Если в качестве моего скромного общественного служения я окажусь косвенным орудием осуществления этого замысла, я сочту, что моя летняя работа прошла не совсем зря.

Алден Сэмпсон

[Иллюстрация: ТЕМИСКАМИНГСКИЙ ЛОСЬ.]

Темискамингский лось

Прилагаемые фотографии лосей были сделаны примерно в середине июля 1902 года на реке Монреаль, которая течет со стороны Онтарио в озеро Темискаминг.

За трехдневное пребывание в этих местах удалось сделать несколько мгновенных снимков, но остальные были сняты с более дальнего расстояния, и на негативах животные выглядят очень маленькими.

Как известно, в жаркие летние месяцы лосей часто можно встретить кормящимися кувшинками или охлаждающимися в воде, так как жара, мошкара и мухи выгоняют их из кустарниковых зарослей.

Поскольку по ним не стреляли и на них не охотились, в это время все лоси казались довольно легкими для сближения. Две из этих фотографий изображают одного быка, а две другие — одну корову, причем оба животных сняты в разное время. Я сделал по три снимка каждого, прежде чем они оказались слишком далеко. При первом обнаружении каждое животное стояло и щипало кувшинки, а финальный рывок на каноэ в каждом случае совершался в тот момент, когда животное стояло с головой, полностью погруженной под воду, и кормилось на дне. Расстояние до каждой из первых сделанных фотографий составляло от 45 до 55 футов.

Пол Дж. Дашилл.

[Иллюстрация: КАХРИГУРСКИЙ ТИГР.]

Два трофея из Индии

В начале марта 1898 года мой друг г-н Э. Таунсенд Ирвин и я прибыли в бунгало г-на Янгхабанда, который был комиссаром провинции Райпур в Центральной Индии. Г-н Янгхабанд очень любезно дал нам рекомендательное письмо к своему соседу, радхе Кахригура, который предоставил в наше распоряжение шикари, загонщиков, телеги с волами, двух пони и слона. В первые три недели наши успехи были самыми разными: мы убили медведя, нескольких нильгау, дикого кабана и оленя.

Однажды днем наши загонщики расположились с трех сторон каменистого холма, а мы с другом заняли позиции у открытого конца на расстоянии каких-то двухсот ярдов друг от друга. Загонщики едва успели начать бить в тамтамы и кричать, как с бровки холма раздался рев, и вскоре из кустов у подножия вышел крупный тигр. Неуклюже подпрыгивая на бегу, он двинулся по открытому пространству, предоставляя нам отличную цель, и когда он повернулся к нам боком, мы оба выстрелили, переломив ему хребет. Он не мог двигать задними лапами, но приподнялся на передних. Подойдя ближе, мы пристрелили его в убойное место.

Местные жители считают смерть тигра поводом для всеобщего ликования и, устроив триумфальное шествие среди такого шума, какой умеют поднимать только индийские загонщики, они принесли убитого тигра в лагерь.

Однажды утром в наш лагерь в местечке под названием Бернара принесли известие, что в семи милях отсюда тигр задрал буйвола. Местные жители соорудили бамбуковый помост, называемый мачан, на дереве возле туши, и поздним днем мы расположились на нем. Вопреки обыкновению, тигр вернулся к своей добыче только после заход солнца. Ночь выдалась облачной и очень темной, и хотя мы несколько раз отчетливо слышали, как тигр ест буйвола, увидеть его мы не могли. Около полуночи мы страшно затекли и, не услышав ни звука, вернулись в наш временный лагерь; однако по совету старого шикари я вернулся с ним на лабаз (мачан), чтобы дождаться рассвета. Уставши, я заснул, но за час до рассвета индус разбудил меня, так как тучи рассеялись и ярко светила луна. Я услышал чавкающий звук и смог смутно разглядеть желтый силуэт у буйвола; прицелившись издалека, я выпалил из обоих стволов винтовки. Я не услышал ничего, кроме улепетывания гиен и шакалов, привлеченных мертвым буйволом, поэтому снова заснул до рассвета, когда к своему удивлению увидел возле буйвола мертвого леопарда. Он пришел к туше после того, как тигр закончил свою трапезу.

Джон Х. Прентис

[Иллюстрация: ИНДИЙСКИЙ ЛЕОПАРД.]

Заповедники для крупной дичи

С момента основания клуба Буна и Крокетта его планы и цели претерпели немалые изменения. Изначально организованный для общения, поощрения охоты на крупную дичь и приобретения наиболее эффективного оружия для добычи зверя, он постепенно переключился на более широкую задачу — принесение пользы нынешнему и будущим поколениям путем сохранения поголовья крупных животных. Клуб по-прежнему состоит из энтузиастов-стрелков, и их любовь к погоне не утихла. Но со времени образования клуба в природных условиях Соединенных Штатов произошли поразительные перемены — перемены, которые пятнадцать или двадцать лет назад невозможно было предвидеть. Необычайное развитие всего Запада с неизбежным сокращением ареала обитания всей крупной дичи и абсолютным уменьшением численности животных вследствие их истребления охотниками за шкурами, трофейными головами и клыками заставило клуб Буна и Крокетта в целях абсолютной самообороны и в надежде на то, что его усилия спасут некоторые виды, которым грозит исчезновение, уделять все больше внимания охране дичи.

Клуб был основан в 1888 году. Бизон к тому времени уже был полностью истреблен. С этой даты два вида лосей практически исчезли из страны: один из них до сих пор представлен несколькими особями, которые в течение ряда лет оберегались от уничтожения калифорнийской скотоводческой компанией; другой, обитавший исключительно на Юго-Западе, на территории, ныне входящей в лесной резерват Блэк-Меса, возможно, уже не имеет ни единого живого представителя. На огромной территории, где когда-то обитал вилорог, он перестал существовать; и столь быстрым и масштабным оказалось его исчезновение, что большинство западных штатов, сколь бы медленно они ни вмешивались в привилегии своих граждан убивать и истреблять по своему усмотрению, приняли законы, либо полностью его охраняющие, либо ограничивающие разрешенное к отстрелу в сезон количество одной, двумя или тремя особями. В 1888 году никто не мог вообразить, что сокращение численности аборигенной крупной дичи Америки окажется таким, каким оно проявило себя за последние пятнадцать лет.

[Иллюстрация: НОВОЕ СТАДО БИЗОНОВ В ЙЕЛЛОУСТОНСКОМ НАЦИОНАЛЬНОМ ПАРКЕ]

Чтобы популяция диких животных могла восстановиться в определенных местах, клуб выступил за создание в различных лесных резерватах охотничьих резерватов, где категорически запрещена любая охота.

Благодаря влиянию Уильяма Халлетта Филлипса, покойного члена клуба, несколько строк, вставленных в акт, принятый Конгрессом 3 марта 1891 года, позволили учредить лесные резерваты, и достопочтенный Джон В. Ноубл, занимавший тогда пост министра внутренних дел, незамедлительно рекомендовал применить закон к ряду лесных участков, которые были немедленно выделены президентской прокламацией. С тех пор создавалось все больше лесных резерватов, и благодаря мудрости и мужеству глав государства за последние двенадцать лет мы теперь имеем более шестидесяти миллионов акров подобных резерватов. В основном они состоят из пересеченной, поросшей лесом горной местности, непригодной для земледелия или поселения. Они представляют огромную ценность для засушливого Запада, обеспечивая бесперебойное водоснабжение большей части этого региона, и в меньшей степени ценны как лесные резерваты, откуда в будущем можно будет собирать урожай древесины, что принесет большую пользу прилегающим к ним районам.

В первом томе книг клуба Буна и Крокетта говорилось: «В этих заповедниках сегодня можно встретить каждый вид крупной дичи, известный в Соединенных Штатах, и надлежащая охрана заповедников означает увековечение в полном объеме всех этих аборигенных млекопитающих. Если обеспечить такой уход, ни один вид американской крупной дичи никогда не должен полностью исчезнуть; а разумные усилия по охране дичи вполне могут быть направлены на обеспечение посредством национального законодательства патрулирования лесных резервов лесными инспекторами и егерями». — Американская охота на крупную дичь, стр. 330.

Когда эти строки писались, в скором времени ожидались действия со стороны Конгресса в этом направлении; однако, за исключением Йеллоустонского национального парка, таких шагов предпринято не было. Тем временем охота в этих лесных резерватах продолжалась. В некоторых из них дичь была почти истреблена. Две небольшие стайки бизонов, обитавшие тогда в пределах резерватов, были стерты с лица земли.

Очевидно, что для эффективной охраны крупной дичи в целом необходимы места, где охота будет полностью запрещена. Общеизвестно, что любой вид крупной дичи быстро размножается при абсолютной защите; и в Йеллоустонском парке перед нами всегда стоит наглядный пример, демонстрирующий именно то, на что способна эффективная охрана дичи.

Прошло чуть более двадцати лет с тех пор, как были предприняты первые попытки предотвратить отстрел дичи в этом национальном резервате, и всего около десяти лет с тех пор, как Конгресс обеспечил действенный способ предотвращения такого отстрела. Должно быть, нужно обладать изрядной долей тугодумия, чтобы не понимать, что этот охотничий резерват сделал для огромной территории и сколь велик его реальный финансовый вклад для соседних штатов Монтана и Айдахо, и особенно Вайоминг. Визит президента Рузвельта в национальный парк прошлой весной сделал эти обстоятельства понятными для всей нации. В то время каждая газета страны публиковала пространные отчеты о том, что президент видел и делал там, и рассказывала о несметных стадах дичи, которые он наблюдал и подсчитывал. Он не увидел ничего такого, о чем не знал бы раньше, ничего, что не было бы хорошо известно всем членам клуба Буна и Крокетта; но именно благодаря визиту президента и рассказам о том, что он увидел в Йеллоустонском парке, широкая публика узнала, на что способна и что уже сделала строгая охрана для нашей великой дичи.

Раз уж такой резерват способен принести подобные результаты, самое время завести побольше подобных заповедников, чтобы аналогичные результаты последовали в разных частях Запада и для различных видов диких животных — как на благо других регионов и их жителей, так и для той более широкой публики, которая будет посещать их впредь во все возрастающих количествах.

Законопроект, внесенный на последней сессии Конгресса, уполномочивал президента, когда он сочтет это целесообразным, выделять части лесных резерватов в качестве охотничьих резерватов, где запрещена любая охота. Законопроект прошел Сенат, но провалился в Палате представителей, во многом из-за нехватки времени, хотя некоторая оппозиция ему проявилась со стороны членов Конгресса от штатов, в которых расположены лесные резерваты, — они, казалось, опасались, что подобный закон тем или иным образом ущемит права и привилегии их избирателей. Это узкий взгляд, который не оправдывается опытом людей, живущих по соседству с Йеллоустонским национальным парком.

Если такие члены Конгресса задумаются, например, о влиянии охраны Йеллоустонского парка на штат Вайоминг, кажется невероятным, чтобы они стали противиться этой мере. Каждый иногородний спортсмен, отправляющийся в Вайоминг на охоту за дичью — значительная часть которой проводит лето в Йеллоустонском парке, а каждую осень перекочевывает на прилегающую территорию, — выплачивает в казну штата сорок долларов и по закону обязан нанять проводника, за лицензию которого должен доплатить еще десять долларов; помимо этого, он нанимает проводников, верховых и вьючных животных, оплачивает железнодорожные и дилижансные билеты и закупает провиант на время охоты. Иными словами, по скромным подсчетам, каждый человек, проводящий на охоте в Вайоминг от двух недель до месяца, оставляет штату и его гражданам не менее ста пятидесяти долларов. Статистика о числе посещающих Вайоминг охотников недоступна; но если предположить, что их всего двести человек, это означает реальный вклад в бюджет штата в размере тридцати тысяч долларов наличными. Кроме того, охрана дичи в таком резервате гарантирует неисчерпаемый запас мяса поселенцам, живущим в окрестных местах, и предлагает им работу для них самих и их лошадей в то время, когда сезонные работы на ранчо завершены и у них нет оплачиваемого занятия.

[Иллюстрация: УГОЛОК СРЕДИ БАРАНИХ УГОДИЙ]

Ценность нескольких шкур, добытых местными охотниками, весьма незначительна по сравнению с таким солидным притоком живых денег в штат и к жителям территории, прилегающей к подобному резервату. Более того, следует помнить, что в случае непринятия какого-либо плана такого рода, который бы надежно защитил дичь и позволил ей восстановиться, запас мяса и шкур, ныне вполне естественно воспринимаемый местными поселенцами как их собственное достояние там, где может быть создан такой резерват, неизбежно будет уменьшаться со временем; а по мере его уменьшения станут сокращаться и поступления в государственные и местные ресурсы за счет налога с иногородних. Тридцать лет назад скорняки-забойщики бизонов заявляли, что миллионы бизонов невозможно истребить; тем не менее бизоны исчезли, а вслед за ними на большей части территории страны один за другим исчезли и другие виды крупной дичи. О будущем можно судить только по прошлому. Тридцать лет назад лоси водились по всему пространству равнин, от реки Миссури на запад до Скалистых гор; теперь на равнинах лосей нет, и, за исключением зимы, когда их сгоняют с летних пастбищ снега, они встречаются только в поросших лесом горах. То, что было проделано столь основательно, непременно продолжится; и если не будут созданы предлагаемые резерваты, охранять дичь вскоре станет некого, что станет реальной потерей для страны.

Людям с Запада определенного склада уже давно свойственно заявлять, что восточные спортсмены пытаются защитить дичь лишь для того, чтобы самим ее перебить, подразумевая, будто они хотят отнять ее у тех, кто живет рядом с ней и предположительно имеет на нее наибольшее право. Подобные разговоры не имеют под собой никаких оснований, что доказывается законами, принимаемыми западными штатами, которые часто требуют крупных лицензионных сборов с нерезидентов и обставляют их охоту прочими ограничениями. Многие восточные спортсмены стремятся сберечь дичь не столько ради того, чтобы самим ее добыть, сколько ради того, чтобы она сохранилась; если же они хотят охотиться на эту дичь, они обязаны соблюдать — и соблюдают — законы, установленные различными штатами, и выплачивать лицензионные сборы.

Фундаментальная причина охраны дичи и, соответственно, создания таких охотничьих резерватов была названа президентом Рузвельтом в речи, обращенной к клубу зимой 1903 года, когда он выразил мнение, что долг правительства — создавать эти резерваты и заказники на благо бедняка, человека с умеренными доходами. Очень богатые люди, способные покупать землю, могут устраивать и содержать собственные заказники, но это не по средствам человеку скромного достатка; и если государство и федеральное правительство не создадут такие заповедники, настанет время, когда бедняку некуда будет податься в поисках дичи для охоты. Создание подобных резерватов служит интересам всей общественности, а не какого-то отдельного класса, и потому является в высшей степени демократическим предложением.

Нет никаких сомнений в праве Конгресса издавать законы, регулирующие отстрел дичи в общественном достоянии или в лесном резерве, если эти угодья находятся в границах территории. Более того, судами и иными инстанциями было определено, что в пределах штата федеральное правительство обладает на территории лесного резерва всеми правами индивидуального собственника, «подкрепленными полномочиями издавать и приводить в исполнение собственные законы для отстаивания этих прав, а также для распоряжения, полного и всестороннего управления, контроля и охраны своих земель».

В январе 1902 года достопочтенный Джон Ф. Лейси из Айовы, член этого клуба, чьи усилия по защите дичи общепризнаны и чье имя носит известный Закон Лейси, получил от генерального прокурора Нокса заключение, указывающее на наличие веских оснований считать, что правительство вправе принимать законы по охране дичи в лесных резервах независимо от того, лежат ли эти лесные резерваты на территориях или в пределах штатов. Из этого заключения приводятся следующие абзацы:

«Хотя Конгресс, безусловно, имеет право в законодательном порядке запретить и наказывать за проникновение на любую часть этих лесных резерватов или их использование с целью убийства, отлова дичи или охоты на нее, этого было бы недостаточно. В настоящее время на территории этих резерватов на законных основаниях находится множество людей, причем людям прямо разрешено туда отправляться, поэтому необходимо пойти дальше и запретить убийство, отлов дичи или охоту на нее даже в тех случаях, когда проникновение на резерват не преследует этой цели. Однако право запрещать вторжение с целью убийства как таковое, безотносительно к какому-либо посягательству на собственность — это нечто иное. Первое может быть запрещено как незаконное проникновение и в целях охраны собственности; но когда человек находится там на законных основаниях и не является нарушителем границ или незваным гостем, ситуация выглядит иначе.

«Но я решительно придерживаюсь мнения, что Конгресс может запретить и наказывать за убийство дичи в этих резерватах, несмотря на то, что истребитель дичи находится там на законных основаниях и не является нарушителем. Если Конгресс может запретить использование этих резерватов для одной цели, он может сделать это и для другой; и хотя Конгресс разрешает людям находиться там и использовать их в различных целях, он может устанавливать пределы такого использования и владения, а также предписывать цели и задачи, для которых они не должны использоваться — например, для убийства, отлова или преследования определенных видов дичи. В общем случае любой частный собственник может запретить на собственной земле любое действие по своему выбору, хотя бы само по себе это действие было законным; и, несомненно, Конгресс, обладающий также законодательной властью, может поступать точно так же, подобно тому как он может запретить продажу алкогольных напитков, хотя в остальном такая продажа является законной.

«Уделив этому вопросу в целом немало внимания, я без колебаний высказываю свое мнение о том, что Конгресс обладает достаточными полномочиями, чтобы запрещать и наказывать любые виды незаконного проникновения на лесные резерваты или причинения им ущерба, включая незаконное проникновение с целью входа на них или их использования для убийства, отлова дичи или охоты на нее.

«Осуществление этих полномочий не вступило бы в противоречие ни с какими полномочиями штатов. Большинство штатов имеют законы, запрещающие убийство, отлов или преследование различных видов дичи в течение определенных периодов года. Это делает подобное истребление и т. д. законным в остальное время, но законным лишь потому, что оно не объявлено незаконным. И это законно лишь тогда, когда штат обладает полномочиями делать это законным либо в силу подразумеваемого смысла, либо посредством прямого постановления. Но за исключением тех случаев, о которых уже говорилось — таких как право экспроприации, вручение судебных повесток и т. д., — ни один штат не имеет полномочий санкционировать или делать законным незаконное проникновение на частную собственность. Так что, даже если Конгресс запретит подобное истребление и т. д. на собственных землях во все сезоны года, это не вступит в противоречие ни с какими полномочиями или контролем штатов. То обстоятельство, что охрана дичи является частью государственной политики этих штатов и осуществляется на благо их собственного населения, подтверждается их собственным законодательством, и они не могут жаловаться, если Конгресс на своих собственных землях идет в этом отношении даже дальше штата, до тех пор пока не нарушаются сроки открытого сезона по закону штата в любом месте, где такой закон имеет верховенство.

[Illustration: MOUNTAIN SHEEP AT REST]

«Всегда было политикой Правительства поощрять и стимулировать покупку и заселение своих общественных земель; а поскольку наличие дичи на них и в тех местах повышает привлекательность земель и служит хорошо известным стимулом к их покупке, вполне можно рассмотреть вопрос о том, не может ли Конгресс только ради этой цели, безотносительно к защите земель от незаконных посягательств, запретить на своих землях истребление такой дичи».

В этом заключении Генеральный прокурор также привлекает внимание к трудностям принудительного исполнения закона штата и высказывает предположение, что было бы неплохо наделить федеральных маршалов и их помощников, а также суперинтендантов, надзирателей, рейнджеров и других лиц, ответственных за охрану этих лесных резерватов, полномочиями на общественных землях — в определенных случаях, приближающихся к «неотступному преследованию» — производить аресты без ордера. Все, кто знаком с условиями в более малонаселенных штатах, осознают важность подобных положений. Вопросом равной важности, хотя пока еще и не получившим всеобщего признания, является выделение средств на покрытие расходов лесных должностных лиц при осуществлении арестов. Нередко случается, что ни один мировой судья не живет ближе чем в пятидесяти или ста милях от места совершения правонарушения. Рейнджер, производящий арест, вынужден везти своего заключенного на такое расстояние, а также обеспечивать его транспортными средствами, едой и ночлегом во время пути и в течение времени, которое ему, возможно, придется ожидать до доставки арестованного в надлежащий суд. Зачастую это может составлять сумму, превышающую размер штрафа, даже если должностное лицо, производящее арест, добивается обвинительного приговора; но с другой стороны, арестованное лицо может оказаться не в состоянии заплатить штраф и ему придется отправиться в тюрьму. В этом случае должностное лицо, производящее арест, несет прямые убытки на всю эту сумму. При таких обстоятельствах очевидно, что немногие должностные лица могут позволить себе риск потерять это время и деньги.

В большинстве штатов Союза имеются значительные участки земли — гористые или, по крайней мере, бесплодные и непригодные для земледелия. В каждом штате следовало бы принять законодательство об учреждении общественных парков, которые вполне могли бы быть заселены дичью, находящейся там под абсолютной охраной. Определенные усилия в этом направлении уже предприняты, в первую очередь в Массачусетсе, Нью-Йорке, Пенсильвании и Миннесоте. Во многих штатах Новой Англии есть участки, совершенно бесплодные, незанятые и часто граничащие с заброшенными фермами, которые штат мог бы приобрести за весьма умеренную плату; и для клуба Буна и Крокетта было бы весьма целесообразно постараться всеми имеющимися в его распоряжении средствами добиться создания в различных штатах парков, которые могли бы служить центрами воспроизводства дичи, крупной и мелкой, по тому же плану, что и предполагаемые заповедники, на которые надеются в пределах лесных резерваций. Мичиган, Висконсин, Миннесота и практически все штаты к западу от них располагают такими площадями незанятых земель, которые штат мог бы с умом приобрести и посвятить столь благим целям. В Монтане имеется протяженный участок реки Миссури с узким изменчивым пойменным дном, с обеих сторон граничащий с милями бедлендов, которые могли бы послужить в качестве такого парка штата. Поселенцев на этом участке реки немного, поскольку речные поймы недостаточно широки, чтобы вместить много жилья, а из-за того, что они постоянно размываются при изменении русла реки, они настолько нестабильны, что представляют собой малую ценность в качестве сельскохозяйственных земель. С другой стороны, вновь образующиеся речные отмели вскоре густо покрываются ивняком, в то время как обширные бедленды по обе стороны реки служат великолепным убежищем для оленей, вилорогов, снежных баранов и медведей, которыми эта местность уже заселена, а в былые времена они были излюбленным местом обитания вапити, которых оттуда можно было бы с легкостью завезти вновь.

В этой стране существует тенденция избегать хлопот и делать то, что дается проще всего. Из-за этого постоянно предпринимаются попытки завезти в регионы, откуда дичь была истреблена, различные виды чужеродной дичи, которую можно получить — в более или менее одомашненном виде — из европейских заповедников. Так, благородные олени были завезены в регион Адирондак, и высказывались предложения привезти из Европы серн и выпустить их на волю в определенных местностях Соединенных Штатов, чтобы они там плодились и давали возможность для охоты. Многим людям кажется менее хлопотным жертвовать деньги на подобные цели, чем засучить рукава и сформировать общественное мнение в пользу охраны местной дичи. Это глубокое заблуждение. Из наблюдений, проведенных в некоторых знакомых местностях, мы определенно знаем, что при наличии маточного поголовья наша местная дичь под надежной охраной восстановится за поразительно короткий промежуток времени. Для нас было бы гораздо лучше сосредоточить усилия на возобновлении численности нашей местной дичи, чем собирать пожертвования на доставку в Америку чужеродной дичи, которая может прижиться или не прижиться здесь и которая может дать или не дать спортивный интерес, даже если приживется.

[Illustration: MULE DEER AT FORT YELLOWSTONE]

Лесные резерваты Северной Америки

В Соединенных Штатах чуть более 100 000 квадратных миль общественного достояния были выделены и зарезервированы от заселения в экономических целях. Эта обширная территория включает резервации четырех различных видов: во-первых, Национальные лесные резерваты общей площадью около 63 000 000 акров для сохранения запасов воды на засушливом и полузасушливом Западе; во-вторых, Национальные парки, коих насчитывается семнадцать, с целью сохранения в нетронутом виде мест природного величия и интереса; в-третьих, Парки штатов для отдыха и сохранения водных запасов; и в-четвертых, военные лесные и древесные резервации для обеспечения правительственного топлива или иной древесины. Большинство военных лесных резерватов первоначально учреждались в связи со старыми фортами.

Лесные резервации, будучи самыми обширными из этих зарезервированных территорий, вместе с тем являются и наиболее важными.

Пожалуй, три четверти населения Соединенных Штатов не знают, что почти на половине национальной территории в пределах США количество осадков настолько мало или распределено так неравномерно, что сельское хозяйство не может вестись иначе как посредством орошения. Это орошение заключается в отводе воды из рек и направлении ее по каналам с очень небольшим уклоном на землю, которую предполагается орошать. Из первоначального канала выводятся более мелкие каналы, идущие почти параллельно друг другу, а из этих ответвлений — другие каналы, еще более мелкие, и просачивание воды из всех них увлажняет значительную площадь, на которой могут выращиваться сельскохозяйственные культуры. Таково, если говорить совсем в общих чертах, орошение — предмет неизмеримого интереса для жителей засушливого Запада.

Очевидно, что орошение невозможно осуществлять без воды, и каждый канал, отбирающий воду из реки, уменьшает объем этой реки ниже места водозабора. Можно представить себе, что из реки может быть отведено столько каналов и столько воды потеряно из-за испарения и просачивания в орошаемую почву, что река, которая при естественном течении была полноводной до самых берегов и не пересыхала в течение всего лета, при таких изменившихся условиях может стать абсолютно сухой на своем нижнем течении. И это, по сути, произошло с некоторыми реками на Западе. Там, где это имеет место, фермеры, живущие на нижних участках реки, не имея воды для подачи на свои земли, не могут вырастить никаких урожаев. Поэтому нет ничего более важного для земледельцев Запада, чем сохранение полных и как можно более постоянных во все сезоны запасов воды в их реках.

Эта вода пополняется за счет ежегодных осадков в виде дождя или снега, однако на Западе главным образом за счет снега. Он обильно выпадает на высоких горах и, защищенный там сосновыми лесами, накапливается в течение всей зимы, а весной медленно тает. Толстый слой полуразложившейся сосновой хвои, сучьев, сгнившей древесины и прочих растительных остатков, образующий лесную подстилку, принимает этот тающий снег и на какое-то время задерживает большую его часть, в то время как излишки стекают по поверхности земли и через тысячу крошечных ручейков в конце концов достигают какого-либо главного русла, несущего воду к морю. Однако в глубоком лесу таение этого снега происходит очень постепенно, и вода поступает в реку медленно и размеренно, не вызывая больших паводков. Кроме того, большая часть воды, удерживаемая гумусом, или лесной подстилкой, стекает еще более постепенно и поддерживает полноводность родников и истоков ручьев в течение всего лета.

Без защиты от теплого весеннего солнца зимние снега могли бы растаять за неделю и вызвать огромные потоки, причем вся масса талого снега устремилась бы вниз по реке за очень короткое время. Без гумуса, или лесной подстилки, служащих в роли впитанной губки, которая постепенно отдает влагу, родники и истоки ручьев пересыхали бы в начале лета, а реки ниже по течению в сторону обрабатываемых равнин оказались бы маловодными и не имели бы достаточного количества воды для орошения всех ферм на своем пути.

Именно с целью защиты фермеров Запада путем обеспечения тщательной охраны водных ресурсов всех рек Конгресс мудро принял закон, предусматривающий создание лесных резерватов. Ради блага этих фермеров и тех людей, которые поселятся вдоль этих рек, президенты Соединенных Штатов на протяжении последних двенадцати или четынадцати лет учреждали лесные резерваты и направляли ученых-лесоводов для изучения различных районов западной страны, чтобы выяснить, где вода нужнее всего и где ее можно получить наилучшим образом.

Отрадно сознавать, что хотя поначалу учреждение этих лесных резерватов было весьма непопулярно в определенных районах Запада, где их цель совершенно не понималась, теперь — когда люди воочию увидели, что они собой представляют, — они получили всеобщее одобрение. Обществу подчас требуется немало времени, чтобы разобраться в каком-либо вопросе, но здравый смысл неизменно приводит его к правильной позиции по любому делу.

Приведенный здесь список резерваций доведен до декабря 1903 года и предоставлен лесоводом США — членом Клуба.

Правительственные лесные резерваты в Соединенных Штатах и на Аляске

АЛЯСКА.                                Площадь в акрах

Afognak Forest and Fish Culture Reserve      403,640


The Alexander Archipelago Forest Reserve   4,506,240



Total                                      4,909,880

АРИЗОНА.

Лесной резерват Блэк-Меса              1,658,880
Лесной резерват Прескотт                  423,680
Лесной резерват Гранд-Каньон             1,851,520
Лесной резерват Сан-Франциско-Маунтинс   1,975,310
Лесной резерват Санта-Рита                387,300
Лесной резерват Санта-Каталина            155,520
Лесной резерват Маунт-Грэхем              118,600
Лесной резерват Чирикауа                  169,600









Total                                      6,740,410

КАЛИФОРНИЯ.                                Акров.

Лесной резерват Лейк-Тахо                136,335
Лесной резерват Станисло                691,200
Лесной резерват Сьерра                   4,096,000
Лесной резерват Санта-Барбара            1,838,323
Лесной резерват Сан-Бернардино            737,280
Резерват лесных земель Сан-Габриэль      555,520
Лесной резерват Сан-Хасинто               668,160
Лесной резерват Трабуко-Каньон            109,920
————-
Итого                                    8,832,738











КОЛОРАДО.

Лесной резерват Батл-Меса                 853,000
Резерват лесных земель Пайкс-Пик          184,320
Резерват лесных земель Плам-Крик          179,200
Лесной резерват Саут-Платт                683,520
Лесной резерват Уайт-Ривер               1,129,920
Лесной резерват Сан-Исабель                77,980
————-
Итого                                    3,107,940









АЙДАХО.

Лесной резерват Биттер-Рут (см. прим.)   3,456,000
Лесной резерват Прист-Ривер (см. прим.)    541,160
Лесной резерват Покателло                  49,920
————-
Итого                                    4,047,080






МОНТАНА.

Лесной резерват Йеллоустонский (см. прим.) 1,311,600
Лесной резерват Биттер-Рут (см. прим.)     691,200
Лесной резерват Галлатин                   40,320
Лесной резерват Льюис-энд-Кларк          4,670,720
Лесной резерват Мэдисон                    736,000
Лесной резерват Литл-Белт-Маунтинс         501,000
Резерват Хайвуд-Маунтинс                   45,080
————-
Итого                                    7,995,920










НЕБРАСКА.                                  Акров.

The Niobrara Forest Reserve                  123,779


The Dismal River Forest Reserve               85,123


                                          ————-


Total                                        208,902



НЬЮ-МЕХИКО.

Лесной резерват Хила-Ривер               2,327,040
Лесной резерват Пекос-Ривер                430,880
Лесной резерват Линкольн                   500,000
————-
Итого                                    3,257,920






ТЕРРИТОРИЯ ОКЛАХОМА.

Wichita Forest Reserve                        57,120

ОРЕГОН.

Резерват лесных земель Булл-Ран          142,080
Лесной резерват Каскад-Рейндж            4,424,440
Лесной резерват Эшленд                    18,560
————-
Итого                                    4,585,080






ЮЖНАЯ ДАКОТА.

The Black Hills Forest Reserve (see note)  1,165,240

ЮТА.

Лесной резерват Фиш-Лейк                   67,840
Лесной резерват Уинта                    875,520
Лесной резерват Пейсон                    111,600
Лесной резерват Логан                     182,080
Лесной резерват Манти                     584,640
Лесной резерват Аквариус                  639,000
————-
Итого                                    2,460,680









ВАШИНГТОН.

Лесной резерват Прист-Ривер (см. прим.)    103,960
Лесной резерват Маунт-Рейнир             2,027,520
Лесной резерват Олимпик                  1,466,880
Лесной резерват Вашингтон                3,426,400
————-
Итого                                    7,024,760







ВАЙОМИНГ.                                   Акров.

Лесной резерват Йеллоустонский (см. прим.) 7,017,600
Лесной резерват Блэк-Хиллс (см. прим.)      46,440
Лесной резерват Биг-Хорн                  1,216,960
Лесной резерват Медицин-Боу                420,584
—————
Итого                                    8,701,584
—————
Всего                                   63,095,254









ПРИМЕЧАНИЕ.

Всего по Биттер-Рут (в Айдахо и Монтане) 4,147,200
Всего по Прист-Ривер (в Айдахо и Вашингтоне) 645,120
Всего по Блэк-Хиллс (в Юж. Дакоте и Вайоминге) 1,211,680
Всего по Йеллоустонскому (в Вайоминге и Монтане) 8,329,200





Военные лесные и древесные резервации Соединенных Штатов

Канзас —                                   Акров.
Форт-Ливенворт                             939



Montana—


  Fort Missoula                               1,677



Nebraska—


  Fort Robinson                              10,240



New Mexico—


  Fort Wingate                               19,200



New York—


  Wooded Area of West Point Mil. Res., about  1,800



Oklahoma—


  Fort Sill                                  26,880



South Dakota—


  Fort Meade                                  5,280



Wyoming—


  Fort D.A. Russell                           2,541


                                            ———


Total                                        68,557



Национальные парки в Соединенных Штатах

Montana and Wyoming—                             Acres.


  Yellowstone National Park               2,142,720



Арканзас —
Резерват и национальный парк Хот-Спрингс   912



District of Columbia—


  The National Zoological Park                  170


  Rock Creek Park                             1,606



Georgia and Tennessee—


  Chickamauga & Chattanooga Nat. Mil. Parks   6,195



Мэриленд —
Поле битвы и нац. воен. парк Энтитем        43



California—


  Sequoia National Park                     160,000


  General Grant National Park                 2,560


  Yosemite National Park                    967,680



Аризона —
Руины Каса-Гранде (Указ през.)             480



Tennessee—


  Shiloh National Military Park               3,000



Пенсильвания —
Геттисбергский национальный военный парк    877



Mississippi—


  Vicksburg National Military Park            1,233



Washington—


  The Mount Rainier National Park           207,360



Oregon—


  Crater Lake                               159,360



Индейская территория —
Резерват и национальный парк Салфер        629



Южная Дакота —
Уинд-Кейв                                ……..



                                         —————


  Total                                   3,654,825



Лесные резерваты Северной Америки

Парки штатов, лесные резерваты и заказники штатов,
лесные станции штатов и лесные участки штатов
в Соединенных Штатах

КАЛИФОРНИЯ.                                Акров.

Парк штата Йосемити-Вэлли                 36,000
Редвудский парк Биг-Бейсин, ок.            2,300
Лесная станция Санта-Моника                   20
Лесная станция Чико                           29
Участок Маунт-Гамильтон                    2,500






КАНЗАС.

Лесоводческая станция Огалла                160
Лесоводческая станция Додж                  160



МАССАЧУСЕТС.

Резерват Блу-Хиллс                        4,858
Резерват Бивер-Брук                            53
Резерват Мидлсекс-Фелс                      3,028
Резерват Стоуни-Брук                          464
Резерват Хемлок-Гордж                          23
Резерват Хартс-Хилл                            23
Резерват Вачусетт-Маунтин                   1,380
Резерват Грейлок                            3,724
Парк Гудвилл                                   70
Роки-Нарроуз                                   21
Парк Маунт-Анн                                 50
Резерват Монумент-Маунтин                     260













МИЧИГАН.

Mackinac Island State Park                      103


Michigan Forest Reserve                      57,000



МИННЕСОТА.

Парк штата Миннехаха-Фолс,
или Парк штата Миннесота                     51
Парк штата Итаска                          20,000
Парк штата Сент-Круа,
или Межштатный парк у каньона
Сент-Круа-Далс                                500







НЬЮ-ЙОРК.                                  Акров.

Государственный резерват в Ниагаре,
или парк Ниагара-Фолс. (Площадь парка
Королевы Виктории Ниагара-Фолс в Канаде — 730 акров) 107
Лесной резерват Адирондак               1,163,414
Лесной резерват Катскилл                   82,330
Резерват Сент-Лоуренс,
или Международный парк                       181








ПЕНСИЛЬВАНИЯ.

Twenty Reserves scattered                   211,776


The Hopkins Reserve                          62,000


Pike County Reservation                      23,000


McElhattan Reservation                        8,000



ВАШИНГТОН.

Резерват Санитариум-Лейк                   193

ВИСКОНСИН.

Межштатный парк каньона Сент-Круа-Далс
                                               600

ВАЙОМИНГ.

Резерват Биг-Хорн-Спрингс                   640

Total                                     1,685,023

Канадские национальные парки и древесные резерваты

Доминион Канада учредил большое количество общественных парков и лесных резерватов, список которых был весьма любезно предоставлен министром внутренних дел Доминиона следующим образом:

БРИТАНСКАЯ КОЛУМБИЯ.                       Акров.

Long Lake Timber Reserve                     76,800


Yoho Park (a part of Rocky Mt. Park of Can) …….


Glacier Forest Park                          18,720



СЕВЕРО-ЗАПАДНЫЕ ТЕРРИТОРИИ.                Акров.

Канадский национальный парк Роки-Маунтин 2,880,000
Древесный резерват Фут-Хиллс              2,350,000
Лесной парк Уотертон-Лейкс                   34,000
Древесный резерват Кукинг-Лейкс             109,000
Древесный резерват Мус-Маунтин              103,000
Древесный резерват Бивер-Хиллс              170,000







МАНИТОБА.

Древесный резерват Тертл-Маунтин             75,000
Древесный резерват Спрус-Вудс              190,000
Древесный резерват Райдинг-Маунтин         1,215,000
Древесный резерват Дак-Маунтин               840,000
Древесный резерват Лейк-Манитоба-Уэст        159,460






ОНТАРИО.

Парк Алгонкин                           1,109,383
Восточный резерват                           80,000
Резерват Сибли                               45,000
Резерват Темагами                         3,774,000
Парк Рондо                                ……..
Резерват Миссисага                        1,920,000







КВЕБЕК.

Laurentides National Park                 1,619,840
                                        —————-
Total                                    16,769,203

Помимо этого, в Квебеке, Нью-Брансуике и Манитобе имеются еще два или три резервата, которые пока не получили окончательного статуса, но находятся в стадии рассмотрения. Многие из лесозаготовительных резерватов еще предстоит вырубить по лицензиям. С другой стороны, многие из них выполняют главную функцию в качестве охотничьих заказников, в еще большей степени чем национальные парки. Большое количество этих парков и лесозаготовительных резерватов покрыто прекрасными и ценными лесами, еще не тронутыми топором.

ПРИЛОЖЕНИЕ

Чтобы иметь возможность давать обоснованные рекомендации на случай принятия законодательства, санкционирующего выделение заказников для дичи, клуб Буна и Крокетта в 1901 году провел расследование относительно состояния дичи в некоторых лесных резервациях и пригодности этих резерватов в качестве заказников для дичи.

Среди отчетов был один, посвященный лесному резервату Блэк-Меса. Мистер Нельсон — квалифицированный натуралист и охотник с большим опытом, обладающий высочайшей квалификацией для исследования такого предмета. Кроме того, он очень хорошо знаком с резерватом, по которому составлен отчет. Его отчет публикуется здесь, поскольку он дает именно ту информацию, которая необходима любому, кому доведется иметь дело с лесным резерватом с этой точки зрения, и он вполне может послужить образцом для других, кому придется составлять отчеты о резерватах. Отчет был представлен Исполнительному комитету клуба Буна и Крокетта через редактора этого тома и около двух лет назад был напечатан в журнале Forest and Stream. Он приводится ниже:

Лесные резерваты как охотничьи заказники

ЛЕСНОЙ РЕЗЕРВАТ БЛЭК-МЕСА В АРИЗОНЕ
И ЕГО ПРИГОДНОСТЬ В КАЧЕСТВЕ ОХОТНИЧЬЕГО ЗАКАЗНИКА.

Лесной резерват Блэк-Меса расположен в центрально-восточной части Аризоны, занимает площадь 1 658 880 акров, вытянут примерно на 180 миль в северо-западном и юго-восточном направлениях и представляет собой непосредственное продолжение лесного резервата Сан-Франциско-Маунтинс в юго-восточном направлении. На севере он включает часть плато Моголон, которое покрыто великолепным разреженным лесом из аризонской желтой сосны (Pinus ponderosa), где в изобилии растет пучковая трава и тут и там встречаются красивые травянистые парки. На юго-востоке резерват охватывает большую часть Белых гор (White Mountains) — одного из крупнейших регионов с повсеместно высокими высотами в Аризоне. Лес из желтой сосны, аналогичный по своему характеру лесу на плато Моголон, произрастает на большей части резервата на высотах от 7 000 до 8 500 футов, и его общий характер показан на прилагаемой фотографии.

Резерват Блэк-Меса имеет нерегулярные очертания. Крупные компактные участки на каждом из концов соединены длинной узкой полосой, весьма нерегулярной по форме и в различных местах шириной менее чем в один тауншип. Он лежит вдоль южной границы Большого плато Колорадо и охватывает южную и западную границы бассейна Малого Колорадо. В целом этот резерват включает в себя некоторые из самых диких и привлекательных горных ландшафтов на Западе.

Ввиду большой удаленности друг от друга двух основных участков резервата и определенных различий в физических характеристиках они будут описаны по отдельности, начиная с северо-западного и центрального участков, которые схожи по своему характеру.

СЕВЕРО-ЗАПАДНЫЙ УЧАСТОК РЕЗЕРВАТА БЛЭК-МЕСА.

За исключением участка в крайней западной части, сток с которого идет в реку Рио-Верде, практически вся эта часть резервата расположена вдоль верхней границы бассейна Малого Колорадо. Она представляет собой продолжение общего пологого склона, который начинается примерно на высоте 5 000 футов у реки и простирается назад сначала настолько постепенно, что это зачастую почти незаметно, но постепенно становится все более холмистым и крутым, пока не достигается вершина на высоте от 6 000 до 9 000 футов. Резерват занимает верхнюю часть этого склона, которая по своей форме больше напоминает горную платообразную страну, изрезанную глубокими и суровыми каньонами, чем типичный горный хребет. С вершины этого возвышенного водораздела, за исключением района со стоком в Рио-Верде, южный и западный склон круто обрывается на несколько тысяч футов вниз, в бассейн ручья Тонто. Верхняя бровка образованного таким образом огромного уступа обращена на юг и запад и известна как окраина бассейна Тонто или, на местный манер, «Окраина» (The Rim). С вершины этого гигантского скалистого обрыва открывается захватывающий дух вид на юг, где хребет за хребтом горы простираются до самого далекого горизонта.

Холмистая платообразная страна, спускающаяся к Малому Колорадо, сильно изрезана глубокими тупиковыми каньонами глубиной зачастую в сотни футов, нередко непроходимыми на протяжении многих миль. Большая часть постоянных поверхностных вод находится в этих каньонах, и общий сток идет через них вниз на более низкие равнины, примыкающие к реке. Большая часть этой части резервата покрыта лесами из желтой сосны, ниже которых залегает пояс пиний, кедров и можжевельника, сильно варьирующий по ширине и перемежающийся с более или менее обильными зарослями травы грамма. Этот пояс низкорослых хвойных пород содержит много открытых травянистых участков, а ближе к реке переходит в непрерывные широкие травянистые равнины. Нигде в этом районе, будь то среди желтых сосен или в нижней местности, нет больших запасов поверхностных вод, а значительная доля лучших мест водопоя занята владельцами овец.

Дикие и суровые склоны бассейна Тонто с их южной экспозицией имеют более засушливый характер, чем только что описанная территория. На этих склонах желтая сосна быстро уступает место пиниям, кедрам и можжевельникам, а также многочисленным низкорослым дубам и различным видам выносливых кустарников. Места водопоя редки вплоть до приближения к дну бассейна. Бассейн Тонто и его склоны также заняты многочисленными овечьими отарами, особенно зимой.

В пределах узкой полосы, соединяющей крупные части резервата, имеется несколько небольших поселений фермеров, овцеводов и скотоводов, в частности Шоу-Лоу, Пайнеп и Линден. Через эту полосу через Шоу-Лоу проходит гужевая дорога из Холбрука на Тихоокеанской железной дороге Санта-Фе к военному посту Кэмп-Апачи в Индейском резервате Белых гор. Старые тропы через Сансет-Пасс к Кэмп-Верде и через «Окраину» в бассейн Тонто пересекают северную часть резервата и используются скотоводами и другими лицами через короткие промежутки времени, за исключением периода середины зимы.

Климат этой секции резервата довольно засушлив летом, количество осадков гораздо менее надежно, чем в более возвышенных районах вокруг гор Сан-Франциско на северо-западе и Белых гор на юго-востоке. Лето обычно жаркое и сухое, однако температура смягчается высотой над уровнем моря. Дожди иногда случаются в июле и августе, но более обычны осенью, за ними часто следует обильный снегопад. В некоторые сезоны снег выпадает глубиной в три фута или более на ровной поверхности в лесах из желтой сосны и держится до весны. В другие сезоны, однако, снегопад незначителен, и большая часть земли остается голой в течение зимы, особенно на южных склонах. Само собой разумеется, нижний склон пояса пиний и травянистые равнины Малого Колорадо, которые лежат за пределами резервата, имеют все меньше и меньше снега в зависимости от высоты, и он никогда не задерживается на сколько-нибудь значительное время. На южном склоне, обращенном к бассейну Тонто, снег держится еще менее прочно. Зима в поясе желтой сосны длится с ноября по апрель.

КРУПНАЯ ДИЧЬ В СЕВЕРНОЙ ЧАСТИ РЕЗЕРВАТА БЛЭК-МЕСА.

Чернохвостые олени, вилороги, черные и серебристые медведи, а также пумы являются более крупными животными, населяющими леса из желтой сосны летом. Также обычны дикие индейки.

Чернохвостые олени по-прежнему обычны и распространены повсеместно. Зимой глубокий снег сгоняет их в более низкие угодья в поясе пиний по направлению к Малому Колорадо, а также вниз по склону бассейна Тонто, причем обе эти территории лежат за пределами резервата. Аризонский белохвостый олень обитает круглый год в сравнительно небольшом количестве на покрытых кустарником склонах бассейна Тонто, а летом иногда поднимается бродяжничать на опушку соснового леса. Вилороги некогда в изобилии водились на равнинах Малого Колорадо, а летом заходили в открытый лес из желтой сосны, ныне входящий в состав резервата. Они все еще встречаются в очень ограниченном количестве в этом лесу летом, а с первым снегопадом спускаются к нижней границе пояса пиний и прилегающим травянистым равнинам. Оба вида медведей обитают по всему сосновому лесу летом, часто следуя за овечьими отарами. С приближением зимы и уходом овец с высокогорных пастбищ многие медведи перебираются через «Окраину» на склоны бассейна Тонто, где находят желуди, ягоды можжевельника и другую пищу, пока холодная погода не заставляет их залечь в спячку. Пумы всегда наиболее многочисленны на пересеченных склонах бассейна Тонто, особенно зимой, когда овцы и дичь покидают высокогорный лес.

Из приведенных выше заметок очевидно, что в северо-западной и средней частях Лесного резервата Блэк-Меса нет подходящих зимних пастбищ для диких животных в его границах, и что в остальном условия неблагоприятны для использования этой территории в качестве заказников для дичи.

ЮГО-ВОСТОЧНЫЙ УЧАСТОК ЛЕСНОГО РЕЗЕРВАТА БЛЭК-МЕСА.

Юго-восточная часть резервата еще подлежит рассмотрению. Карта показывает, что это прямоугольная область размером примерно тридцать на пятьдесят миль, расположенная между Индейской резервацией Белых гор и западной границей Нью-Мексико и охватывающая прилегающие части округов Апачи и Грэм. Она включает в себя восточную часть Белых гор, которые достигают наивысших точек в пиках Орд и Томас, поднимающихся соответственно на 10 266 футов и 11 496 футов над уровнем моря на территории Индейской резервации Белых гор, непосредственно у западной границы Лесного резервата. Этот участок резервата поразительно разнообразнее по своим физическим условиям по сравнению с северной частью, как покажет следующее описание:

Северо-западная часть этого участка, примыкающая к упомянутым пикам, представляет собой возвышенное горное плато, образующее водораздел между крайними истоками Малого Колорадо на севере и рек Блэк-Ривер и Сан-Франциско, притоков Хилы, на юге. Водораздел между верховьями этих рек настолько полог, что среди холмистой местности, где они берут начало, с первого взгляда часто трудно определить, к какому именно речному бассейну относятся некоторые из малых притоков. Этот район по большей части имеет вулканическое происхождение, и пласты лавы покрывают обширные пространства, обычно перекрытые почвой, на которой произрастает лес.

Всю северную сторону этого участка окаймляют покатые травянистые равнины Малого Колорадо, которые на своей верхней границе имеют высоту от 6500 до 7500 футов и местами покрыты пиниями, кедрами и можжевельниками, особенно по краям каньонов и на подобных склонах. У верхней границы этого пояса общий склон круто переходит в горный и поднимается на высоту 8000 или 8500 футов к широкой террасоподобной вершине, от которой уходит назад уже упомянутая возвышенная местность плато. Этот внешний склон плато покрыт прекрасным поясом лесов из желтой сосны, схожих по своему характеру с теми, что встречаются в северной части резервата. Вследствие более крутого характера северного склона этого пояса и его повышенной влажности в лесу, особенно вдоль каньонов, сильнее, чем дальше на север, примешиваются пихты и осины. Здесь и там вдоль верхних притоков Малого Колорадо открываются небольшие долины, которые часто поросли лесом и содержат прекрасные горные парки.

Вершина возвышенного плато в районе верховий Малого Колорадо и Блэк-Ривер (местно известная как «Большая столовая гора» — Big Mesa) представляет собой обширное пространство холмистой травянистой равнины, полностью окруженное лесами и нерегулярно пересеченное поросшими лесом хребтами и лесными мысами. Эта открытая равнина тянется длинной полосой от точки в нескольких милях к югу от Спрингервилла на запад примерно на пятнадцать миль вдоль верхней части водораздела до подножий пиков Орд и Томас. Эти возвышенные равнины отделены от равнин Малого Колорадо на севере поясом лесов, который, как уже описывалось, покрывает крутую северную стену плато. С других сторон «Большой столовой горы» непрекращающийся лес уходит вдаль по холмистой горной местности насколько хватает глаз. Северные склоны более высоких возвышенностей на этом участке покрыты еловым лесом.

Самая разнообразная и красивая часть всего Лесного резервата Блэк-Меса лежит в местности, простирающейся к юго-востоку от пиков Орд и Томас и непосредственно к югу от «Большой столовой горы». Это самая верхняя часть бассейна Блэк-Ривер, которая образована многочисленными ручейками, берущими начало из родников и заболоченных лугов на высоте от 8500 до 9500 футов. Маленькие луга образуют живописные травянистые поляны в лесу, летом покрытые множеством полевых цветов и окруженные разнообразной листвой различных деревьев и кустарников. Небольшие ручьи стекают по пологим руслам, которые постепенно углубляются, образуя неглубокие боковые каньоны, ведущие в главную реку. Блэк-Ривер представляет собой чистую, искрящуюся форелевую реку на дне глубокого, сурового каньона типа «бокс-каньон», прорезанного сквозь лавовый пласт и образующего серию диких живописных видов. Склоны каньона Блэк-Ривер и его малых притоков хорошо покрыты лесом. На прохладном северном склоне лес состоит из густых зарослей сосен, пихт, осин и кустов ольхи, которые на южном склоне, где ощущается вся сила солнца, сменяются редким лесом из сосен, травой и небольшим количеством подлеска.

У истоков Блэк-Ривер, на высоте от 8000 до 9000 футов, имеется множество почти ровных или полого наклонных участков, порой значительной площади. Они покрыты разреженными лесами из желтой сосны, со множеством разбросанных тут и там осин с белой корой, а также изобилием трав и низкорослых кустарников. Когда-то это была излюбленная летняя местность для вапити, и я видел там много кустов и мелких деревцов, которые были скручены и ободраны быками вапити, счищавшими бархат со своих рогов (ветвистых у оленей).

Непосредственно к югу и востоку от Блэк-Ривер лежит плато Прието — поросший лесом горный массив, круто поднимающийся от каньона Блэк-Ривер к широкой вершине высотой около 9000 футов. Северные склоны этого плато, обращенные к реке, густо поросли соснами, пихтами, осинами и кустарниковым подлеском и представляют собой отличные угодья для вапити. Вершина холодна и сыра, на ней тут и там разбросаны участки еловых густых зарослей и живописные заболоченные луга. За вершиной плато, на юг и восток, местность круто спускается на несколько тысяч футов по серии скалистых обрывов и крутых хребтов-отрогов к каньону Блю-Ривер, притоку реки Сан-Франциско. Этот склон вблизи вершины порос пихтами, осинами и соснами, которые по мере спуска уступают место пиниям, кедру, низкорослому дубу и более или менее обильным зарослям чапараля. В крупных каньонах на этом склоне встречаются небольшие ручьи и родники, в то время как далеко внизу, на высоте около 5000 футов, лежит Блю-Ривер.

Местность у самых истоков Блю-Ривер образует огромный горный амфитеатр, причем одна из его сторон находится настолько близко к верхнему течению Блэк-Ривер, что расстояние между бассейнами двух рек можно преодолеть за короткую конную прогулку. Спуск в водосбор Блю-Ривер очень крутой и местно известен как «обрывы» (breaks) Блю-Ривер. Пейзаж этих обрывов почти, если не полностью, равен по своей дикой величественности пейзажу «Уступа» (The Rim) котловины Тонто. Растительность на обрывах с первого взгляда демонстрирует более мягкий характер климата по сравнению с более возвышенным районом вокруг истоков Блэк-Ривер. Среди кустарниковых зарослей на обрывах наблюдается прекрасный рост питательных травостоев, образующих отличный зимний корм.

Вся южная часть резервата, лежащая за плато Прието, представляет собой чрезвычайно пересеченную горную страну с резкими перепадами высот от жарких каньонов, где буйно растут тополи, до высоких хребтов, где изобилуют сосны и пихты.

Северо-восточная часть рассматриваемого участка резервата отрезана от остальной территории долиной ручья Нутриосо-Крик, притока Малого Колорадо, и верховьями реки Сан-Франциско. Это ограниченный округ, занятый главным образом горой Эскудилья, поднимающейся до 10 691 фута, и ее предгорьями. Гора Эскудилья круто спускается к длинной усеченной вершине и сплошь покрыта от подножия до вершины соснами, осинами и елями. На юге предгорья сливаются с общей горной местностью. На севере, на высоте около 8000 футов, они сливаются с равнинами Малого Колорадо, разнообразимыми травянистыми прериями и нерегулярными поясами древостоя пиний.

Верховья Малого Колорадо и Блэк-Ривер выше 7500 футов чисты, холодны и хорошо обеспечены местным видом мелкой ручьевой форели.

В силу общего возвышенного характера юго-восточного участка Лесного резервата Блэк-Меса, содержащего три горных пика высотой более 10 000 футов, годовое количество осадков здесь значительно больше, чем в остальных частях резервата. Летние дожди носят нерегулярный характер, будучи обильными в одни сезоны и весьма скудными в другие; тем не менее, у самых истоков Блэк-Ривер всегда выпадает достаточно осадков для роста травы, хотя между маем и октябрем всегда стоит много жаркой и сухой погоды. Осенние и зимние штормы более надежны, чем летние, и части резервата, лежащие выше 8000 футов, к весне обычно погребены под снегом — часто с глубиной снежного покрова в несколько футов при измерении по ровной поверхности. Количество снега неуклонно возрастает с увеличением высоты. Некоторые зимние штормы бывают суровыми, и однажды, проживая на высоте 7500 футов, я стал свидетелем шторма, во время которого снег шел непрерывно почти два дня. Погода в то время стояла совершенно безветренная, и после первого дня сосновые деревья нагрузились настолько, что почти непрекращающейся чередой раздавались звуки треска крупных сучьев. К концу шторма измеренная глубина снега на ровной поверхности на высоте 7500 футов составила 26 дюймов. На тысячу футов ниже, на равнинах Малого Колорадо несколькими милями севернее, выпало всего лишь около фута снега, в то время как на больших высотах его количество было намного больше измеренного.

Летние температуры в этом районе никогда не бывают чрезмерными, а зимы мягкие, хотя временами температура опускается до 15–20 градусов ниже нуля по Фаренгейту. Выше 7500 футов, за исключением защищенных южных склонов, снег обычно держится на земле от четырех до пяти месяцев в объемах, достаточных для того, чтобы практически закрыть эту территорию от зимнего выпаса скота. Крупный рогатый скот и вилороги, некогда в значительных количествах посещавшие «Большую столовую гору», по-видимому, обладали предчувствием приближения первого осеннего снега. Однажды, остановившись на ранчо на равнинах Малого Колорадо чуть ниже границы местности Большой столовой горы в ноябре, я с удивлением увидел сотни голов скота, шедших почти бесконечной вереницей вниз с плато вперемешку с редкими стайками вилорогов. Они следовали по одной из главных троп, ведущих с гор на равнины Малого Колорадо. Хотя в то время светило солнце, в воздухе стояла легкая дымка, и скотоводы заверили меня, что подобное перемещение стад всегда предвещает приближение снегопада. На следующее утро равнины вокруг ранчо, где я останавливался, были покрыты шестидюймовым слоем снега, в то время как горы были укрыты снегом глубиной более фута. Табуны полудиких лошадей, пасущихся на Большой столовой горе, проявляют большее равнодушие к снегу, поскольку способны докапываться до травы; однако толщина снежного покрова порой увеличивается столь стремительно, что лошади оказываются заперты в «снежных загонах» (yarded), и их владельцам приходится прикладывать немало усилий, чтобы их вызволить.

Южные склоны, спускающиеся от водораздела к меньшим высотам вдоль Блэк-Ривер и обрывов Блю-Ривер, защищены от холодных северных ветров долины Малого Колорадо, тогда как повышенное естественное тепло этой местности препятствует образованию какого-либо серьезного скопления снега. В результате вся эта часть резервата представляет собой идеальные зимние угодья для диких животных с обилием травы и съедобных кустарников. Разнообразный характер местности вокруг истоков Блэк-Ривер делает ее столь же благоприятными летними угодьями для дичи, и то, что это сочетание летних и зимних угодий ценится животными, подтверждается тем фактом, что данный район является, пожалуй, лучшей охотничьей страной во всей Аризоне.

КРУПНАЯ ДИЧЬ В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ ЧАСТИ ЛЕСНОГО РЕЗЕРВАТА БЛЭК-МЕСА.

К числу крупных животных, обитающих в этой части резервата, относятся вапити, чернохвостый олень, аризонский белохвостый олень, черный медведь и медведь-гризли (silver-tipped), пумы и рыси, лесные волки и койоты.

Вапити раньше водились на большей части поросших сосной и пихтой участков этой части резервата, но к 1885 году уже стали довольно редкими, и хотя в 1897 году их там еще встречали, теперь вызывает сомнение вопрос о том, уцелел ли хоть кто-нибудь из них. Если они все еще выживают, то лишь на ограниченной территории вокруг истоков Блэк-Ривер от пика Орд до плато Прието. Чернохвостые олени по-прежнему обычны, и их летний ареал более или менее повсеместно распространяется на всю поросшую лесом часть этого участка выше 7500 футов. Зимой лишь немногие одиночные особи остаются в пределах резервата со стороны Малого Колорадо, однако некоторое их количество заходит в пиниевый пояс на равнинах Малого Колорадо. Местность вокруг истоков Блэк-Ривер является излюбленными летними угодьями этого оленя, но зимой они постепенно отступают перед лицом обильных снегопадов в защищенные каньоны вдоль Блэк-Ривер и на обрывы Блю-Ривер. В сентябре и октябре старые самцы держится обособленно группами от четырех до десяти особей и кочуют по полянам леса желтой сосны.

Аризонский белохвостый олень не встречается в той части резервата, которая дренируется рекой Малое Колорадо, но весьма многочислен в бассейне Блю-Ривер, а летом поднимается в нижнюю часть пояса желтой сосны вдоль Блэк-Ривер. Перед первыми снегопадами они отступают к обрывам Блю-Ривер, где их очень много. Во время охотничьих поездок в их излюбленные места в октябре и ноябре мне доводилось неоднократно встречать стада этих оленей численностью от тридцати до сорока голов, как до первого снегопада, так и после него. Вилороги в прежние времена заходили летом с равнин Малого Колорадо на травянистую территорию Большой столовой горы и через окружающий разреженный сосновый лес, отступая на равнины осенью, однако в настоящее время в том районе они почти или полностью истреблены. Медведи обоих видов летом беспорядочно кочуют по большей части резервата, но наиболее многочисленны на обрывах Блю-Ривер и около истоков Блэк-Ривер. Осенью, перед залеганием в спячку, они спускаются по каньону Блэк-Ривер и среди обрывов Блю-Ривер, где в изобилии имеются желуди и другой корм.

Пумы также бродят по всем частям резервата, но обычны лишь в пересеченной местности вдоль Блю-Ривер. Рыси довольно обычны и широко распространены, однако гораздо многочисленнее на реках Блэк-Ривер и Блю-Ривер. Лесные волки некогда были довольно обычны, но теперь почти полностью истреблены из-за преследования со стороны владельцев овец и крупного рогатого скота. Койоты появляются в этом районе эпизодически летом. Дикие индейки более или менее повсеместно встречаются на всем этом участке резервата, зимой откочевывая в более теплую местность вдоль обрывов Блю-Ривер и в каньон Блэк-Ривер, где они иногда собираются в очень крупные стаи.

ЗАМЕТКИ О ПОСЕЛЕНИЯХ, ДОРОГАХ И ПРОЧИХ ВОПРОСАХ.

Большая часть этого участка Лесного резервата Блэк-Меса не заселена, однако северо-восточный угол вдоль ручья Нутриосо-Крик и верховьев реки Сан-Франциско пересекает колесная дорога, ведущая к Спрингервиллу. В пределах резервата на этой дороге расположены две небольшие фермерские деревни: Нутриосо и Альпайн. Владельцы небольших ферм вдоль долин этих рек также содержат ограниченное количество скота и лошадей на окрестных холмах. Несколько земельных участков (claims) также удерживается в разрозненных точках вдоль самой северной окраины резервата между Спрингервиллом и Нутриосо. В период с 1883 по 1895 год в верховьях Блэк-Ривер выпасалось несколько стад крупного рогатого скота, которые зимой уходили на пастбища вниз к обрывам Блю-Ривер и каньонам Блэк-Ривер; однако, насколько мне известно, эти пастбища с тех пор были заброшены скотоводами. В течение ряда лет овцеводы выпасали свои стада летом на территории Большой столовой горы и в окружающем ее разреженном лесу. Помимо ущерба, причиняемого выпасом овец, беспечность пастухов, устраивавших лесные пожары, привели к определенному уничтожению древостоя. К счастью, постоянные поселенцы на этом участке резервата обосновались в северо-восточном углу, который является наименее пригодной частью территории для диких животных. В дополнение к колесной дороге из Спрингервилла в Нутриосо была проложена еще одна дорога из Спрингервилла на юг через Большую столовую гору к истокам Блэк-Ривер. Из Нутриосо и Спрингервилла к истокам Блю-Ривер и далее вниз по ней до шахтерского городка Клифтон, где добывают медь, ведут тропы, но ими пользуются мало. В разное время вдоль Блю-Ривер селились разрозненные поселенцы, обрабатывавшие небольшие приусадебные участки. Первые из этих поселенцев были убиты апачами, и я не могу сказать, заняты ли эти фермы в настоящее время или нет. В любом случае, условия в верховьях Блю-Ривер совершенно не подходят для успешного ведения сельского хозяйства.

Возможно, наиболее серьезной угрозой успешному сохранению дичи на этой территории является ее близость к Индейской резервации Белых гор. Эта резервация не только захватывает некоторые из лучших охотничьих угодий, непосредственно примыкающих к лесному резервату, включая пики Орд и Томас, но и часто посещается индейскими охотничьими партиями.

Весной и в начале лета все районы желтой сосны и пихты на этом участке подвергаются настоящему нашествию слепней (tabano flies), которые размером с крупных конских мух. Эти мухи роятся в огромных количествах и нападают на домашний скот и диких животных столь яростно, что в результате звери часто сильно худеют. Апачи пользуются этим бедствием, чтобы поджигать лес и устраивать засады на дичь, которая находит убежище в дыму, спасаясь от насекомых. Таким способом индейцы истребляют большое количество маточного поголовья оленей и одновременно уничтожают значительные площади леса. Находясь с визитом в этом районе летом 1899 года, г-н Пинчот видел дым от пяти лесных пожаров в разных частях гор, которые были устроены с этой целью охотничьими партиями индейцев. Единственным методом, с помощью которого можно успешно защитить не только дичь, но и лес вдоль западной стороны этого резервата, станет расширение западной границы лесного резервата за счет включения в его состав полосы шириной от восьми до двенадцати миль от индейской резервации. Это позволило бы включить пики Орд и Томас и эффективно служило бы для защиты территории вокруг истоков рек от подобных губительных набегов.

Северная граница этого участка резервата находится примерно в ста милях по колесной дороге от ближайшей точки Тихоокеанской железной дороги Санта-Фе. В семи милях от его северной границы расположен город Спрингервилл, в окрестностях которого проживает несколько сотен человек, занятых земледелием, а также разведением крупного рогатого скота и овец. От Спрингервилла на север простираются равнины Малого Колорадо до Сент-Джонса — административного центра округа Апачи, насчитывающего несколько сотен жителей. К югу и востоку от резервата на некотором расстоянии нет никаких городов, за исключением нескольких небольших поселений вдоль течения реки Сан-Франциско в Нью-Мексико, которые сильно удалены от той части резервата, что наиболее пригодна для диких животных. Тот факт, что олени продолжают оставаться многочисленными в районе истоков Блэк-Ривер, несмотря на то, что на них в течение многих лет охотились во все сезоны, а также долгое сохранение там вапити в тех же условиях, служит весомым доказательством благоприятных условий, существующих в этой части для дичи.

Э. У. Нельсон

Конституция клуба Буна и Крокетта

ОСНОВАН В ДЕКАБРЕ 1887 ГОДА.

Статья I.

Этот клуб должен именоваться клубом Буна и Крокетта.

Статья II.

Целями Клуба должны быть:

1. Пропаганда спортивной охоты с винтовкой, достойной настоящего мужчины.

2. Содействие путешествиям и исследованию диких и неизвестных, либо лишь частично известных уголков страны.

3. Работа по сохранению крупной дичи нашей страны и, по мере возможности, содействие принятию законов с этой целью, а также помощь в обеспечении соблюдения действующих законов.

4. Поощрение исследований и документирование наблюдений за повадками и естественной историей различных диких животных.

5. Содействие обмену мнениями и идеями между членами относительно охоты, путешествий и исследований; различных видов охотничьих винтовок; мест обитания диких животных и т. д.

Статья III.

Никто не может быть допущен в качестве действительного члена, если он не добыл из винтовки в ходе честной охоты путем скрадывания или иным способом по меньшей мере по одной особи каждого из трех различных видов американской крупной дичи.

Статья IV.

К числу американской крупной дичи относятся следующие животные: черный или бурый медведь, медведь-гризли, белый медведь, буйвол (бизон), снежный баран, лесной карибу, карибу бесплодных земель, пума, овцебык, горный козел, вапити, вилорог, лосс, виргинский олень, чернохвостый олень (мюли) и колумбийский чернохвостый олень.

Статья V.

Термин «честная охота» не должен включать добывание медведя или пумы с помощью ловушек, «охоту с огнем», истребление лосей, вапити или оленей по глубокому снегу с проламыванием наста («crusting»), манок («calling») на лосей, добывание оленей любыми иными методами, кроме честного преследования (stalking) или скрадывания, добывание дичи с лодки, когда она плывет по воде, а также добывание самок или молодняка любых жвачных животных, за исключением самок горного козла или овцебыка.

Статья VI.

Этот Клуб должен состоять не более чем из ста действительных членов, а также таких членов-корреспондентов и почетных членов, которые могут быть избраны Исполнительным комитетом. Члены-корреспонденты должны избираться из числа тех, кто своим содействием целям Клуба или общими качествами рекомендовал себя Исполнительному комитету. Члены-корреспонденты и почетные члены освобождаются от членских и вступительных взносов и не имеют права голоса.

Статья VII.

Должностными лицами Клуба должны быть Президент, пять Вице-президентов, Секретарь и Казначей, все из которых должны избираться ежегодно. Должен также существовать Исполнительный комитет в составе шести членов, срок полномочий которых составляет три года, причем полномочия двух из них истекают ежегодно. Президент, Секретарь и Казначей являются членами Исполнительного комитета по должности.

Статья VIII.

Исполнительный комитет должен составлять Комитет по приему в члены. Комитет по приему единогласным голосованием присутствующих на любом заседании членов может рекомендовать в действительные члены любого кандидата, отвечающего требованиям вышеуказанных статей настоящей Конституции. По кандидатам, рекомендованным таким образом, голосование проводится клубом в полном составе. Шесть черных шаров дают отвод, и для избрания по меньшей мере одна треть членов должна проголосовать за.

Статья IX.

Вступительный взнос для действительных членов должен составлять двадцать пять долларов. Егодные членские взносы действительных членов должны составлять пять долларов и подлежат уплате 1 февраля каждого года. Любой член, который не уплатит свои взносы 1 августа или ранее, тем самым перестает быть членом Клуба. Однако Исполнительный комитет по своему усмотрению имеет право восстановить такого члена в правах.

Статья X.

Использование стальных капканов; добывание «больших трофеев» («large bags»); добывание дичи во время плавания по воде или беспомощного состояния в глубоком снегу; а также добывание самок любых видов жвачных (за исключением овцебыка или горного козла) должны считаться проступками. Любой член, совершивший такие проступки, может быть подвергнут временному отстранению или исключен из Клуба единогласным голосованием Исполнительного комитета.

Статья XI.

Должностные лица Клуба должны избираться на предстоящий год на ежегодном собрании.

Статья XII.

В настоящую Конституцию могут вноситься поправки двумя третями голосов членов, присутствующих на любом ежегодном собрании Клуба, при условии, что уведомление о предлагаемой поправке было разослано Секретарем по почте каждому члену Клуба не менее чем за две недели до упомянутого собрания.

Правила процедур Комитета по приему в члены

1. Кандидатуры должны быть предложены и поддержаны в письменной форме двумя членами Клуба.

2. Письма в отношении каждого кандидата должны быть направлены в Исполнительный комитет по меньшей мере двумя членами, не являющимися лицом, предложившим кандидатуру, и лицом, поддержавшим ее.

3. Ни один кандидат в действительные члены не может быть предложен или поддержан кем-либо из членов Комитета по приему в члены.

4. Ни одно лицо не должно избираться в члены-корреспонденты, если оно отвечает требованиям для вступления в действительные члены, но не принимается туда по причине отсутствия вакансий.

Дополнительную информацию о приеме членов можно найти в статьях III, VI, VIII и IX Конституции.



Бывшие должностные лица клуба Буна и Крокетта

Президент

Теодор Рузвельт, 1888-1894.
Бенджамин Х. Бристоу, 1895-1896.
У. Остин Уодсворт, 1897-




Вице-президенты

Чарльз Диринг, 1897-
Уолтер Б. Девере, 1897-
Говард Мелвилл Ханна, 1897-
Уильям Д. Пикетт, 1897-
Фрэнк Томсон, 1897-1900.
Оуэн Уистер, 1900-1902.
Арчибальд Роджерс, 1903-








Секретарь и Казначей

Арчибальд Роджерс, 1888-1893.
Джордж Бёрд Гриннелл, 1894-1895.
К. Грант Ла Фарж, 1896-1901.




Секретарь

Алден Сэмпсон, 1902.
Мэдисон Грант, 1903-



Казначей

К. Грант Ла Фарж, 1902-

Исполнительный комитет

У. Остин Уодсворт, 1893-1896.
Джордж Бёрд Гриннелл, 1893.
Уинтроп Ченлер, 1893-1899, 1904-
Оуэн Уистер, 1893-1896, 1903-
Чарльз Ф. Диринг, 1893-1896.
Арчибальд Роджерс, 1894-1902.
Льюис Ратерфорд Моррис, 1897-
Генри Л. Стимсон, 1897-1899.
Мэдисон Грант, 1897-1902.
Гиффорд Пинчот, 1900-1903.
Каспар Уитни, 1900-1903.
Джон Роджерс-мл., 1902-
Алден Сэмпсон, 1903-
Арнольд Хейг, 1904-















Редакционный комитет

Джордж Бёрд Гриннелл, 1896-
Теодор Рузвельт, 1896-



Должностные лица клуба Буна и Крокетта 1904




Президент

У. Остин Уодсворт         Генесео, шт. Нью-Йорк

Вице-президенты

Чарльз Диринг             Иллинойс.
Уолтер Б. Девере          Колорадо
Говард Мелвилл Ханна           Огайо.
Уильям Д. Пикетт           Вайоминг.
Арчибальд Роджерс            Нью-Йорк.






Секретарь

Мэдисон Грант          Нью-Йорк.

Казначей

К. Грант Ла Фарж      Нью-Йорк.

Исполнительный комитет

У. Остин Уодсворт, по должности, Председатель,
Мэдисон Грант, по должности,
К. Грант Ла Фарж, по должности,
Льюис Ратерфорд Моррис,     Со сроком полномочий до 1905 года.
Джон Роджерс-мл.,
Алден Сэмпсон,               Со сроком полномочий до 1906 года.
Оуэн Уистер,
Арнольд Хейг,                Со сроком полномочий до 1907 года.
Уинтроп Ченлер,










Редакционный комитет

Джордж Бёрд Гриннелл         Нью-Йорк.
Теодор Рузвельт    Вашингтон, округ Колумбия



List of Members
of the Boone and Crockett Club, 1904

Действительные члены.

МАЙОР ГЕНРИ Т. АЛЛЕН, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЛК. ДЖОРДЖ С. АНДЕРСОН, Вашингтон, округ Колумбия.
ДЖЕЙМС В. ЭППЛТОН, Нью-Йорк.
ГЕН. ТОМАС Х. БАРБЕР, Нью-Йорк.
ДАНИЭЛЬ М. БАРРИНГЕР, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
Ф. С. БИЛЛИНГС, Вудсток, шт. Вермонт.
ДЖОРДЖ БИРД, Нью-Йорк.
ДЖОРДЖ БЛЕЙСТИН, Буффало, шт. Нью-Йорк.
У. ДЖ. БОРДМАН, Вашингтон, округ Колумбия.
УИЛЬЯМ Б. БОГЕРТ, Чикаго, шт. Иллинойс.
УИЛЬЯМ Б. БРИСТОВ, Нью-Йорк.
АРТУР ЭРВИН БРАУН, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
КАПТ. УИЛЛАРД Х. БРАУНСОН, Вашингтон, округ Колумбия.
ДЖОН ЛАМБЕРТ КАДВАЛАДЕР, Нью-Йорк.
РОЯЛ ПХЕЛЬПС КАРРОЛЛ, Нью-Йорк.
УИНТРОП ЧЕНЛЕР, Нью-Йорк.
УИЛЬЯМ АСТОР ЧЕНЛЕР, Нью-Йорк.
ЧАРЛЬЗ П. КЕРТИС-МЛ., Бостон, шт. Массачусетс.
ФРЭНК С. КРОКЕР, Хилл-Сити, шт. Южная Дакота.
Д-Р ПОЛ ДЖ. ДЕШИЛЛ, Аннаполис, шт. Мэриленд.
Э. У. ДЭВИС, Нью-Йорк.
ЧАРЛЬЗ СТЬЮАРТ ДЭВИСОН, Нью-Йорк.
ЧАРЛЬЗ ДИРИНГ, Чикаго, шт. Иллинойс.
ХОРАС К. ДЕВЕРЕ, Колорадо-Спрингс, шт. Колорадо.
УАЛТЕР Б. ДЕВЕРЕ, Нью-Йорк.
Г. КАЗИМИР ДЕ РАМ, Такседо, шт. Нью-Йорк.
Д-Р УИЛЬЯМ К. ДРЕПЕР, Нью-Йорк.
ДЖ. КОЛМАН ДРЕЙТОН, Нью-Йорк.
Д-Р ДАНИЭЛЬ ЖИРО ЭЛЛИОТ, Чикаго, шт. Иллинойс.
МАЙОР РОБЕРТ ТЕМПЛ ЭММЕТ, Скенектади, шт. Нью-Йорк.
МАКСВЕЛЛ ЭВАРТС, Нью-Йорк.
РОБЕРТ МУНРО ФЕРГЮСОН, Нью-Йорк.
ДЖОН Г. ФОЛЛАНСБИ, Нью-Йорк.
ДЖЕЙМС Т. ГАРДИНЕР, Нью-Йорк.
ДЖОН СТЕРЕТТ ГИТТИНГС, Балтимор, шт. Мэриленд.
ДЖОРДЖ Х. ГОУЛД, Санта-Барбара, шт. Калифорния.
МЭДИСОН ГРАНТ, Нью-Йорк.
ДЕ ФОРЕСТ ГРАНТ, Нью-Йорк.
ДЖОРДЖ БЁРД ГРИННЕЛЛ, Нью-Йорк.
УИЛЬЯМ МИЛН ГРИННЕЛЛ, Нью-Йорк.
АРНОЛЬД ХЕЙГ, Вашингтон, округ Колумбия.
ХОВАРД МЕЛВИЛЛ ХАННА, Кливленд, шт. Огайо.
ДЖЕЙМС ХАТАВЭЙ КИДДЕР, Бостон, шт. Массачусетс.
Д-Р УОЛТЕР Б. ДЖЕЙМС, Нью-Йорк.
К. ГРАНТ ЛА ФАРЖ, Нью-Йорк.
Д-Р АЛЕКСАНДР ЛАМБЕРТ, Нью-Йорк.
ПОЛК. ОСМУН ЛАТРОБ, Нью-Йорк.
ДЖОРДЖ Х. ЛИМАН, Бостон, шт. Массачусетс.
ФРЭНК ЛИМАН, Бруклин, шт. Нью-Йорк.
ЧАРЛЬЗ Б. МАКДОНАЛЬД, Нью-Йорк.
ГЕНРИ МЭЙ, Вашингтон, округ Колумбия.
Д-Р ДЖОН К. МИТЧЕЛЛ, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
ПЬЕРПОНТ МОРГАН-МЛ., Нью-Йорк.
ЧЕСТОН МОРРИС-МЛ., Спрингхаус, шт. Пенсильвания.
Д-Р ЛЬЮИС РАТЕРФОРД МОРРИС, Нью-Йорк.
ГЕНРИ НОРКРОСС МАНН, Нью-Йорк.
ЛИМАН НИКОЛС, Бостон, шт. Массачусетс.
ТОМАС ПАТОН, Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. БОЙИС ПЕНРОУЗ, Вашингтон, округ Колумбия.
Д-Р ЧАРЛЬЗ Б. ПЕНРОУЗ, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
Р. А. Ф. ПЕНРОУЗ-МЛ., Филадельфия, шт. Пенсильвания.
ПОЛК. УИЛЬЯМ Д. ПИКЕТТ, Фур-Беар, шт. Вайоминг.
ГЕНРИ КЛЕЙ ПИРС, Нью-Йорк.
ДЖОН ДЖЕЙ ПИРРЕПОНТ, Бруклин, шт. Нью-Йорк.
ГИФФОРД ПИНЧОТ, Вашингтон, округ Колумбия.
ДЖОН ХИЛЛ ПРЕНТИС, Нью-Йорк.
ГЕНРИ С. ПРИТЧЕТТ, Бостон, шт. Массачусетс.
А. ФИМИСТЕР ПРОКТОР, Нью-Йорк.
ПЕРСИ РИВИНГТОН ПАЙН, Нью-Йорк.
БЕНДЖАМИН В. РИЧАРДС, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
ДУГЛАС РОБИНСОН, Нью-Йорк.
АРЧИБАЛЬД РОДЖЕРС, Хайд-Парк, шт. Нью-Йорк.
Д-Р ДЖОН РОДЖЕРС-МЛ., Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. ТЕОДОР РУЗВЕЛЬТ, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЧЕТН. ЭЛИХУ РУТ, Нью-Йорк.
БРОНСОН РУМСИ, Буффало, шт. Нью-Йорк.
ЛОУРЕНС Д. РУМСИ, Буффало, шт. Нью-Йорк.
АЛДЕН СЭМПСОН, Хэверфорд, шт. Пенсильвания.
ПОЧЕТН. УИЛЬЯМ КЕРИ САНГЕР, Сангерфилд, шт. Нью-Йорк.
ФИЛИП СКАЙЛЕР, Ирвингтон, шт. Нью-Йорк.
М. Г. СЕККЕНДОРФФ, Вашингтон, округ Колумбия.
Д-Р ДЖ. Л. СЬЮАРД, Орандж, шт. Нью-Джерси.
Д-Р А. ДОНАЛЬДСОН СМИТ, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
Д-Р УИЛЬЯМ ЛОРД СМИТ, Бостон, шт. Массачусетс.
Э. ЛЕ РОЙ СТЬЮАРТ, Нью-Йорк.
ГЕНРИ Л. СТИМСОН, Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. БЕЛЛАМИ СТОРЕР, Вашингтон, округ Колумбия.
РАТЕРФОРД СТАЙВЕСАНТ, Нью-Йорк.
ЛЬЮИС С. ТОМПСОН, Ред-Бенк, шт. Нью-Джерси.
Б. К. ТИЛГМАН-МЛ., Филадельфия, шт. Пенсильвания.
ПОЧЕТН. У. К. ТАУНСЕНД, Нью-Хейвен, шт. Коннектикут.
МАЙОР У. ОСТИН УОДСВОРТ, Генесео, шт. Нью-Йорк.
САМУЭЛЬ Д. УОРРЕН, Бостон, шт. Массачусетс.
ДЖЕЙМС СИБЛИ УОТСКОН, Рочестер, шт. Нью-Йорк.
КАСПАР УИТНИ, Нью-Йорк.
ПОЛК. РОДЖЕР Д. УИЛЬЯМС, Лексингтон, шт. Кентукки.
ФРЕДЕРИК УИНТРОП, Нью-Йорк.
РОБЕРТ ДУДЛИ УИНТРОП, Нью-Йорк.
ОУЭН УИСТЕР, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
ДЖ. УОЛТЕР ВУД-МЛ., Шорт-Хиллс, шт. Нью-Джерси.





































































































Члены-корреспонденты.

ПОЧЕТН. ТРАХТОН БИЛ, Вашингтон, округ Колумбия.
УИЛЬЯМ Л. БЬЮКЕНЕН, Буффало, шт. Нью-Йорк.
Д. Х. БЁРНХЕМ, Чикаго, шт. Иллинойс.
ЭДУАРД НОРТ БАКСТОН, Найтн, Эссекс, Англ.
МАЙОР Ф. А. ЭДВАРДС, Посольство США, Рим, Италия.
А. П. ГОРДОН-КАММИНГ, Вашингтон, округ Колумбия.
БРИГ.-ГЕН. А. У. ГРИЛИ, Вашингтон, округ Колумбия.
МАЙОР МОЗЕС ХАРРИС, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЧЕТН. ДЖОН Ф. ЛЕЙСИ, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЧЕТН. ГЕНРИ КАБОТ ЛОДЖ, Вашингтон, округ Колумбия.
А. П. ЛОУ, Оттава, Канада.
ПРОФ. ДЖОН БАХ МАКМАСТЕР, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
Д-Р К. ХАРТ МЕРРИАМ, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЧЕТН. ФРАНСИС Г. НЬЮЛЕНДС, Вашингтон, округ Колумбия.
ПРОФ. ГЕНРИ ФЭЙРФИЛД ОСБОРН, Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. ДЖОРЖ К. ПЕРКИНС, Вашингтон, округ Колумбия.
МАЙОР ДЖОН ПИТЧЕР, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЧЕТН. РЕДФИЛД ПРОКТОР, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЧЕТН. У. ВУДВИЛЛ РОКХИЛЛ, Вашингтон, округ Колумбия.
ДЖОН Э. РУЗВЕЛЬТ, Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. КАРЛ ШУРЦ, Нью-Йорк.
Ф. К. СЕЛОУС, Уорплстон, Суррей, Англ.
Т. С. ВАН ДАЙК, Лос-Анджелес, шт. Калифорния.
ПОЧЕТН. ДЖ. ДЖ. ВЕСТ, Вашингтон, округ Колумбия.

























Действительные члены, умершие.

АЛЬБЕРТ БИРСДАТ, Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. БЕНДЖАМИН Х. БРИСТОВ, Нью-Йорк.
Х. А. КЕРИ, Ньюпорт, шт. Род-Айленд.
ПОЛК. РИЧАРД ИРВИНГ ДОДЖ, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЛК. Х. К. МАКДАУЭЛЛ, Лексингтон, шт. Кентукки.
МАЙОР ДЖ. К. МЕРРИЛЛ, Вашингтон, округ Колумбия.
Д-Р УИЛЬЯМ Х. МЕРРИЛЛ, Нью-Йорк.
ДЖЕЙМС С. НОРТОН, Чикаго, шт. Иллинойс.
УИЛЬЯМ ХАЛЛЕТТ ФИЛЛИПС, Вашингтон, округ Колумбия.
Н. П. РОДЖЕРС, Нью-Йорк.
Э. П. РОДЖЕРС, Нью-Йорк.
ЭЛЛИОТ РУЗВЕЛЬТ, Нью-Йорк.
Д-Р ДЖ. УЕСТ РУЗВЕЛЬТ, Нью-Йорк.
ДИН СЕЙДЖ, Олбани, шт. Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. ЧАРЛЬЗ Ф. СПРАГ, Бостон, шт. Массачусетс.
ФРЭНК ТОМСОН, Филадельфия, шт. Пенсильвания.
МАЙОР-ГЕН. УИЛЬЯМ Д. УИППЛ, Нью-Йорк.
ЧАРЛЬЗ Э. УАЙТХЕД, Нью-Йорк.



















Почетные члены, умершие.

СУДЬЯ ДЖОН ДИН КАТОН, Оттава, шт. Иллинойс.
ФРАНСИС ПАРКМАН, Бостон, шт. Массачусетс.
ГЕН. УИЛЬЯМ ТЕКУМСЕ ШЕРМАН, Нью-Йорк.
ГЕН. ФИЛИП ШЕРИДАН, Вашингтон, округ Колумбия.





Члены-корреспонденты, умершие.

ПОЧЕТН. ЭДУАРД Ф. БИЛ, Вашингтон, округ Колумбия.
ПОЛК. ДЖОН МАСОН БРАУН, Луисвилл, шт. Кентукки.
МАЙОР КЭМПБЕЛЛ БРАУН, Спринг-Хилл, шт. Кентукки.
ПОЧЕТН. УЭЙД ХЭМПТОН, Колумбия, шт. Южная Каролина.
МАЙОР-ГЕН. У. Х. ДЖЕКСОН, Нашвилл, шт. Теннесси.
КЛАРЕНС КИНГ, Нью-Йорк.
ПОЧЕТН. ТОМАС Б. РИД, Нью-Йорк.
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